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ΜΙΑΝ ΕΞΗΓΗΣΙΝ
ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΑΣ ΜΟΥ

πα9θν βιβλίον μου είνε προωρισμένον διά τον λαόν 
Kai διάτά τέκνα τού λαού, καί διότι αύτά άποτελούν 

τον περισσότερον πληθυσμόν Kai διότι έχουν τά όλιγώτερα 
μέσα Kai βοηθήματα ν’ άναπτυχθούν Kai νά μορφωθούν. 
Διά τούτο δεν έθεσα τίποτε μέσα, το όποιον νά μη έννοη 
καί ό άπλούστερος χωρικός. Kai την γλώσσαν καί τάς έν- 
νοίας Kai τάς φράσεις, ανέλυσα καί απλοποίησα μέχρι τού 
σημείου, που δύναται νά φθάσμ ή άντίληψις, το πνεύμα 
καί ή άνάπτυξις τού σημερινού παντοπώλου καί τού γε
ωργού. Διότι δεν μού φαίνεται δά καί σχολαστικώτερον 
πράγμα παρά νά θελήση κανείς νά διδάξμ καί νά φωτίσμ 
ένα άλλον δι’ ένα πράγμα πού δέν τό γνωρίζει καί διά νά 
κατορθώσμ τούτο νά μεταχειρίζεται κατόπιν γλώσσαν, πού 
δέν την καταλαμβάνει ό διδασκόμενος, ούτε την έννοεϊ 
όσον πρέπει καί θά τόν έκούραζε περισσότερον Λ 
προσπάθεια καί ή δυσκολία νά έννοήσμ την γλώσσαν 
παρά τό πράγμα! ! Διά τούτο έμεταχειρίσθηκα την γλώσ
σαν τού λαού, είς την καθαρωτέραν καί όμαλωτέραν αύ- 
™C μορφήν. Την γλώσσαν τού λαού, δχι την τοπικήν, 
άλλά την Πανελλήνιον, έλαφρά ελαφρά καθαρισμένην καί 
ολίγον τι χτενισμένην, χωρίς δμως τό χτένισμα αυτό νά 
δύναται νά έμποδίσμ καθόλου ένα άπλοϊκόν άνθρωπον νά 
την έννοήσμ ευκόλως καί καλώς. 'Η έξέλεξις μού φαί
νεται ό φυσικότερος δρόμος πού άκολουθούν όλα τά πράγ
ματα. ’Ολίγοι άναιόαίνουν μίαν σκάλαν με πηδήματα· οί 
πολλοί άναιόαίνουν σκαλί σκαλί καί άν τούς αναγκάσεις
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ν’ άναιβοΰν μέ πήδημα, πολλοί άπό φόβον θά παραιτή- 
σουν την ιδέαν ν’ άναιβοΰν καί καθόλου. “Οταν πάλιν 
άυνειθίσμ ο λαός εις αυτό το χτένισμα, άλλοι τότε θά την 
χτενίσουν ολίγον περισσότερον.

Όλοι δσοι έγραφαν βιβλία διά τον λαόν ή έλησμόνησαν 
ή δεν γνωρίζουν τί θά ’πμ χωρίον καί χωρικός. Κανείς δέν 
έλαβεν ύπ’ δψει τά μέσα που δύνανται να έχουν καί 
έχουν οι χωρικοί μας καί έπάνω εις αυτά νά περιορΐσμ 
τάς συμόουλάς του καί οδηγίας του. ’Αλλ’ώς επί τό πλεϊ- 
στον των δίδουν συμβουλάς καί οδηγίας που καί αν 
θέλουν, δέν έχουν τά μέσα ν’ άκολουθήσουν, καί παραλεί
πουν έκείνας που δΰνανται εύκολα νά έκτελέσουν. Εις 
τό βιβλίον μου δέν θά εΰρμ τίποτε πού νά μην έχμ τό μέ
σον καί την δύναμιν νά κάμμ κάθε χωρικός καί άγρότης.

Παρατηρήσατε δλα τά βιβλία των δημοτικών Σχολείων, 
πού είνε καμωμένα διά παιδιά των χωρικών τής ήλικίας 
τών εξ καί έπτά ετών. Πολλά άπό τά βιβλία αυτά θά δυ- 
άκολευθούν νά τά έννοήσουν καί τά παιδιά τών έμπόρων 
καί τών επιστημόνων τών Αθηνών, πού απ’ δταν θά γεν
νηθούν άκούουν τήν λεγομένην καθαρεύουσαν γλώσσαν καί 
έχουν δλας τάς ευκολίας νά μορφωθούν καί ν’ αναπτυ
χθούν. Νομίζεις δτι είνε καμωμένα διά τούς όλίγους καί 
δχι διά τοί'ς πολλούς· διά τούς όλίγους πού δέν είνε καί 
τόσον άναγκαϊα, διότι αύτοί έχουν τόσα άλλα βοηθήματα, 
τά βοηθήματα τών προγυμναστών, οϊκοδιδαδάκλων καί τών 
μορφωμένων γονέων. Τώρα αύτά τά βιβλία έκτελούν τόν 
σκοπόν καί τόν προορισμόν των ; Ό δάσκαλος θ’ άπαν- 
τήσμ ναί· έγώ δμως φρονώ όχι. Καί δταν λέγω δάσκαλον 
έννοώ, δχι τόν διδάσκαλον κατά τό έπάγγελμα, τόν εύγενή 
αύτόν έργάτην τού θειοτέρου καί εύγενεστέρου έπαγγέλμα- 
τος, άλλά τόν δάσκαλον κατά τό πνεύμα. Διότι δπως θά 
εύρητε πολλούς δασκάλους καί μεταξύ τών καθηγητών 
καί γυμνασιαρχών, δικηγόρων καί δλων τών έπαγγελ- 
μάτων, τοιουτοτρόπως θά εύρητε πάλιν διδασκάλους καί 
μεταξύ τών γραμματοδιδασκάλων καί αφανών δίδασκά- 



λων. Τΐιν γλώσσαν λοιπόν ποϋ Λθέλησεν ό δάσκαλος πού 
έγραφε μερικά, άπό τά βιβλία έκεϊνα διά νά μάθμ το παιδί 
τοϋ βοάκοϋ καί τοΰ γεωργοΰ, δέν θά τΐιν έννοήσμ, ούτε θά 
την όμιλήσμ ποτέ τό παιδί αύτό, ποϋ προορίζεται νά 
γείνμ γεωργός και τεχνίτης. Καθώς έπίσης καί έκεϊνο πον 
ήθέλησεν ό δάσκαλος μέ το βιβλίον του νά διδάξμ εις τά 
παιδιά των χωρικών, ούτε θά τό εννοήσουν, ούτε θά το χω- 
νεύσουν ποτέ μέ τό βιβλίον έκεϊνο. Καί κατ’ αύτόν τόν 
τρόπον,ούτε τΐιν γλώσσαν των παιδιών των χωρικών διορ
θώνει, μάλιστα τό εναντίον κατορθώνει νά τίιν κρατμ στά- 
σιμον, και τό κυριώτερον καί σπουδαιότερον δτι, ούτε 
έκεϊνο που έΰκόπευε νά διδάξη εις αυτά κατορθώνει νά 
των δώΰμ νά τό εννοηθούν ώστε είπέτε μου παρακαλώ, τι 
έπέτυχε τώρα τό βιβλίον έκεϊνο του λογιωτάτου δασκά
λου άπ’ δδα έπεδίωκε ;

Προσεπάθησα ν’ άποφύγω εις τό βιβλίον μου τοϋτο τάς 
ξένας καί χυδαίας λέξεις καί φράσεις. Αλλά καί για τον 
•ζάλον δέν έκαψα τό πάπλωμα· υπάρχουν εις τΐιν γλώσ
σαν τοϋ λαοΰ πολλοί λέξεις τόσον ζωνταναί, τόσον έκφρα- 
στικαί,ζωηραί καί άπεικονιστικαί, ποϋ μόνον ένας δάσκα
λος νά τολμά νά τάς άντικαταστήσμ· τό ζωντανόν δέ καί 
κινούμενον σώμα ένός αιγοβοσκού, φρονώ δτι είνε χρησι- 
μώτερον άπό τό άψυχον πτώμα ένός βασιλέως.

Πολλάκις όταν έκρινα, δτι μίαν έννοιαν πρέπει νά τΐιν 
τονίσω περισσότερον διά νά κεντήσω καί νά ’ξυπνήσω τό 
αίσθημα καί τΐιν προσοχήν τοϋ άναγνώστου, δέν έδΐστασα 
καθόλου νά μεταχειριάθώ τΐιν κατάλληλον λέξιν πρός τόν 
σκοπόν μου τούτον, δπου καί αν τΐιν εϋρισκα, όπόταν 
έγνώριζα δτι ή λέξις αϋτη έχει μεγαλειτέραν δϋναμιν, έκ- 
φραστικότητα καί ζωήν διά τόν λαόν καί ή όποία ΐιμπο- 
ρεϊ περισσότερον άπό κάθε άλλην νά τοϋ χαράξμ βαθύτε
ρα έκεϊνο ποϋ έγώ ήθελα νά τοϋ παραστήσω. Μέ δλον δέ 
τόν σεβασμόν ποϋ έχω εις τΐιν γλώσσάν μας, δέν δύναμαι 
παρά νά τΐιν θεωρώ πάντοτε όχι ώς σκοπόν, άλλ’ ώς μέ
σον διά νά φθάσω πρός ένα σκοπόν. Καί όταν βλέπω δτι 
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κινδυνεύει να θυσιάσω τόν σκοπόν, δέν διατάζω καθόλου 
τότε νά πράξω το εναντίον ποΰ πράττουν οι δαόκάλοι, νά 
προτιμήσω δηλαδή νά θυσιάσω τό μέσον, διά νά σώσω, 
δσον εινε δυνατόν, τόν σκοπόν.

Γνωρίζω ότι θά εύρεθοϋν μερικοί πού δέν θά συμφωνή
σουν μέ αύτά που γράφω καί θά μου είπουν δ ει δολοφονώ 
τήν γλώσσαν νά μεταχειρίζομαι τάς χυδαίας λέξεις «προσ 
τυχάδα, ξεπέφτω» καί άλλας όμοίας. Γνωρίζω άκόμη δτι 
θά προχωρήσουν καί πλειδ πέρα καί θά εϋρουν ώς έλάτ- 
τωμα τό μεγαλείτερο προτέρημα του βιβλίου μου, τδ δτι 
δηλαδή ανταμείβω τήν άρετήν καί τό καθήκον καί κάνω 
τόν καλόν μαθητήν Χρήστον, που εινε δ ίίρως, διά νά εϊ- 
πωμεν έτσι, του βιβλίου μου, ύστερα άπδ ολόκληρον τιμιώ- 
τατον βίον, Δήμαρχον. Καί σας βεβαιώ ακόμη δτι θά μου εϊ- 
πουν πλειδ άπίστευτο πράγμα, διατί δηλαδή νά στηρίζω 
τό βιβλίον μου έπί τής θρησκείας μας καί νά παραδέχο
μαι τήν θαυματουργόν δύναμιν του Θεοϋ καί ένα φοβερόν 
έλάττομα τής σημερινής κοινωνίας, τήν ψευδορκίαν, νά 
τήν τιμωρώ μέ τήν θείαν τιμωρίαν που τήν τιμωρώ. Καί 
άντί νά εϋρουν ώς μεγάλο προτέρημα τοϋτο, θά μου εί
πουν δτι σπρώχνω τόν λαόν πρός τήν δεισιδαιμονίαν ! ! 
’Ίσως καί διότι προσεπάθησα νά μήν κουράσω τόν άνα- 
γνώστην καί έπλεξα τήν ύπόθεοιν μέ διάφορα επεισόδια, 
παρμένα άπδ τήν καθημερινήν ζωήν του χωρικού, ίσως καί 
διότι δλα τά παραδείγματα τά έχω παρμένα διά νά 
εννοούνται εύκολα άπδ τήν άγροτικήν ζωήν,ίσως καί διότι 
δέν γράφω τίποτε χωρίς νά προσπαθώ νά πείσω τόν άνα- 
γνώστην μέ ευκολονόητα παραδείγματα καί επιχειρήματα 
δτι εινε όρθδ καί σωστό κατά τόν τρόπον που τόγράφω,ΐσως 
καί διότι δλη ή ΰπόθεΟις ξετυλίσσεταιέπάνω είςμίαν συνεχή 
ζωήν ενός χωρικού καί κατ’ αυτόν τόν τρόπον, ώς ένα αυ
τοτελές διήγημα, νά δύναται νά κρατηθμ εύκολώτερον 
καί περισσότερον εις τόν νουν ένός παιδιού, ίσως, λέγω, 
καί δλα αυτά νά τά μετρήσουν πολλοί σοφολογιώτατοι ώς 
ελαττώματα. Αϊ, πρός αυτούς δέν όπαντώμεν κάν. Έχουν 
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στενό πνεύμα καί στενό μάτι, πού νά μη δύναται ποτέ νά 
Ιδμ διά μιας μέ μιά ματιά τό σύνολον μιας είκόνος η ένός 
βουνού, διά νά ’μπορέσουν νά εννοήσουν μέ τό γενικόν 
αύτό παρατήρημα, άν τό Αγκάθι έφύτρωσε μόνον διά νά 
άγκιλώνμ ή καί διά νά χρησιμεύμ μέ την ώραίαν του 
κορμοστασιάν πρός στολισμόν τού βουνού καί πρός τρο
φήν άκόμη διά μερικούς όργανιομούς. Ήμπορεϊ ούτοι νά 
είνε πολυμαθείς, σοφοί καί δ,τι άλλο θέλετε, άλλά είνε 
πάντοτε έτερόφωτα δώματα. Εις τό κεφάλι των πολλάκις 
θά εύρητε ένα μεγάλο καί παραγεμισμένο ίσως ταμεϊον, 
άλλά ποτέ δέν θά ’δήτε νά ’βγμ άπό ’κεϊ μέθα τίποτε 
μεταμορφωμένον, τίποτε πρωτότυπον, τίποτε διαφορετικόν 
άπό δ,τι προηγουμένως έμπήκεν, ή νά έξέλθιι τίποτε τό 
όποιον προτήτερα δέν είάήλθε Δέν έχουν θηλικό μυαλό, 
όπως πολύ έξυπνα λέγμ ό λαός. Δέν έγεννήθησαν νά δη
μιουργούν, άλλά νά άκολουθούν. Και ένω δι’ αυτόν τόν 
λόγον είνε άχρηστα στοιχεία διά την πρόοδον, άναθέτουν 
δυστυχώς είς αυτούς συνήθης νά μετρήσουν κάθε έργα- 
ύίαν άν ήμπορμ νά χρησιμεύσει είς την πρόοδον.

Πολλοί φίλοι μου μ’ έπιμονήν μεγάλην μέ έάυμβούλευ- 
σαν νά συμμορφωθώ πρός τάς άπαιτήσεις αύτάς τών δα
σκάλων καί νά μεταχειρισθώ τό άκατάληπτον καί ξηρόν, 
άλλ’ άρχαίκόν λεξιλόγιόν των καί τάς στρυφνός άπαρεμ- 
φατομετοχικάς φρασεολογίας των, διότι τούτο είνε τό συμ
φέρον μου, άφού αύτοί κατά τό πλεϊστον θά άποφασίσο"? 
περί τής τύχης τού βιβλίου μου· άλλά εγώ μέ πολύ μεγα- 
λειτέραν παρά οι φίλοι μου έπιμονήν, προτ-μω μυριάκις 
νά θραύωμαι καί νά άυντρίόωμαι άκολου' ών τάς πεποι
θήσεις μου, παρά νά χειροκροτούμαι άπ ιρνούμενος αύτάς 
χάριν τού συμφέροντός μου

Άλλ’ δμως δσον είμαι βέβαιος περί της γνώμης αύτών τών 
λογιοτάτων, οι όποιοι καί διά μόνον τόν λόγον ότι τό 
βιβλίον τούτο δέν είνε καμωμένο μέ τόν Ουνειθιάμένον 
τύπον καί διότι έτόλμησε, παρά τήν δειάν των, νά άκο- 
λουθήσμ νέον δρόμον πλειό εύκολοπε πάτηχτον είς τούς-
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•χωρικούς, Θά φωνάξουν: «σταυρωθήτω, σταυρωθήτω», 
άλλο τόσον είμαι βέβαιος δτι,μέ δλας τάς ελλείψεις ποϋ θά 
έχμ ένα τέτοιο πρωτότυπον βιβλίον, όλοι εκείνοι ποϋ το 
’μάτι τους βλέπει διαφορετικά άπό το ’μάτι'των πολλών 
καί έχει τό χάρισμα νά διαπέρνα καί νά πηγαίνμ Kai 
πλειό κάτω άπό τά φαινόμενα, ποϋ τϊιν κρίοιν των δεν 
περιορίζει καμμιά δασκαλική πρόληψις, ποϋ δεν διατάζουν 
νά παραδεχθούν ένα πράγμα ώς τώρα άπαράδεκτο και νά 
προβάλουν τό στήθός των εις ένα μεγάλο και Ισχυρό 
ρεΰμα, ποϋ έγεννήθησαν ν’ άνοίγουν πρώτοι κάθε νέον 
δρόμον διά κάθε πράγμα, δλοι αυτοί, λέγω, είμαι βέβαιος 
δτι θά εϋρουν εις τό βιβλίον τούτο, αν δχι τίποτε άλλο, 
τουλάχιστον τϊιν πρωτοτυπίαν, όλίγην δύναμιν καί όλί- 
γην ζωήν, καί άκόμη δτι, καμωμένο έπάνω ’ς τά ήθη, 
’ς τά έθιμα καί ’ς τον χαρακτήρα τοΰ Ελληνικού λαοΰ, εξι
χνιάζει καί ευρίσκει καί καυτηριάζει κατόπιν, τά σπου
δαιότερα έλαττώματα αύτοΰ, εις τρόπον ποϋ νά μή ’μπορμ 
νά τόν έπιτύχμ ποτέ μία μετάφρασις ένός ξένου βιβλίου, 
καμωμένου δι’ άλλον λαόν, μέ άλλα ήθη καί έθιμα, μέ 
άλλον χαρακτήρα καί μέ άλλας άρετάς καί κακίας.
Διότι δέν δύναται παρά νά όμολογήσμ, δστις παρακολού
θησε τά πράγματα, δτι δι’ ένα δασκαλικό πνεϋμχ τό μεγα· 
λείτερο πλεονέκτημα ένός βιβλίου είνε νά μή φέρμ ό συγ- 
-γραφεϋς αύτοΰ Ελληνικόν όνομα.

Χανία, 20 Αύγούότου igoi

Ό συγγραφέας

Δη μ η τ ριο ς Σ. Βο π ε τ α κ η ς
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ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ

ΠΩΣ ΤΟ ΠΤΩΧΟ ΠΑΙΔΙ Ο ΧΡΗΣΤΟΣ ΕΓΕΙΝΕΝ Ο ΚΑΛ
ΛΙΤΕΡΟΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΙΜΩΤΕΡΟΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ 

ΤΗΣ ΠΑΤΡΙΔΟΣ ΤΟΥ

Εις τί μας χρησιμεύει ή καθαρεότης. — Ή άξία της 
ύγείας μας. — τα ανεκτίμητα αύτης άγαθά.

Αύ Κ Χρηστός καί ό Κωστάκής ήσαν συμμαθηταί καί άχώ- 
ριστοι φίλοι, είχαν δέ καί την αύτήν ηλικίαν. Ό 

Χρήστες ήτο ένα ωραίο καί λεπτοκαμωμένο παιδάκι, έ’ωο 
οκτώ ετών, μέ σώμα κανονικό καί ολίγον αδύνατο, μελα- 
χροινό, μέ εύμορφο καί γλυκύ πρόσωπο στρογγυλό, μέ με
γάλα καί ζωηρά ριπτία, μέ κατάριαυρα μαλιά, πάντοτε γε
λαστό καί πάντοτε καλόκαρδο, παρά πολύ αγαπητό καί πολύ 
συμπαθητικό καί ήγάπα πάντοτε νά άκούη πολλά καί νά 
ομιλή ολίγα. Ήτο δε το έμμορφοκαμωμένο αύτό παιοάκι 
πολύ πτωχό τό καϋμενο. Ο πατέρας του ήτον ό πτωχότερος 
γεωργός τού χωρίου των, άλλ ήτον αγαθός καί τίμιος, πολύ 
ευλαβής καί πολύ ενάρετος άνθρωπος καί ήγάπα πολύ την 
εργασίαν. Ό δέ Κωστάκής είχε την αύτήν ήλικίαν μέ τόν 
Χρήστον καί ήτο ξανθός καί παχύς, μέ σγουρά μαλιά καί 
■γαλανά μάτια, ολύαοος καί πολύ θυμώδης, δργιζόμενος διά
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το παραμικρόν, αν καί κατά βάθος ή καρδία του ήτο αγαθή 
καί καλή. Ήτο δέ υιός τοΰ Δημάρχου, του πρώτου καί του 
πλουσιωτέρου τοΰ χωρίου των.

Ένα πρωί, οκτώ ή ώρα, ή καμπάνα τοΰ σχολείου έπαιξε 
καί οί δύο μικροί φίλοι, ο Χρηστός καί ο' Κωστάκης, έπήγαι- 
ναν εις το σχολειό^ των. Άμα έφθασαν, έμπήκαν μέσα καί 
έκάθησαν είς τάς θέσεις των. Μετ’ ολίγον δταν δλοι οί μα- 
θηταί έφθασαν ο διδάσκαλος έσηκώθη από την θέσιν του καί μέ 
χαράν μεγάλην είπεν είς τούς μαθητάς του νά σηκωθούν δλοι 
όρθιοι καί νά ακούσουν μέ προσοχήν τό γράμμα τό όποιον θά 
των διαβάση. Καί ο διδάσκαλος άνέγνωσε τό ακόλουθον 
γράμμα, τό όποιον τοΰ έστειλεν έκ μέρους τοΰ Ήγεμόνος ό 
γραμματεύς Αύτοΰ.

Ιδού δέ τί έλεγε τό γράμμα αυτό :
Κύριε Αιδάσκα.Ιε,

“ΕΛαβον την εντοΛην άπό την Αντοΰ ΒασιΛικην Ύψη- 
Λότητα τον Πρίγκηπα της ΈΛΛάδος και. Ηγεμόνα ήμών 
Γεώργιον, νά σοΰ γράψω ότι μετά μεγάλης Τζυ χαράς 
μανθάνει ότι τό σχοΛεϊόν σου προοδεύει καί εχει ποΛ- 
Λούς μαθητάς επιμελείς καί καλούς. Καί επειδή τό θε'- 
Λημα τοΰ Θεοΰ είνε ν' άνταμείβωντα·. οί καΛοί άνθρωποι, 
επιθυμεί καί ή Αύτοΰ ΎψηΛότης ό Πρίγκηψ τής ΈΛΛάδος 
Γεώργιος νά φιΛοδωρήση τους π.Ιειό κα.Ιοΰς μαθητάς σου. 
Αιά τοΰτο Λοιπόν τά δύο χρυσοδεμε'να ^ιβΛία, τά όποια 
σου άποστέΛΛει, καθώς καί την εικόνα Του, επιθυμεί νά 
δοθούν εις τον καΛΛίτερον μαθητήν τοΰ ΣγοΛείου σου, 
εις έκεϊον δηΛαδη ποΰ γνωρίσει καί έκτε.Ιεΐ καΛΛίτερα 
τά καθήκοντά του. Τό μικρόν τοΰτο δώρον είνε μία 
άπόδειζις τής μεγάλης άγάπης, την όποιαν ή Αύτοΰ 
ΎψηΛότης εχει πάντοτε προς τούς καλούς μαθητάς.
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Ό Διδάσκαλος κατόπιν άφού έδιάβασε τό γράμμα τούτο 
τού Ήγεμόνος, είπεν εις τούς μαθητάς του οτι, δσοι απ αυ
τούς νοτίζουν οτι είνε οί καλλίτεροι καί άξιοι διά να πάρουν 
το βραβείον τού Ήγεμόνος, να σηκωθούν επάνω.

Έσηκώθησαν δε τρεϊς.
— Εσύ, λέγει ό διδάσκαλος εις τόν πρώτον, νομίζεις δτι 

σού ανήκει καί πρέπει να λάβης το δώρον τού Ήγεμόνος, 
διότι έξετέλεσες τα καθήκοντα σου; "Ας ίδωμεν λοιπόν αν 
έχης δίκαιον, Νικόλαε.

— Είνε αλήθεια, μικρέ μου, οτι είσαι έπιμελής καί τα
κτικός εις τα μαθήματά σου, άλλα τούτο μόνον δεν φθάνει. 
Έχεις καί άλλο καθήκον, έχεις και άλλο χρέος πρδς τόν έαυ- 
τόν σου, πλειό μεγάλο καί πλειό σπουδαίο από ολα τάλλα. 
Είνε χρέος σου μεγάλο να έπιμελήσαι καί να περιποιήσαι 
την υγείαν σου' σύ δμως δέν φροντίζεις καθόλου περί αυτής, 
αλλά την παραμελείς καί την θεωρείς ως ενα πράγμα πού 
■δεν έχει μεγάλην σημασίαν, ένω εινε τό σπουοαιότερον και 
πολυτιμότερον άγαθόν τού ανθρώπου. Την παραμελείς οέ, 
μικρέ μου Νικόλαε, την υγείαν σου καί είσαι εχθρός της, οιότι 
δεν είσαι καθαρός. Ή δέ καθαριότης πρέπει νά γνωρίζης οτι 
είνε μητέρα τής ύγείας. Σύ δέ πάντοτε έρχεσαι είς τό 
Σχολεϊον καί έχεις τάς χεϊράς σου καί τούς πόδας σου 
άπλυτα καί δλο σου τό σώμα ακάθαρτο- τά δέ φορέματά σου 
είνε πάντοτε λερωμένα. Κάθε οε άνθρωπος και προ πάντων 
κάθε μαθητής, πού δέν πλύνει κάθε ημέρα τακτικά μέ άφθονο 
νερό τό πρόσωπό του, τό κεφάλι του, τας χείρας του και τους 
πόδας του, άλλα είνε άκάθαρτος καί λερωμένος, εκτός πού 
τόν συχαίνονται καί τόν άηδιάζουν καί οι άλλοι άνθρωποι, 
βλάπτει καί καταστρέφει έξ άλλου μέ αύτήν την άκαθαρ- 
σίαν καί την υγείαν του* διότι δλο μας γενικώς το σώμα εινε 
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γενάτο άπό μικρούς μικρούς πόρευε, πολύ μικρές τρυπί
τσες καί τόσον μικρές πού να μή ’μπορή να τάς «ακρίνη το 
’μάτι μας.’Απ ’ αύτές δέ όλες της μικρές τρυπίτσες, ποΰ εινε 
αμέτρητες, βγαίνουν έξω από το σώμα μας με τόν ιδρώτα 
μαζΰ καί χωριστά,πολλαί καί διάφοραι βλαβεραί υλαι, ποΰ 
έχουν πολλά πράγματα ποΰ τρώγομεν καί πίνομεν καί αί 
όποϊαι υλαι θά βλάψουν το σώμά μας καί τόν οργανισμόν 
μας έάν μείνουν μέσα. Όταν λοιπόν ημείς δέν καθαρί- 
ζωμεν τό σώμά μας,καί δέν τό πλύνωμεν μέ άφθονο νερό,φράσ
σουν αυτοί οί μικροί πόροι μέ τάς διαφόρους ακαθαρσίας ποΰ 
καθίζουν επάνω εις τό σώμά μας, έμποδίζουν τότε νά βγή 
έξω αυτήν την άχρηστον καί βλαβεράν ύλην, ποΰ ειπομεν δτι 
εύρίσκεται μέσα εις τό σώμά μας καί έτσι μένει κατ’ ανάγ
κην εις τόν οργανισμόν μας καί βλάπτει σπουδαίως καί τον 
οργανισμόν μας καί την υγείαν μας, χωρίς νά τό έννοουμεν, 
διότι μάς γενά διαφόρους άσθενείας. Είναι άναγκαιότατον 
λοιπόν νά πλύνωμεν καί νά καθαρίζωμεν τό σώμά μας διά νά 
μήν αοίνωμεν τά: ακαθαοσία: νά τάσσουν τούο πόσου: του 
καί έτσι νά έμποδίζωνται ολα τά άχρηστα ύγρά νά βγαίνουν 
έσω άπό τόν όογανισμόν ααο καί διά νά αεσίζεται εύκολώτε- kt ιι·
ρον τό σώμά μας- δι ’ αυτόν λοιπόν τόν λόγον εινε πολύ 
σπουδαιον καί πολύ υγιεινόν νά αφίνωμεν όλο τό σώυιά ως 
ελεύθερον καί νά μή τό περιτυλίσσωμεν καί νά φράσσωμεν 
τους ποοους του και έτσι να το εριποοιζωαεν να αερίζεται 
καλώς· ένας λόγος δέ ποΰ βλέπετε όλα τά πτωχάκια πλειό 
ύγιεινά καί πλειό ροδοκόκκινα άπό τά παιδιά τών πλουσίων 
εινε, οιότι τά φορέματα των αυτών τών πτωχακιών, εινε ως 
επί τό πλεϊστον, όταν εινε μικρά, μιά φουστάνα όλη όλη καί 
έτσι τό σώυιά των δέν εμποδίζεται νά αερίζεται πλειό τέλεια 
καί πλειό καλά. Όταν δέ εις τόν οργανισμόν μας μέσα δέν 
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μένουν άχρηστα καί ακάθαρτα ύγρά, τότε αύτός έργάζετα 
καλλίτερα καί τό αίμά μα: κυκλοφορεί καί τρέφει τό σώμα 
μας εύκολώτερα, απαράλλακτα όπως ό λύχνος όπου ανά- 
πτει καλά, όταν έχει καθαρό λάδι, θαμπόνει δε αμέ- 
σως καί ’μπορεί να σβύση μάλιστα, όταν τού ρίψωμεν μέσα 
νερόλαδα. Εκτός δε τής καθαριότητες, που εινε αναγκαιοτάτη 
διά την υγείαν μας, εινε τρία ακόμη πράγματα, παιδιά μου, 
πού πρέπει να προσέχετε πολύ, διότι δύνανται καί να βλά
ψουν καί να ωφελήσουν παρά πολύ την ύγείαν σας. Ταύτα 
οέ είναι ή τροφή, ό αέρας καί τό νερό. Από ακάθαρτο νερό 
ήμποροΰν νά γεννηθούν πολλαί ασθένειαι καί δι ’ αυτό πρέπει 
νά δίδωμεν μεγάλην προσοχήν εις τό καθαρό καί χωνευτικό 
νερό· αλλά την μεγαλειτέραν προσοχήν πρέπει νά δίδωμεν είς 
τον καθαρόν άέοα. Μολυσμένος καί βοωμεοό: αέρα:, εινε δη- 
λητήριον διά τον οργανισμόν μας καί διά τήν ύγείαν μας· όταν 
ο αέρας είναι καθαρός, βοηθεϊ χάί ενδυναμώνει, όταν τον ανα- 
πνέωμεν καί τού: πνεύμονά: μα: καί τον οργανισμόν μιας νά πε- 
τάςη εύκολώτερον έζω από τούς πόρους τού σώματός μας τάς 
διαφόρους αχρήστους καί ακαθάρτους ουσίας,ολα δηλαδή τά βλα
βερά είς τον οργανισμόν μας πράγματα. Δι’ αύτό νά προσέ
χετε πάντοτε, παιδιά μου, όταν εύρίσκεσθε είς τήν έξοχήν, 
όπου ο αέρας είναι πάντοτε καθαρώτερος, νά πέρνετε συχνά 
τήν αναπνοήν σας με δλην σας τήν δύναμιν καί τούτο νά 
φροντίζετε νά το κάνετε κάθε μέρα καί προ πάντων κάθε 
ποωι καί έτσι εκτός πού αναπνέετε περισσότερον καθαρόν 
αέ:α, ενδυναμώνετε καί τού: πνεύμονά: σα:, οι οποίοι εινε 
από τά αναγκαιότερα καί σπουδαιότερα όργανα τού σώματός 
μας. Αποφεύγετε λοιπόν νά κατοικήτε καί νά συχνάζετε 
ακόμη, εις μέρη πού δεν έχουν καθαρόν αέρα, εις μέρη οπου 
ύπάρχουν βοώμαι καί ακαθαρσία:, έάν θέλετε νά εισθε ύγι- 



16

εις καί εύρωστοι. Τρίτον καί σπουδαϊον πράγμα διά την 
υγείαν μας είναι ή τροφή. Άλλ ’ επειδή ημείς οί πτωχοί άν
θρωποι δέν δυνάμεθα να τρώγωμεν δ,τι θέλομεν, ούτε νά 
άγοράζωμεν κάθε τροφή που είναι πλειό δυναμωτική καί 
κατάλληλος εις τήν υγείαν μας, δι ’ αυτό, παιδιά μου, θά σάς 
δώσω μερικάς συμβουλάς σύμφωνα με τήν ’μπόρεση των γο
νέων σας καί νά προσέχετε πάντοτε νά τάς άκολουθήτε καί 
νά τάς διαβάσετε καί είς τούς αγραμμάτους γονείς σας καί νά 
των ’πήτε δτι πρέπει νά τάς εφαρμόζουν καί είς τά άλλα 
παιδιά των, έάν θέλουν νά κάμουν παλληκάρια σωστά καί 
ανδρειωμένα.

Τό σώμά σας, παιδιά μου, διά νά τραφή καί νά αύξηθή έχει 
ανάγκην από τροφήν. Αλλά ολαι αι τροφαί δεν τρέφουν 
εξ ίσου τό σώμα, δπως απαράλλακτα καί τά διάφορα λάδια 
δεν ανάβουν τό ίδιο τον λύχνον. Τό πρωί άμα σηκωθήτε καί 
ένδυθήτε πρέπει νά τρώγετε· ή πρωινή δέ τροφή νά είνε 
γάλα’ είναι ή καλλιτέρα τροφή από όλες καί όχι ό καφφές 
δπως συνειθίζουν πολλοί, διότι ό καφφές διά τά παιδιά είνε 
βλαβερός. Τό γάλα δέ ευτυχώς εινε άφθονον εις τά χωριά’ 
αλλά ένώ είναι άφθονον δέν τό συνειθίζουν δσον ποέπει 
καθώς καί τά αύγά. Ένώ τό γάλα καί τά αυγά είνε αί ύγι- 
έστεραι καί θρεπτικώτεραι τροραί. Τό πρωί λοιπόν άμα ση
κωθήτε, ολίγο γάλα βρασμένο μέ ολίγο ψωμί ή καλλίτερα 
παξιμάδι, τριμμένο μέσα, νά είνε ή προτιμοτέρα τροφή 
σας. Τό μεσημέρι καί τό βράδυ βέβαια δέν ’μπορήτε νά φάτε 
•δ,τι θέλετε, άλλ ’δ,τι έχουν οί πτωχοί γονεις σας οικονομήσει 
καί διά τούτο περιορίζομαι καί έγώ νά σάς ειπω από τάς τρο- 
■φάς πού συνειθίζομεν ημείς οί πτωχοί άνθρωποι, ποϊαι είνε 
αί ύγιέστεραι καί θρεπτικώτεραι καί τάς οποίας πρέπει νά 
■προτιμοΰμεν διά νά έξυπηρετοΰμεν περισσότερον τήν υγείαν 
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^ας. Ένφ έχομεν άφθονα αυγά έδώ είς τα χωριά δέν τά προ- 
τιμούμεν, ένφ είναι ή καλλίτερα τροφή από δλας καί πρό 
πάντων διά τά παιδιά, αλλά τά δίδομεν είς τον μπακάλη 
διά νά πάρωμεν μ,ά σαρδέλλα ή μΐά φρίσα* εινε δέ τά αύγά 
ή προτιμοτέρα τροφή από δλας, διότι ένα αύγό ίσοδυναμεϊ 
ρ,έ τριάντα τρία δράμια γάλα καί δέκα δράμια κρέας· προτι
μότερα ομως πάντοτε είναι τά βραστά καί έξ απαντος νά 
είναι πάντοτε πολύ μελάτα καί φρέσκα. Τό ψωμί επίσης 
είναι καλή καί θρεπτική τροφή διά τά παιδιά καί δι ’ αύτδ 
•πρέπει νά σάς αφίνουν οί γονεις σας νά τρώγετε δσο θέλετε. 
Τό σταρένιο δέ ψωμί εινε πολύ θρεπτικότερο από τό κρι
θαρένιο. Χάριν ομως οικονομίας οί περισσότεροι χωρικοί, οί 
πτωχότεροι, μεταχειρίζονται τό κριθαρένιο ψωμί· επειδή 
ομως αύτό δεν είναι θρεπτικό δπως τό σταρένιο, δι αυτό 

•θά έχαναν πολύ καλλίτερα αν έκαναν οικονομία άπό άλλα 
πράγματα καί νά δίδουν ’ς τά παιδιά των σταρένιο ψωμί. 
Σημαίνει δέ πολύ τούτο, διότι τό ψωμί είναι ή καθημερινή 
καί ή τακτική τροφή των ανθρώπων και πρό πάντων των 
πολύ πτωγών, όπού ζούν σχεδόν μόνον μέ τό ψωμί. Άπό τά 
Όσπρια νά προτιμούν πάντοτε οί γονείς σας τά ξηρά φασόλια 
καί τής φακές, διότι αύτά εινε θρεπτικώτερα. Άπό τά λα
χανικά, ή άγγινάρες εινε καλλίτερες άπό δλα, τά χειρό- 
ρότερα δέ ή ντομάτες, τά λάχανα, τά καρόττα καί τά γογ
γύλια καί πρέπει νά τά αποφεύγετε. Τά άγρια χόρτα επίσης, 
τά όποια ευτυχώς έχομεν άφθονα, είναι λαμπροτάτη τροφή 
καί πρό πάντων τά ραδίκια καί σπανάκια. Άπό τά κρέατα 
-δέ, τό χοιρινό καί τό βωδεινό, εινε διά τά παιδιά τά χειρό
τερα άπό δλα. Άπόλλα τά φρούτα, νά προτιμάτε πάντοτε τά 
σταφύλια, τά πορτοκάλια καί τήν καρπούζαν, διότι εινε πολύ 
•ωφέλιμα. Ακόμη καί κάθε πρωί, αν δέν έχετε ή γάλα ή αύγό 

2
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να φάγετε, τότε σταφύλι και πορτοκάλι εινε ωραία πρωϊνή·. 
τροφή. Τα τυριά,αλλά πρό πάντων τά φρέσκα τυριά,εινε λαμ
πρότατη καί θρεπτική τροφή- καί οι ’αύτό το δειλινό, όταν σχο
λάζετε από τό σχολεϊόν σας, ή ένα αυγό μελάτο, ή ολίγο φρέ
σκο τυρί καί ψωμί, νά εινε πάντοτε τό πρόδειπνό σας. Πριν νά 
πάτε εις το τέταρτον έτος τής ηλικίας σας δέν πρέπει νά πίνετε 
ποτέ κρασί- άμα δέ γείνετε τεσσάρων ετών, νά πίνετε τότε, 
αλλα πάντοτε μέ πολύ νερό" τρία μέρη δηλαδή νερό καί. 
ένα κρασί- ποτέ όμως νά μή τό πίνετε σκέτο, διότι τότε εξά
παντος θά βλάψετε τά νεφρά σας καί τό σκότι σας. Φαγητό· 
λοιπον τέσσαρες φορές τήν ημέραν, ψωμί άφθονο, γάλα αν 
έχετε τήν ευκολίαν έως τρακόσα δράμια τήν ημέραν, νά τό 
προτιμάτε δέ πάντοτε από κάθε άλλην τροφήν, διότι εινε ό 
βασιληάς των τροφών. Τσάι καί καφέ ποτέ νά μή πίνετε- 
κρασί επίσης σκέτο ποτέ. Χόρτα άγρια δσα θέλετε. Παχειά 
κρέατα νά μήν τρώτε ποτέ, καθώς καί χοιρινά καί βωδεινά 
ουοέποτε- έλησμονήσαμεν νά ειπωμεν ότι καί ή πατάτες κα'^ 
πρό πάντων βραστές καί ψητές εινε μία πολύ καλή τροφή. 
Φασόλια καί οακές, σταφύλια καί πορτοκάλια εινε τά προτιμώ- 
τεοα. Εάν α αυτά συνειθίσετε ώο επί τό πλεϊστον νάτρέοεσθε, ik - ki7 
καλά μου παιο>ά, καί μέ δλίγην γυμναστικήν κάθε ημέραν, 
βεσαιωθήτε οτι θά γίνετε παλληκάρια καί άνδρες δπως 
πρέπει. Άλλ ’ επειδή εδώ εις τά χωριά δέν έχομε γυ
μναστικήν οιά νά γυμνάζεσθε, κάθε βράδυ πού σχολά
ζετε, νά πηγαίνετε είς τήν εξοχήν καί έκεϊ νά γυ
μνάζεσθε εις τό τρέξιμο, είς τό βόλι, είς τούς πή- 
οους, εις τό τόπι καί άλλα, διότι ό άνθοωπος εινε ανάγκη νά. 
νυμνάση τό σώαά του, νά τό σκλτοανωνήστ, καί νά τό κατα- 
στήση εύρωστο καί οωμαλέο. Ό άνθρωπος όαοιάζει μ.έ μίαν ‘•'k kk k 'k -11 
νλάστοαν, r οποία άυ.τ σπάση, όσον ώοαϊον καί αν εινε, τό • k ι·7 1 
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άνθος πού έχει μέσα θά μαρανθή. Απαράλλακτα τώρα συμ
βαίνει. καί με το σώμα μας- όταν τούτο δέν εινε υγιές και εύ
ρωστο και το πνεύμα μας τότε, όπως συμβαίνη καί μέ το άνθος, 
θά μαρανθή. Αλλά τό αυτό πάλιν συμβαίνει όταν έχωμεν 
μίαν ώραίαν γλάστραν καί τό άνθος τό όποιον εινε μέσα της 
δέν κάνει τίποτε. Δι ’ αυτό διά νά έχουν αξίαν καί χρησιμό
τητα πρέπει καί ή γλάστρα νά εινε ’γιερή καί το άνθος καλό. 
Τό ένα χωρίς τό άλλο δέν αξίζει σχεδόν τίποτε. Διά τούτο 
πρέπει νά φροντίζωμεν τόσον καί διά την υγείαν τού πνεύ
ματος, όσον καί διά την υγείαν τού σώματος. Εινε δέ πολύ 
μωροί καί ανόητοι εκείνοι πού δέν φροντίζουν νά αποκτήσουν 
σώμα υγιές, ώραϊον καί εύρωστον.

Καί υγιές μέν πρέπει νά φροντίζωμεν νά κάνωμεν τό 
σώμα μας, διότι χωρίς νά έχωμεν καλήν υγείαν, τίποτε με
γάλο καί θαυυ.αστό καί ανδρικό δέν δυνάαεθα νά πράξω· 
μεν. Χωρίς υγείαν, ούτε ο νούς'μας δύναται νά έργασθή καλώς 
καί ή πολυαάθϊΐά μας τότε και ή σοφία μας δέν μάς ώφελεϊ, 
ούτε μάς χρησιμεύει όσον πρέπει. Χωρίς ύγείαν, όσα αγαθά και 
αν έχωμεν δέν μάς ευχαριστούν καί ή ζωή μάς φαίνεται βα
ρετή καί ό κόσμος μαύρος καί σκοτεινός. Ήμπορεϊ νά μάς 
λείπουν πολλά πράγματα καί ημείς νά είμεθα εύτυχεϊς, ή 
ύγεία όμως όταν μάς λείπει, εινε πολύ δύσκολον νά ειμεθα ευ
τυχείς. Είναι λοιπόν τό πολυτιμότερον πράγμα κάθε ανθρώ
που καί κάνουν μεγάλο σφάλμα καί ασυγχώρητο λάθος εκείνοι, 
πού δέν βλέπουν την μεγάλην, τήν άνεκτίμητην καί άλογά- 
ριαστην αξίαν της’ άλλα διά νά αποκτήσουν ή χρήματα ή δια
σκεδάσεις ή πολυμάθειαν τήν παραμελούν καί τήν καταστρέ
φουν.

Ωραϊον δέ πρέπει νά. φροντίζωμεν νά κάνωμεν τό σώαά 
μας, διότι τό ώοαΐον είναι ένα απο τά λαμπρότερα χαρίσματα 
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τού Θεού καί διότι τή ώραϊον καί ή ώραιότης είνε έξαιρετικόν 
προνόμιον τής πατρίδες μας, την όποιαν έπροίκισεν ό Θεός με 
ώραϊον ουρανόν, με ώραίαν φύσιν, μέ ώραϊον κλϊμα, με ώραίαν 
θάλασσαν καί μέ ωραίους ανθρώπους. Ενφ λοιπόν τό ώραϊον 
είναι εξαιρετικόν δώρον καί χάρισμα του Θεού πρός την 'Ελ
ληνικήν πατρίδα μας, διατί ημείς να μη τό ύποβοηθούμεν καί 
να φροντίζωμεν μάλιστα να τό καλλιεργοΰμεν, παρά νά τό 
παραμελούμεν τόσον ασυγχώρητα ; Τό ώραϊον εύχαριστεϊ τόν 
οφθαλμόν καί τέρπει την ψυχήν μας- καί διά τούτο οι άρ- 
χαϊοι Έλληνες ήγάπησαν καί ελάτρευσαν τό ώραϊον καί τό 
έκαλλιέργησαν καί τό ανέπτυξαν, οσον ούδείς άλλος λαός τού 
κόσμου. Αφού λοιπόν τό ώραϊον είνε προνόμιον τού Ελλη
νικού όρίζοντος, άφεύ είνε πρεωρισμένεν νά μάς τέρπη καί 
νά μάς ευχάριστή, διατί τότε νά μη φροντίζωμεν νά κάμω- 
τόεν τό σώμά μας ώραϊον καί κανονικόν όπως ήτο των αρχαίων 
-προγόνων μας; Τό έμμορφοπλασμένο δε σώμα, ή ώραιό
της καί ή κανονικότης αυτού αποκτάται διά τής γυμναστι
κής καί τής κανονισμένης ζωής, ή οποία έκτος πού θά κά
νη τό σώμά μας ώραϊον καί κανονικόν καί σύμμετρον, μάς τό 
κάνει καί εύρωστον καί έτσε αντέχει περισσότερον εις τάς 
κακουχίας καί εις τάς στερήσεις, που ’μπορεϊ νά μάς τύχουν 
είς τόν βίον μας.

Ή υγεία λοιπόν, παιδιά μου, καί ή εύρωστία τού σώματος 
είνε παρά πολύ μεγάλο καί αμέτρητο καλό. Παρατηρήσατε 
εις το τελευταϊον θρανίεν τόν συμμαθητήν σας, Δημήτριον, 
δ.του τώρα δηό μέρες είνε ολίγον άρρωστος καί ούτε γελμ 
όπως προτήτερα, ούτε εύθυμος καί καλόκαρδος είνε, ούτε τρέ- 
^ει, ούτε παίζει κατά τά διαλείμματα, ούτε μανθάνει τό 
μάθημά του δπως άλλοτε, όταν ήτο καλά καί είχεν δλην 
την υγείαν του. Παρατηρήσατε έκεϊ τό τζάμι τού παραθύρου’ 
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όσον καιρόν ήτο γιερό τό έπεριποιούμεθα, διότι μάς έχρησί- 
ριευε. Τώρα, ως βλέπετε, οπου έσπασε δέν' ριας χρησιριεύει 
πλέον και θά το βγάλωριεν αύριον να το πετάξωμεν. Όπως 
τό τζάριι λοιπόν αύτό, οπου άρια σπάση δεν εϊνε πλέον χρή- 
σιριον, έτσι εινε και ή ύγεία τοΰ ανθρώπου- δταν ό άνθρωπος 
χάση τήν ύγείαν του, δεν εινε πλέον χρήσιμος, ούτε εις τον 
εαυτόν του, ούτε εις τούς άλλους- δταν έχωμεν τήν ύγείαν 
ριας καί τήν πατρίδα ριας δυνάμεθα διαφοροτρόπως να ύπη- 
ρετήσωριεν καί τήν οικογένειαν ριας να βοηθήσωριεν καί είς 
τούς άλλους ανθρώπους να φανώμεν χρήσιμοι" δταν δε φαινώ- 
ριεθα χρήσιριοι και προς τούς άλλους ανθρώπους, τότε εύχαρι- 
στοΰριεν τόν Θεόν.

Εύρωστον δέ πρέπει να φροντίζωριεν να κάνωριε τό σώριά 
ριας, διότι καθώς είπομεν, δταν εινε εύρωστο καί δυνατό, εκτός 
που αντέχει περισσότερον καί είς τούς κόπους καί είς τούς 
πόνους καί είς τάς κακουχίας καί είς τάς άσθενείας καί είς 
δ,τι άλλο κακό ριας τύχει, δυνάριεθα τότε καί να κάνωριεν 
όποια δήποτε εργασίαν καί μέ ριεγαλειτέραν ευκολίαν καί μέ 
όλιγώτερον κόπον καί έτσι, ούτε μάς κουράζει, ούτε μάς απο
θαρρύνει δσον κοπιαστική καί δύσκολη καί αν εινε- ένφ δταν 
τό σώμά μας εινε αδύνατο καί κουράζεται εύκολα, δεν έχο- 
μεν καί ημείς τότε δρεξιν να έργασθώμεν πολύ καί να προ- 
οοεύσωμεν διότι πρέπει να μάθετε καλά δτι χωρίς δρεξιν 
πρός τήν έργασίαν δεν γίνεται ούτε πρόοδος ούτε καλό.

Τό εύρωστο δέ καί δυνατό καί σιδερένιο σώιια, τό όποιον 
θά άντέχη είς τά πάντα καί δεν θά το προσβάλλει εύκολα 
τίποτε, θά σάς το κάμη ή γυμναστική. Μέχρις δτου στέκει ό 
κόσμος, οι αρχαίοι Σπαρτιάται θά θαυμάζωνται καί διά τάς 
αλλας αρετάς των, αλλά καί διά τήν εύοωστίαν καί τήν αντο
χήν πού είχαν τά ατσαλένια σώματά των. Απέκτησαν δέ
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τοιαύτα σώματα διά τής γυμναστικής. Όταν δέ γυμνά- 
ζεσθε, να φροντίζετε να παίζετε τέτοια παιγνίδια, πού να 
γυμνάζωνται δλα τα μέλη τού σώματός σας καί αί χεϊρές 
σας δηλαδή καί σί πόδες καί ή μέση καί δλα έν γένει τα 
μέλη, διότι εινε αποδειγμένων δτι οποίο μέρος τού σώματός 
μας δεν κινείται καί δεν γυμνάζεται δσον καί τα άλλα μέρη, 
αυτό έξασθενεϊ καί αδυνατίζει· εινε δε ανάγκη, διά νά ίδω
μεν σύμμετρο καί κανονικό καί ισόρροπο σώμα, δλα τά 
μέλη αυτού νά εινε ανεπτυγμένα καί θρεμμένα έξ ισου.

Εάν θέλετε λοιπόν υγείαν καί εύρωστο καί ρωμαλέο σώμα 
νά ’ξυπνάτε καί νά σηκώνεσθε πάντοτε πολύ πρωί καί άμα 
σηκωθήτε νά συνειθίσετε νά βγαίνετε τακτικά κάθε πρωί έξω 
από τό χωοιό σας έως μίση ώρα καί έτσι θά αναπνέετε τόν 
πρωινόν καθαρώτατον καί ύγιέστατον αέρα τής έξοχης καί τό 
σώιιά σας διά τού περιπάτου αυτού θά ’ξαιμουδιάζη από την 
ακινησίαν ’πού έμενε δλην την νύκτα καί θά πηγαίνετε κατό
πιν μέ μεγαλειτέραν δρεξιν καί εύθυμίαν είς τό σχολεϊον. 
Επίσης τό βράδυ δταν σχολάσετε, εινε ανάγκη νά παραιτή- 
σετε τά βιβλία καί νά παίξετε καί νά τρέξετε καί νά γυμνα- 
σθήτε’ διότι ή τροφή καί ή ζωή τής ύγείας σας εινε ή κίνη- 
σις· εινε δέ πολύ ανόητοι μερικοί διδάσκαλοι καί μερικοί γο- 
νεις, δπου έμποδίζουν τά παιδιά των νά παίξουν, παρά τά πε
ριορίζουν από τό σχολεϊον είς τό βιβλίων καί άπό τό βιβλίον 
είς τό σχολεϊον αυτοί τίποτε άλλο δέν κατωρθόνουν παρά 
νά παρασκευάζουν βλάκας καί φιλάσθενους καί καχεκτικούς 
ανθρώπους.

Η κίνησις καί τό σώμά μας καί τό πνεύμά μας ζωογονεί 
καί τρέφει’ ενώ ό περιορισμός καί αν ακόμη γείνεται χάριν 
τού βιβλίου καί τό σώμά μας ξενευρίζει καί τό πνεύμά μας 
αποβλακώνει. Γυμνάζεσθε λοιπόν δσον ήμπορεϊτε, άλλόί νά
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^ή λησμονήτε όμως ότι, εύθύς άμα κουρασθήτε, πρέπει αμέσως 
να παύετε καί να ξεκουράζεσθε· διότι πρέπει να γνωρίζετε 
και να το εχετε πάντα ως κανόνα είς την ζωήν σας, ότι καί τό 
σώμα καί το πνεύμα όταν κουρασθούν, πρέπει άαέσως να 
•παύουν πασαν εργασίαν καί να αναπαύωνται καί να ξεκουρά- 
ζωνταΐ” οιοτι όσον ωφέλιμος εινε κάθε έργασία, όταν γείνεται 
με μέτρον, άλλο τόσον βλαβερά εινε όταν γείνεται μέ κατά- 
^ΧΡΊσ:ν> υπέρ το μετρον' οιοτι τότε μάς εξαντλεί καί αντί να 
μάς προσθετει ουνάμεις μάς άφαιρεϊ. «Πάν μέτρον άριστον», 
ελεγον οι σοφοί προγονοί μας. Καθώς δέ όταν γυμνάζεσθε καί 
παίζετε πρέπει να ξεκουράζεσθε, όταν ακούσετε ότι έκουρά- 
•στηκε τό σώμά σας, τοιουτοτρόπως καί όταν μελετάτε, όταν 
ακούετε ότι αρχίζετε να ζαλίζεσθε καί να κουράζετε τό 
πνεύμά σας, να παραιτάτε τότε αμέσως τό βιβλίον διότι τότε 
πλέον ή μελέτη οχι μόνον δέν ώφελεϊ, άλλα καί βλάπτει· 
όπως εινε το ζώον, οπου αμα τό παραφορτώσης θά πέση, έτσι 
εινε και τό πνεύμα· πρέπει νά τό φορτώνης έως δτου κατα
λαβαίνεις ότι δέχεται καί σηκώνει. "Αμα όμως καταλαβαί
νετε ότι τό πνεύμά σας έκουράσθηκε· άμα αρχίζετε νά ζαλί
ζεσθε καί νά σκοτίζεσθε, τό βιβλίον τότε πρέπει νά τό πε- 
τάτε, αν θέλετε νάμη κάμετε τό μυαλό σας νά σακατευθή καί 
νά πέση καθώς τό πολυφορτωμένο ζώον έάν θέλετε τέλος νά 
,μή βλάψετε καί την ύγείαν σας καί τό πνεύμά σας.

Λοιπον, μικρέ μου Νικόλαε, καθαριότητα δσον ήμπορείς πε- 
ρισσοτέραν. Τό σώμά σου νά τό κάμης μεγάλον φίλον τού νε
ρού. Αγάπην προς την γυμναστικήν καί προς την σκληρα
γωγίαν. Αγάπην προς τόν καθαρόν αέρα καί προς την έξω 
ζωήν. Ξύπνα πρωί καί κοιμού ενωρίς καί βεβαιώσου τότε ότι 

’θα γείνης άξιος νά λάβης τό δώρον τού Ήγεμόνος μας, 
•ο οποίας θέλει τους μαθητάς ’γιερούς καί δυνατούς διά νά ημ- 
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πορούν δταν μεγαλώσουν και γείνουν άνδρες να φυλάττουν. 
και να υπερασπίζουν, δπως οί πατέρες των, μέ γενναιότητα, 
την πατρίδα των, έάν καμμίά φορά θελήση να την βλάψη κα
νείς έχθρός.

Τοΰτο όμως, μικρέ μου, μη σέ λυπήση καί πολύ, διότι σου 
ύπόσχομαι να σού δώσω το ερχόμενον έτος το βραβείου έάν- 
διορθωθής καί γείνης καθαρότερος και περιποιητικότερος προς 
την ύγείαν σου, ή όποια, ως είδες, είνε τόσον πολύτιμος καί 
έχει τόσην μεγάλην καί ανεκτίμητην αξίαν.

Τωρα, λέγει κατόπιν ό διδάσκαλος εις τον δεύτερον μαθη
τήν πού έσηκώθηκεν, ας ίδωμεν αν εσύ τουλάχιστον είσαι άξιος 
νάλάβης τδ δώρον του Ήγεμόνο;. Είνε αλήθεια, Γεώρ- 
γιε, ότι είς έσένα ευρίσκω πολλάς άρετάς καί πολλά χαρί
σματα. Ύπακούεις πάντοτε καί πείθεσαι είς τούς μεγαλει- 
τέρους σου καί είσαι φιλότιμος, καθαρός καί ήσυχος. Λυπούμαι, 
δέ πολύ, Γεώργιε, διότι σού λείπει μία μεγάλη αρετή, ένα με
γάλο χάρισμα, το όποιον αν δεν έπιμεληθής ν’ άποκτήσης 
δεν θά δυνηθής ποτέ νά γείνης μεγάλος άνθρωπος. Είσαι 
ολίγον αμελής. Δέν αγαπάς νά μελετάς καί νά μανθάνης 
όσα πράγματα θά σού χρησιμεύσουν όταν μεγαλώσης. Κάνει 
δέ έγκλημα καί αδικεί καί ζημιώνει πολύ τον εαυτόν του ό 
μαθητής, πού δέν έχει έπιμέλειαν νά μανθάνη τά μαθήματά 
του. Διότι όταν ό μαθητής είνε έπιμελής καί μανθάνει πάν
τοτε τό μάθημά του, δταν θά μεγαλώση θά γνωρίζη πολλά 
πράγματα καί οι άλλοι άνθρωποι θά τόν αγαπούν καί θά τόν 
σέβωνται. Θά έχουν τήν ανάγκην του καί θά τόν συμβου- 
λεύωνται διά κάθε ύπόθεσίν των. Καί έτσι, επειδή ήτον έπι
μελής είς τό σχολεϊόν του καί έμαθε πολλά πράγματα, θά 
είνε ό πρώτος τού χωρίου του. Οί δέ χωριανοί του καί πα- 
τριώταί του θά τού δίδουν πάντοτε τιμάς καί αξιώματα. 
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Λάβε ως παράδειγμα, Γεώργιε, το σχολεϊόν σου. Διότι δ,τι 
συμβαίνει εις τό Σχολεϊόν σου, συμβαίνει και έξω είς την 
κοινωνίαν καί είς τον κόσμον. Όλοι οι μαθηταί τρέχετε, δταν 
εινε ολίγον δύσκολον τό μάθημα, να έρωτήσετε τον συμμα
θητήν σας Χρήστον και τον παρακαλεϊτε να σάς ερμηνεύσω 
καί να σάς διδάξη τό μάθημα. Καί δι ’ αυτό έπειδή αυτός εινε 
έπιμελής καί γνωρίζει περισσότερα πράγματα από σάς και 
εινε καλλίτερος σας, σείς έχετε την ανάγκην του πάντοτε 
καί τον αγαπάτε καί τον έχετε εις ύπόληψιν.

Κάθε άνθρωπος λοιπόν, ως καί κάθε μαθητής, έχει χρέος 
να εινε έπιμελής εις τα μαθήματά του καί να φροντίζη να 
μανθάνη πολλά καί ωφέλιμα πράγματα- καί δσα περισσότερα 
μανθάνει καί δσα περισσότερα γνωρίζει ένας άνθρωπος, τόσον 
περισσότερον ωφελεί τον εαυτόν του καί τόσον περισσότερον 
χρήσιμος δύναται να φανή καί είς την πατρίδα του καί είς 
τούς άλλους ανθρώπους. Τό μυαλό του ανθρώπου, Γεώργιε, 
ομοιάζει απαράλλακτα με ένα χωράφι, πού δσον έμμορφο καί 
καλό καί αν εινε, δεν έχει μεγάλην αξίαν καί δεν μάς χρησι
μεύει πολύ, αν δέν τό καλλιεργήσωμεν καί δεν τό περιποιη- 
θώμεν καί να φυτεύσωμεν ρόδα καί άνθη καί δένδρα καρπο
φόρα, όπότε τό αγριοχώραφο γίνεται ωραίο περιβόλι. Όπως 
λοιπόν τό χωράφι, έάν δέν τό καλλιεργήσωμεν καί δέν τό φυ
τεύσωμεν, δέν μάς δίδει άλλο τι παρά χόρτα άγρια, τοιουτο
τρόπως καί ό νους του ανθρώπου, έάν δέν τον καλλιεργήσω- 
μεν καί φυτεύσωμεν εις αυτόν πολλά ωφέλιμα πράγματα (τά. 
οποία λέγονται γνώσεις) οέν έχει νά μάς δώση τίποτε, δταν 
θά μάς χρειασθή κάτι τι. Όπως λοιπόν είς τό καλλιερ
γημένο μέ έπιμέλειαν χωράφι, είς ένα καλά περιποιημένο 
περιβόλι εύρίσκομεν δ,τι καρπόν καί αν ζητήσωμεν,. 
τοιουτοτρόπως καί είς τον καλλιεργημένον νουν, εύρίσκο- 
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μ,εν δλας τάς γνώσεις, πού μάς χρειάζονται εις την 
ζωήν μας.

Έλα ’πό δώ, Γεώργιε, καί παρατήρησε έκεϊ κάτω τα δύο 
έκεϊνα χωράφια, δπου εινε τό ένα πλησίον τού άλλου. Τό ένα 
εινε καλλιεργημένο καί έχει ωραίο σπαρμένο, με τό οποίον θά 
κάμουν ψωμί καί να τραφούν τόσοι άνθρωποι- τό άλλο εινε 
-ακαλλιέργητο καί δέν έχει τίποτε άλλο παρά βάτους καί αγ
κάθια, καί αγριόχορτα. Τό ίδιο εινε καί ο νους τού ανθρώπου, 
εάν τον καλλιεργήσωμεν μάς δίδει καλό σπαρμένο, δπως τό 
καλλιεργημένο εκείνο χωράφι μέ τά πολλά στάχυά του, ένω 
εάν δέν τον καλλιεργήσωμεν, μάς δίδει βάτους καί αγκάθια, 
δπως τό άλλο χωράφι τό ακαλλιέργητο.

Διά τούτο λοιπόν, Γεώργιε, έχει καθήκον, έχει χρέος κάθε 
άνθρωπος νά καλλιεργώ τόν νούν του, νά άναγινώσκη δηλαδή 
καί νά μανθάνη πολλά καί ωφέλιμα πράγματα- καί τότε ομοιά
ζει μέ τό περιβόλι πού έχει τά άνθη καί τά καρποφόρα δέν
δρα καί ή μυρωδιά του ακούεται πολύ μακρινά. Διά τούτο εινε, 
μικρέ Γεώργιε, έγκλημα, ένω φροντίζη κανείς νά καλλιεργώ 
τό χωράφι του, νά μη φροντίζη νά καλλιεργώ τόν εαυτόν του. 
Εινε έγκλημα καί μεγάλη αμαρτία νά παραμελή νά καλλιεργώ 
τόν νούν του. Φρόντισε λοιπόν νά καλλιεργής τόν νούν σου, 
νά έπιμελήσαι καί νά μανθάνης πολλά καί ωφέλιμα πράγματα 
καί τότε βεβαιώσου δτι θά γείνης άξιος νά λάβης τό δώρον 
τού Ήγεμόνος σου καί ακόμη καί την αγάπην καί την έκτί- 
μησιν των συμπατριωτών σου.

Κατόπιν ό διδάσκαλος έστράφη προς τόν τρίτον μαθητήν, 
πού έσηκώθη επάνω διά τό δώρον τού Ήγεμόνος.

— Έσύ, Δημήτριε, τού λέγει, νομίζεις δτι εινε δίκαιον νά 
πάρης τό βραβεϊον τού Ήγεμόνος ;

— Μάλιστα διδάσκαλέ αου.
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— Νίβεις λοιπόν, Δημήτριε, δτι έκτελείς τά καθήκοντα 
σου καί κάνεις όλα τα χρέη σου ;

— Μάλιστα, διδάσκαλε,'καί την υγείαν μου περιποιούμαι 
καί καθαρός είμαι καί τα μαθήματά μου μανθάνω.

— Καί νομίζεις ότι δεν είνε καθήκον σου να έχης εύγενή 
καί αγαθήν καρδίαν ; Νομίζεις ότι δέν είνε χρέος σου να πο- 
νής ένα άνθρωπον πού δυστυχεί ; Νομίζεις δ'τι δέν είνε καθή
κον σου να ακούης μ.έσα εις την καρδιά σου μίαν μεγάλην εύχα- 
ρίστησιν, οταν οί άλλοι άνθρωποι ευτυχούν καί να αισθάνεσαι 
πάλιν αυτήν να λυπήται, όταν πάλιν ένας άνθρωπος δυστυχή 
καί ύποφέρη ; "Οχι, Δημήτριε’ ο άνθρωπος πού δεν ακούει 
να πονή ή καρδιά του καί δέν λυπείται διά τα δυστυχήματα 
καί τα κακά όπου συμβαίνουν εις τόν κόσμον, αύτός, Δημή- 
τριε, δεν πρέπει νά λέγεται άνθρωπος’ ο άνθρωπος όπου εύχα- 
ριστήται είς τήν δυστυχίαν του άλλου, αύτός έχει τήν καρ
δίαν του αγρίου θηρίου, τό όποιον ευχαριστείται νά κατα- 
τρώγη καί κατασπαράσση τά άλλα ζώα. Σύ δέ, Δημήτριε, έν- 
θυμείσαι προχθές, δπου έπεσεν ό συμμαθητής σου Αντώνιος 
καί έσπασε τό πόδι του δτι έγέλας, ένφ έπρεπε νά τόν συμπονής 
καί νά κλαίης ; Καί αντί νά τρέξης καί σύ νά τόν βοηθήσης, 
όπως δλοι οι άλλοι συμμαθηταί σου, έκάθησο είς τήν θέσιν σου 
αδιάφορος καί ατάραχος. Αύτό θά ’πή πώς ή καρδία σου δεν 
επόνεσε, δεν έκατάλαβε καί έμεινε αναίσθητη καί επομένως 
είνε πρόστυχη καρδιά. Σε βλέπω πολλές φορές, Δημήτριε, 
νά μή θέλης νά βοηθήσης τούς συμμαθητάς σου, νά μή θέλης 
νά κάμης καμμίαν εύκολίανείς αυτούς, καί σέ καταλαβαίνω 
δτι μισείς τούς συμμαθητάς σου εκείνους, που είνε καλλίτεροι 
σου. Ό άνθρωπος δέ δστις είνε φθονερός καί μισεί τούς άλλους, 
δέν είνε άνθρωπος καλός καί δέν έχει καρδιαν εύγενή. Η 
καρδία πού φθονεί καί μισεί, Δημήτριε, είνε διαβολική, ένφ 
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ή καρδία πού συγκινεϊται καί άγαπά καί συμπίνει καί συγ- 
χωρεϊ εινε αγγελική. Σύ δέ, Δημήτριε, περισσότερες φορές; 
μισείς καί φθονείς, παρά οπου αγαπάς καί συμπονεϊς. Ό άν
θρωπος οσον πλούσιος και αν εινε, δσον έξυπνος καί αν εινε,. 
όσα αλλα προτερήματα καί χαρίσματα καί αν έχη, όταν δεν 
εχη καροιαν πονετικήν, καρδίαν αγαθήν καί γεμάτην από 
αγαπην, εινε άνθρωπος μόνον κατά τήν μορφήν, αλλά όχι 
καί πραγματικός. Διότι ό πραγματικός άνθρωπος ομοιάζει, 
προς τον Θεόν. Ο δέ Θεός εινε γεμάτος από αγάπην καί. 
αγαθότητα. Χριστιανός δέ σωστός χωρίς αγάπην καί εύ- 
σπλαγχνιαν, εινε πράγμα αταίριαστο καί ακατανόητο’ πράγμα 
πού δέν ήμπορεϊ νά ύπάρξη. Όλο τό θεμέλιον τού Χριστια
νισμού στηρίζεται είς τήν αγάπην. Όλη ή διδασκαλία τού 
Χριστού καί όλη ή ζωή του καί δλαι αί ποάξεις του εινε γε- 
μάται πέρα πέρα από μιαν απεραντον καί άνεξάντλητον 
άγάπην. Χριστός θά ’πή άγάπη. Θεός θά πή άγάπη. Όταν 
δέν έχεις άγάπην είς τήν καρδίαν σου, δέν έχεις ούτε τύν 
Χριστόν εις αύτήν. Όταν δέν έχεις άγάπην εις τήν καρδίαν 
σου, πως εινε δυνατόν νά έχης καί τόν Θεόν είς αύτήν, δσους 
σταυρούς καί αν κάνης καί όσες μετάνοιες καί νηστείες καί 
άν κάνης; Θεός καί άγάπη εινε άχώριστα πράγματα. Απ’ 
όπου φεύγει ή άγάπη, φεύγει άμέσως καί ό Θεός. Εινε άπα- 
ραλλακτα, παιοια μου, όπως ή ψυχή καί ή ζωή τού άνθρώ- 
που. Όταν φύγη ή ψυχή τού άνθρώπου, ήμπορεϊ ποτέ ή ζωή 
του νά μείνη; Εινε άπαράλλακτα όπως ένα πράγμα καί ή 
σκιά του. Όταν τό πράγμα φύγη ήμπορεϊ νά μείνη ή σκιά 
μόνη της ; Όταν ένας άνθρωπος φύγη άπό τό μέρος δπου 
στέκεται, εινε δυνατόν νά μείνη ή σκιά του; "Όχι βέβαια. 
Ετσι τώρα συμβαίνει καί μέ τόν Θεόν καί τήν άγάπην. 

Όταν ’δήτε ένα άνθρωπον, δστις δέν άγαπα τούς άλλους 
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ανθρώπους καί δέν ευχαριστείται να τούς βοηθή, να ήξεύρετε 
βεβαιότατα, ότι αυτός έχει χωρισθή καί από τόν Θεόν καί 
από τόν Χριστόν, οσον καί αν κάνη τόν άγιον. Όταν σπάση 
.μία στάμνα ήμπορεΐ να μείνη τό νερό που έχει μέσα; Όχ'. 
βέβαια. Άλλ ’ αμέσως θά χυθή, θά φύγη. Έτσι απαράλ
λακτα, παιδιά μου, συμβαίνει καί μέ τόν άνθρωπον. Όταν 
φύγη ή αγάπη καί ή εύσπλαγχνία από την καρδίαν του, 
είνε τό ίδιο ’ςάν νά σπάση ή στάμνα καί δεν ’μπορεί τότε 
παρά νά χυθή τό νερό, παρά νά φύγη δηλαδή αμέσως όθεός. 
Μέχρι σήμερον, παιδιά μου, παρεξηγήθη ή θρησκεία του Χρι
στού μας. Καί νομίζει πώς είνε χριστιανός έκεϊνος, που κά
νει μόνον σταυρούς καί μετάνοιες καί νομίζει δτι είνε χρι
στιανός εάν πηγαίνη μόνον εις την εκκλησίαν καί έάν νηστεύη. 
Αλλά πολύ άπατάταΓ διότι όλα αυτά, αν καί είνε καλά 

καί άγια, μόνα των δεν φθάνουν, διότι είνε τά ενδύματα 
του χριστιανισμού, διά νά διακρίνεται ό χριστιανός από τούς 
άλλους ανθρώπους.

Αλλά Χριστιανισμός είνε κάτι άλλο πολύ άνώτερον, πολύ 
ύψηλότερον, πολύ ούσιαστικώτερον καί πολύ θειότερον πράγμα. 
Είνε τά έργα καί δχι οί τύποι. Χωρίς έργα κανείς δεν είνε 
Χριστιανός δσα πετραχήλια καί βσαις χρυσές μίτρες καί αν 
φορή. Χριστιανισμός θά ’πή καλά έργα. Διότι ό Χριστός μέ 
έργα έδίδαξε καί έργα πάντοτε έπραττε. Πώς είνε δυνατόν νά 
όνομασθή οπαδός τού Χριστού, Χριστιανός δηλαδή, έκεϊνος, 
πού βλέπει τήν δυστυχίαν νά καταπνίγη γύρω του τούς αν
θρώπους καί αύτός νά μένη ατάραχος καί αμέριμνος καί ένφ 
δύναται νά μήν τρέχη εις βοήθειάν των ; Πώς είνε δυνατόν νά 
όνομασθή Χριστιανός καί οπαδός τού Χριστού εκείνος, πού έχε1 
γεμάτες τής τσέπες του χρήματα καί δμως δεν βοηθεϊ κα
νένα, ένφ οί γύρω του άποθαίνουν από τήν πείναν; Χριστιανι- 
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σμος λοιπόν csv εινε οί τύποι, άλλα τά έργα καί έργα αγαθά 
κ“1 Z“U\Ka'‘ /-ω?^ £Ρϊα> μάθετε καλώς, παιδιά μου, ότι κα
νείς σέν εινε Χριστιανός. Καί έδώ εινε ή μεγάλη παρεξήγη- 
σις τής Χριστιανικής Θρησκείας, αυτής τής ώραίας καί θείας 
πραγματικός θρησκείας, δταν τήν άκολουθούμεν δπως τήν έδί- 
οαξεν ο Χριστός. Και ή παρεξήγησις δυστυχώς γείνεται από 
^^ τ°ύς Χρ·στ·α'''’ύ?· Διότι οίπερισσότεροι Χριστιανοί, νο
μίζουν δτι εινε Χριστιανοί καί μάλιστα νομίζουν δτι έκτελοΰν 
τα καθήκοντά των ως Χριστιανοί, εάν έκτελοΰν μόνον τούς 
τυπους τής Χριστιανικής θρησκείας, έάν βάζουν τα ένδύματά 
της μόνον, χωρίς να τήν ακολουθούν καί να τήν εφαρμόζουν μέ 
τάς πράξεις· έάν κάμουν τόν σταυρόν των καί αφίνουν ένα 
που πνίγεται άβοήθητον. Νομίζουν δτι εινε Χριστιανοί, όχι 
οιοτι τά έργα των καί αί πράξεις των τούς άποδεικνύουν Χρι- 
στιανους, αλλα οιοτι έτυχε νά γεννηθούν από Χριστιανού::. 
Χριστιανός θα πή νάκολουθή κανείς καί νά πράττη τά έογα 
και τας πράξεις τού Χριστού καί όχι νά άρκήται μόνον νά 
παραδέχεται τήν θρησκείαν τού Χριστού. Καθώς θά πή καί 

γεωργός εκείνος πού κάνει τά έργα τού γεωργού καί όχι τού 
κ..σ.-j ή ,.ϋ έμπορου. Πώς δε εινε δυνατόν νά ονομάζεται 
κανείς γεωργός, ένώ κάνει το έργον τού έμπορου; Καί άν όνο- 
μα,ε.αι, θά ονομάζεται ψεύτικα, καί αν ακόμη χίλιες φορές 
λεγεται γεωργός, χωρίς νά κάνη τά έργα τού γεωργού, άλλα 
του έμπορου, δεν θά εινε πραγματικός γεωργός αλλά έμπορος. 
Το ίδιο τωρα, παιδιά μου, συμβαίνει καί μέ τόν Χριστιανόν. 
Χίλιες φορές καί Sv λέγεται Χριστιανός, χωρίς νά’ κάνη τά 
έργα τού Χριστού, δέν εινε Χριστιανός. Ό Χριστός, άφού τόν 
έρράπισαν, τόν έχλεύασαν, τόν έπτυσαν, τόν ύβρισαν, τόν 
έβγαλαν και επάνω εις τόν σταυρόν καί ένώ έκάρφωναν τάς 
χειρας και τους ποδας του μέ καρφιά σουβλεοά καί έλιποθύαει 
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καί έξεψύχει άπό τούς πόνους, αυτός δέν ώργίσθη, δεν έκατα— 
ράσθη, άλλα δείχνων εις τόν κόσμον την αμέτρητον αγάπην- 
καί αγαθότητά του, έλεγεν εις τόν Πατε'ρα του : «Πατέρα 
Θεέ μου, συγχώρησέ τους αυτούς που μου κάνουν αυτά τα 
μαρτύρια καί τα άγρια βασανιστήρια».

Καί άπειρα δισεκατομμύρια χρόνια, παιδιά μου, και αν ζήση 
ο κόσμος ούτος, μέχρι τής συντέλειας τών απείρων αιώνων, 
ούτε ύπήοξεν ούτε εΐνε δυνατόν να ύπάρξη άγαθοτέρα, εύγε- 
νεστέοα καί τρυφερωτέρα καρδία, άπό την καρδίαν τού Χρι
στού μας. Όποιον αθεώρητον ύψος αγάπης καί αγαθότητος 
και άγιότητος πρέπει να έχη κανείς διά νά συγχωρή εκείνους 
πού τον σουβλίζουν καί τον λογχίζουν καί μάλιστα τόσον- 
άδικα ; Μόνον και άποκλειστικώς αυτή και μόνον ή πράξις τού- 
Χριστού ήτον αρκετή νά κάμη τον κόσμον νά πέση καί νά τον 
προσκυνήση. Ιδού λοιπόν, παιδιά μου, τα έργα καί ή διδασκα
λία τού Χριστού. Ή αγάπη και ή συγχώρησις με έργα καί 
οχι μέ λόγια μόνον. Ιδού τό γενναίου παράδειγμα, τό όποιον 
υ.αο έδίδαδεν αίοιατοκυλισμένος από τον σταυοόν Του έπάνω. 
Νά άγαπώμεν καί νά συγχωρώμεν.

Όταν όμως, όχι μόνον δέν συγχωρής έκεϊνον πού σού έπται— 
σεν, άλλά ζητείς ά^ορμήν μέ κάθε τρόπον νά βγάλης τού άλ
λου τό ’μάτι, νά τον βλάψης, νά τόν έκδικηθής, έχεις τήν 
άναίδειαν καί τήν μωρίαν κατόπιν νά νομίζης οτι είσαι οπα
δό: τού Χοιστού. διότι ονομάζεσαι Χριστιανό: ; καί νομίζεις 
οτι έχει: τό δικαίωμα να λέγεσαι ψιλός και οπαοος Εκείνου, 
πού άπό τον σταυρόν έπάνω, ένφ τό αίμα έτρεχεν ακόμη 
άπό ολον του το σώυ.α, διδάσκων έφώναζε: «Πατέρα μου, συγ- 
χώρεσέ τους αυτούς πού μέ σταυρώνουν». Έχεις την μωρίαν 
νά νομίζη: οτι είσαι οπαδός Του καί οτι δικαιούσαι να ονομά
ζεσαι Χοιστιανό:, ένώ αί ποάξεις σου, ούτε δέν ομοιάζουν, ούτε 
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δεν πλησιάζουν καν μέ τάς πράξεις τού Χριστού ; Έχεις την 
μωράν άπαίτησιν, να ονομάζεσαι γεωργός, ένφ ουδέποτε έπια- 
σες ούτε τό γυννί, ούτε τό αλέτρι, ούτε τό σκαπέτι ; Καί αν 
καμμϊά φορά τό πλάσης, τό πιάνεις όχι για να σκάψης καί να 
γεωργήσης, αλλά για νά άπατήσης τον κόσμον νά σέ νοριίζη 
γεωργόν, ένφ είσαι άρχαιοκάπηλος καί εκμεταλλευτής τής 
γεωργικής καί του γεωργού.

Διά τούτο λοιπόν, Δημήτριε, πρέπει, καθώς βοτανίζομεν 
καί καθαρίζομεν τον κήπον μας άπό τά βλαβερά χόρτα, 
τοιουτοτρόπως νά φροντίζωμεν νά καθαρίζωμεν καί την καρ
διά μας άπό τά πρόστυχα καί συχαμερά αισθήματα. Πόσον 
ώραιον καί πόσον αρέσει τού Θεού, νά έχη μιά καρδιά γεν
ναία καί εύγενή αισθήματα, νά συμπονή τούς πάσχοντας, νά 
εύχαριστήται όταν τούς εύεργετη, νά χαίρεται όταν οί 
άνθρωποι εύτυχούν, νά άγαπα δλους, νά μη μίση κανένα, νά 
κλαίη καί νά δακρύζη διά κάθε δυστύχημα καί διά κάθε αδι
κίαν ή οποία συμβαίνει είς τον κόσμον. Τοιαύτη καοδιά εινε 
άπδ ένα κομμάτι τού Θεού. Τοιαύτη καρδιά, πού τρέφεται 
κοί αυξάνει με τάς καλάς καί άγαθάς πράξεις, εινε ή καρδιά 
πού έχουν οί Άγγελοι. Όστις άπό σάς δλους, μικροί μου 
μαθηταί, έχει τέτοια καρδιά, εινε τέκνον τού Θεού καί 
θά κληρονομήσω την βασιλείαν των ουρανών. Φροντίσατε 
λοιπόν νά μην άφήσετε κανένα πρόστυχον αίσθημα νά γεν- 
νηθή είς την καρδιά σας καί έάν γεννηθή ποτέ έξαφνα, φρον
τίζετε νά το διώχνετε άμέσως· προσπαθήσετε νά την καθαρί
σετε άπό κάθε κακίαν, διότι καρδιά γεμάτη άπό κακίας εινε 
καρδιά τού διαβόλου. Ω πόσον δέ ώραιον πράγμα εινε τό 
αίσθημα. Πόσον μάς καθαρίζει καί πόσον μάς άνυψώνει κα· 
πόσον μάς εξευγενίζει ! Εινε ή σκάλα ή οποία μάς άναιβάζει 
καί μάς θέτει ύπεράνω των άλλων ζώων. Άφαιρέσατε το 
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αίσθημα άπό τόν άνθρωπον καί θά τόν ’δήτε αμέσως να 
γείνη κτήνος. "Ανθρωπος χωρίς εύγενή αίσθήριατα, είνε τό 
χειρότερον τέρας καί τό φοβερώτερον θηρίον. Όλαι αί μεγά- 
λαι πράξεις τής ανθρωπότητες, ολα τα ένδοξα καί ηρωικά 
κατορθώματα των ανθρώπων, ύπαγορεύθησαν από τό αίσθημα, 
ύπαγορεύθησαν από την καρδίαν. Τί άλλο παρά τό αίσθημα 
μάς κάνει νά αγαπώμεν τον πλησίον μας, νά θυσιαζώμεθα 
διά την πατρίδα μας, νά κινδυνεύωμεν οιά νά ύπερασπισθώ- 
μεν ένα άδικούμενον ; "Ανθρωπος μέ εύγενή αισθήματα είνε 
προτιμότερος, όσον μωρός καί αν είνε, από ένα άλλον μέ πο- 
ταπά αισθήματα, δσον έξυπνος καί αν είνε. Καρδία λοιπόν μέ 
εύγενή αισθήματα, εινε πράγμα τόσον πολύ ώραϊον, που είνε 
αδύνατον νά δυνηθή κανείς νά τό παραστήση. Άφαιρέσατε 
τά εύγενή αισθήματα από τούς ανθρώπους καί θά ’δήτε τον 
κόσμον νά γεμίση από κτήνη, άλληλοτρωγόμενα καί άλληλο- 
σπαρασσόμενα. Κάμετε πάλιν δλους τούς ανθρώπους μέ εύ
γενή αισθήματα καί θά ’δήτε αμέσως νά μεταβληθή ο κόσμος 
είς ένα εύτυχή παράδεισον από αγγέλους τού ούρανού.

Μερικοί, παιδιά μου, νομίζουν οτι κάνουν καμμίά ανδρα
γαθίαν οταν εκδικηθούν τόν εχθρόν των. Αλλά ή έκδίκησις, 
την οποίαν άγαπούμεν δυστυχώς ημείς οί χωρικοί, εινε ένα 
άγριον πάθος, τό όποιον γεννούν μόνον αί άγριαι καί θηριώ
δεις καρδίαι, τό όποιον έχουν μόνον οί βάρβαροι καί πρόστυ- 
χοι άνθρωποι. 'Ο άνθρωπος ό εύγενής, ό άνθρωπος ό εξημε
ρωμένος καί πολιτισμένος ουδέποτε είνε εκδικητικός. Διότι 
τί θά ’πή έκδίκησις ; θά πή νά βλάύωμεν ένα άνθρω- 
πον, πού έτυχε νά μάς βλάψη ή νά μάς πειράξη. ’Αλλά 
εάν κανείς μάς έβλαψεν ύπάρχουν οί νόμοι τής πατρίδας μας, 
πού είνε αρμόδιοι διά νά τόν τιμωρήσουν καί οταν καμ- 
μιά φορά οί νόμοι δέν ’μπορούν νά τόν τιμωρήσουν, θά τόν 

3
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τιμωρήση ή δικαιοσύνη τού Θεού. "Οταν δμως ήμεις δέν άρ- 
κούμεθα εις τήν τιμωρίαν αύτήν τού νόμου καί είς την τι
μωρίαν τού Θεού, μόνον ζητούμεν να έκδικηθώμεν οί ίδιοι, 
0ά ’πή οτι είμεθα άλλαζόνες καί βάρβαροι καί περιφρονούμεν· 
τούς νόμους τής πατρίδος μας καί περιφρονούμεν καί άσεβού- 
μεν καί εις την δικαιοσύνην του Θεού. "Οταν λοιπόν ήμεις 
ζητούαεν να έκδικηθώμεν οί ίδιοι, θέλομεν να γείνωμεν άνώ- 
τεοοι καί άπό τόν νόμον καί από τόν Θεόν καί είνε ως να 
λέγωμεν : «Περιφρονώ καί δεν έχω ανάγκην, ούτε τούς νό
μους τής πατρίδος μου, ούτε την δικαιοσύνην τούθεού, άλλα, 
τό δίκηο αου θα τό πάρω ’γώ καί θά έκδικηθώ μέ τό χέρι μου 
αυτόν πού α ’ έβλαψε.» Αί! σάς έρωτώ- ύπάρχει τώρα μεγα- 
λειτέοα αυθάδεια καί ασέβεια καί προστυχάδα καί βαρβαρό- 
της, παρά νά θέλη νά γείνη κανείς ανώτερος καί από τούζ 
νόν,ους τής πατρίδος του καί απ’ αύτήν τήν δικαιοσύνην τού 
Θεού ; Διά τούτο τήν έκδίκησιν, αυτό τό άγριον καί βάρβαρον- 
πάθος, νά αή τό αοίνετε ποτέ νά σάς κυοιεύη, αλλά νά εισθε 
όπεοήοανοι, νά τό περιφρονήτε καί νά μή καταδέχεσθε νά 
καταφεύγετε ποτέ εις αυτό.

Σύ δέ, αικρέ Δημήτριε, είσαι μικρός καί έχεις καιρόν 
άκόαη νά δοτανίσης καί νά καθαρίσης τήν καρδίαν σου, από 
όλα τά βλαβερά καί πρόστυχα χορτάρια, πού έχουν φυτρώσε^ 
καί νά ξεοιζώσης δλας τάς κακίας πού έχει τώρα. Εις τό 
χέοι σου είνε, εάν είσαι φρόνιμο παιδί καί ακούσης τήν συμ
βουλήν αου, νά τήν καθαρίσης από δλας τάς κακίας καί να 
τήν κάνης καρδίαν ήμερην, καθαρόν καί αγαθήν οπως είνε τών 
αγγέλων τού ουρανού. Τότε δέ βεβαιώσου, δτι θά λάβης 
όχι μόνον τό βραβεϊον τού Ήγεμόνος σου, αλλά καί τό βρα- 
βειον τού Θεού.

Τότε ΐοού καί ό τοίτος μαθητής δέν εύοέθη άξιος καί έκά- 
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θησεν, ό διδάσκαλος έκάλεσε τον τέταρτον μαθητήν, αύτδς 
δέ πλησιάζει και λέγει εις τον διδάσκαλόν του :

— Από όσα καθήκοντα είπετε εις τούς τρεις συμμαθητάς 
μου, διδάσκαλε, ότι δέν κάνουν, έγώ οέν παραλείπω κα
νένα, αλλά τα εκτελώ όλα καί νοαίζω τον εαυτόν αου 
άξιον να λάβω τό βραβειον.

—"Έχεις δίκαιον, Αναστάσιε, εάν δέν ήγάπας τα ψέμματα. 
Εϊς δλα τάλλα πραγματικώς είσαι .καλός, άλλ ’ αγαπάς τό 
ψεύδος καί δ ψεύστης άνθρωπος είνε ο χειρότερος άνθρωπος του 
κόσμου. Τον ψεύστην δλοι οί τίμιοι άνθρωποι τον αηδιάζουν 
καί τόν αποστρέφονται. Ό ψεύστης άνθρωπος ήμπορεΐ να κάμη 
τα ριεγαλείτερα κακά καί νά προξενήση την ριεγαλειτέραν 
βλάβην καί ζημίαν εις τούς άλλους ανθρώπους. Ενθυμείσαι 
προχθές, όπου έσπασαν τό τζάμι τού παραθύρου καίήρώτησα 
τόν επιστάτην,.τόν μπάρμπα Θανάση, ποιος τό έσπασε καί 
μου είπεν οτι τό έσπασες έσύ και σε έτιμώρησα ; ό μπάρμπα 
Θανάση; όαως είπε ψέμματα, διότι έμαθα κατόπιν οτι τό ’σπασε 
ένα παιδί, πού έπέονα από τόν δρόμον. Έσύ δέ ήσουν αθώος 
καί έτιμωρήθηκες άδικα. Σκέψου λοιπόν την στενοχώριαν σου 
τότε- ενώ είσαι αθώος νά σέ λέγουν ένοχον ένώ είσαι τίμιος, 
εξ αιτίας ενός ύεύστοι νά σέ λέγη ό κόσμος άτιμον ένώ ει- 
σαι έντιμος πολίτης, νά σέ λέγουν κακοΰργον, νά σέ κάνουν 
δυστυχή καί νά καταστρέφουν την οικογένειαν καί τά τέκνα 
σου- καί δλα αυτά διότι ένας είπε ψέμματα. Είπέ μου λοιπόν 
έσύ, Αναστάσιε, αυτός ό άνθρωπος δστις προξενεί τόσα κακά 
μέ τά ψέμματά του, δέν είνε ό χειρότερος καί ό πλειό τιποτέ
νιος άνθρωπος τού κόσμου; "Όπου λέγονται ψέμματα, έκεϊ ή 
δικαιοσύνη του Θεοϋ δέν κατοικεί. Όπου είνε ψεΰσται, ή ευ
λογία καί ή ευτυχία του Θεοϋ λείπει· διότι τδ ψέμμα είνε ό 
λόγος του διαβόλου καί ή αλήθεια είνε όλόγος τού Θεοϋ. 
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Όπου λοιπόν λέγονται ψέματα έκεϊ και ό διάβολος, ό δε 
ψεύστης είνε ό φίλος καί σύντροφος τού διαβόλου. Τ® ψεύδος 
δσον μικρόν και αν εινε, εινε άτμον πράγμα. Εκείνος δϊ 
πού λέγει τα ψέμματα, δέν ήμπορεϊ παρά μίαν ημέραν να τι- 
μωρηθή από τούς ανθρώπους και από τον Θεον. Εινε οε απο 
τον Θεόν δοσμένο, δσος καιρός κι αν περαση, μιαν ημέραν όλοι 
οι άνθρωποι να τον μισήσουν τον ψεύστην και να γεινη έλε- 
εινός και δυστυχής. Αάβε οέ, Αναστασιε, παραοειγμα .όν 
εαυτόν σου· ένφ είσαι καλός μαθητής έγώ πολλακις σε τι
μωρώ και οί γονείς και συγγενείς σου δέν σέ αγαπούν πολυ, 
μόνον καί μόνον διότι λέγεις ψέμματα. Σύ δέ τί κερδίζεις με 
τά ψέμματά σου ; Τίποτε άλλο παρά την περιφρόνησιν δλων 
μας. Ενώ αν δέν έλεγες ψέμματα, δέν θά έτιμωρεισο ποτε, 
θά σέ ήγάπων δλοι καί θά έπαιρνες καί τό δώρον του Ηγε- 
μόνος. Ό Αναστάσιος δστις ήτο πολύ φιλότιμος μαθητής και 
ειχε καρδίαν αγαθήν καί καλήν ήκουσε μέ προσοχήν τούς λό
γους τού διδασκάλου του και έσυγκινήθηκε καί έδάκρυσαν 
τά μάτια του καί λέγει εις τόν διδάσκαλόν του μέ παράπονον 

καί μεταμέλειαν ειλικρινή:
— Διδάσκαλέ μου. Έως τώρα έλεγα πολλα ψέμματα και 

■περισσότερες φορές έλεγα ψέμματα παρά αλήθεια, διότι 
ειχα κακοσυνειθίσει, αλλά τώρα σου ύποσχομαι νά μήν είπω 
■ποτέ πλέον ψέμματα, αφού καί ό διδάσκαλος μου καί ή μη
τέρα μου μου λέγουν ότι τά ψέμματα εινε τόσο κακό πράγμα. 
Απόψε, διδάσκαλε, είδα εις τον ύπνον μου την μητέρα μου, 
«που εινε άποθαμμένη τώρα καί ούο χρονους. Επαρουσια- 
«θηκε ’μπροστά μου μέ ολόχρυσα φορέματα καί τό πρόσωπό 
της έλαμπε σαν τής Παναγίας. Έλθεν έκεϊ πού έκοιμώμουνα, 
μέ έπλησίασε καί μέ έφίλησε γλυκά γλυκά τρεϊς φορές καί 
υστέρα μου είπε ! «Παιδάκι μου, Άναστάση μου. Δέν θά 
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σού ξαναθυμηθώ άλλη φορά ποτέ, αν ξαναπής ψέμματα* Ό 
Θεός έδώ επάνω, παιδί μου, δέν βάζει κανένα εις τον Παρά
δεισον άπδ εκείνους που λέγουν ψέμματα. Με εστειλε, παι
δάκι μου, να σου ’πω να τα παύσης.Έχε λοιπόν την ευχήν 
μου, Άναστάση μου, και κάμε τό άγιον θέλημα τού Θεού, να 
μην πής πλειά ψέμματα». Μέ έφίλησε κατόπιν ήμητέρα μου 
μοΰ έδωσε και πάλιν την ευχήν της καί έφυγε ύστερα είς τούς 
ουρανούς. Εγώ δέ έξύπνησα τότε και έκλαψα πολύ, διότι ή
μουν ένα τόσον άθλιο παιδί να λέγω ψέμματα καί ώρκίσθηκα 
να μην ’πφ ποτέ πλέον είς δλην μου την ζωήν ψέμμα.

Ό Διδάσκαλος τότε έχάδεψε τον Αναστάσιον καί λέγει 
εις τούς συμμαθητάς του. «Νά ένθυμεϊσθε μια ’μέρα οτι ό 
Αναστάσιος θά γείνη καλός καί έντιμος άνθρωπος, διότι έχει 

καοδίαν φιλότιμον καί εύγενή καί έκεϊνος που έχει φιλοτιμίαν 
διορθώνει τόν εαυτόν του, διορθώνει τά έλαττώματά του καί 
γίνεται καλός καί σωστός άνθρωπος. Σύ δέ, Αναστάσιε, ένθυ- 
μοΰ πάντοτε τούς λόγους τής καλής μητέρας σου, διότι είνε 
λόγοι τού Θεοΰ».

Μετά τό; Αναστάσιον πλησιάζει τόν διδάσκαλον ό Παύλος, 
οστις έκρινε τόν εαυτόν του άξιον διά τό δώρον τού Ήγε- 
μόνος. Σύ, Παύλε, είσαι λαμπρός μαθητής καί είμαι πολύ 
ευχαριστημένος μαζύ σου, αλλά έχεις ένα ελάττωμα, πού 
δέν επιτρέπεται νά τό έχη ένας άνθρωπος φρόνιμος καί λο
γικός. Είσαι, Παύλε, πολύ υπερήφανος καί εγωιστής καί νο
μίζεις τον εαυτόν σου μεγαλείτερον από δ,τι πράγματι είσαι.

Από τήν ανόητον δέ ύπερηφάνειάνσου, πολλάκις περιφρο- 
νεΐς συμμαθητάς σου, πού είνε πολύ καλλίτεροι σου. Ή 
ύπερηφάνεια δέ, Παύλε, εινε ανοησία, είνε κουφότης καί τήν 
έχουν πάντοτε μόνον οι άνθρωποι πού έχουν ’) ίγο μυαλό καί 
δέν έχουν αξίαν. Ό δέ Χριστός ημών τήν έμίσησε καί μας. 
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έοίοαζε τήν μετριοφροσύνην. Καί αυτός πού ήτον Θεός έκα- 
βαλίκευεν είς τόν όνον, ενώ όλε’, οί άλλοι άρχοντες, πού 
ήτε μηδέν απέναντι τού Χριστού, δέν έκαταδέχοντο να καθί- 
σευν έπί του όνου. Ο διάβολος όταν ήτον άγγελος έδιώ- 
χθηκεν από τόν παράδεισον από την μεγάλην του ύπερηφά- 
νειαν. Τόν υπερήφανον τόν συχαίνονται όλοι οι άνθρωποι, 
ένφ ή μετριοφροσύνη οίνε λαμπρός στολισμός εις τόν άνθοω- 
πον. Αλλά, Παύλε, δσον κακή είνε ή ύπερηφάνεια καί πρέπει 
να την άποοει·'ων.εν. άλλο τόσον κακή οίνε καί ή ποοστυ- 
χάδα. Ούτε πολύ ύψηλά πρέπει να βγάζωμε τούς έαυτούς 
μας, ούτε πολύ χαμηλά να τούς καταιβάζωμεν άλλα πρέπει 
νά ©οοντίζωμε νά είμεθα είς τήν θέσιν πού μάς πρέπει. Εκεί
νος ό όποιος θ-λει, χωρίς νά τού πρέπει, νά ύψωση τόν εαυτόν 
του, γίνεται γελοίος, καθώς καί έκεϊνος πού τόν καταιβάζει 
πλειό κάτω απ’ ό,τι πρέπει, γίνεται μικροπρεπής καί εξευτε
λίζεται. Εάν, Παύλε, εσένα πού είσαι είς τήν τρί ην τά- 
ξίν, σε βάλω τώρα είς τήν εκτην, όλοι οί συμμαθηταί σου 
θά σέ περιγελούν, διότι δεν θά είσαι άξιος δι ’ αυτήν τήν τά- 
ζιν· καί σύ ίσως νά ύπερηφανεύεσαι, διότι ύψώθης τόσον 
πολύ, οί άλλοι όμως δέν θά σέ εκτιμούν καί θά σέ εμπαίζουν, 
διότι θά βλέπουν ότι παρά τήν αξίαν σου έπήγες εις τήν τά- 
ξιν αύτήν· εάν δέ πάλιν σέ βάλλω είς τήν πρώτην τάςιν μέ 
τά αικοά. παιδιά, πάλιν καί τότε κακό, διότι εξευτελίζεσαι· 
εάν όμως μείνης είς τήν τάξιν σου, έκεϊδηλ. πού είσαι ικανός, 
ούτε κανείς θά σέ περιγελάση διότι ύψώθης περισσότερον απ 
ό,τι σού πρέπει, ούτε κανείς θά σέ περιφρόνηση, διότι έκατέ- 
βηκες τόσο πολύ ώστε νά έξευτελισθής.

Κατόπιν από τόν Παύλον δέν έσηκώθηκε κανείς άλλος μα
θητής.

— Λοιπόν, των λέγει, ό διδάσκαλος, οέν κρίνει κανείς 
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άλλος τον εαυτόν του αζιον διά να λάβη τό βραβείον ;
Όλοι οί μαθηταί εσιώπων καί ένας ένας έστρεφε καί παρε- 

τήρει προς τό μέρος όπου έκάθητο ο Χρήστες· ό Χρήστες όμως 
ειγε καταιοασαένα τα μάτια του εις τό βιβλίον του καί δέν 
παρετήρει. Ό διδάσκαλος ήοώτησε τότε τούς μαθητάς :

— Ποιον λοιπόν κρίνετε σείς άςιον να λάβη τό Ηγεοιονι- 
κόν οώρον ;

Όλοι δέ οί μαθηταί διά μιας φωνής απήντησαν: «Τόν Χοή- 
στον, τον Χρήστον».

— Μάλιστα, απαντά ό διδάσκαλοι. Ό καλόο Χρή- 
-στος εινε άξιος τέτοιας τιμής, είνε άξιος τής αγάπης 
καί των δώρων τού Ήγεμόνος μας. Ό Χρήστος είνε τό 
πτωχότερο παιδί από όλα σας, αλλά τά προτερήματά του 
καί αί άρεταί του τό κάνουν βασιλόπουλο απέναντι σας. Ό 
Χρήστος φορεί πάντοτε σπασμένα καί κακά φορέματα, διότι 
είνε πτωχός, άλλ ’ είνε πάντοτε καθαρά καθαρά, ένώ τά Ϊδικά 
σας είνε της περισσότερες φορές λερωμένα- έχει πάντοτε 
πλυμμένους τούς πόοας του καί τάς χεϊρας του καί τό ποό- 
σωπόν του καί το σώμά του είνε πάντοτε καθαρό. Τοΰ Χρήστου 
τό σώμα ομοιάζει μέ ένα ώραϊον βασιλικόν, πού είνε φυτευ- 
μένος σέ μ’α πτωχή γλάστρα. Ποτέ δέν κάνει τίποτε πού 

’μπορεί να βλάψη την ύγείαν του. Είνε επιμελής καί άναπα να 
μανθάνη πολλά καί ωφέλιμα πράγματα. Εχει αγαθήν καί 
εύγενή καρδιάν καί πάντοτε τον βλέπω οτι αναπά καί θέλει 
να βοηθή τούς συμμαθητάς του- τόν βλέπω δέ νά λυπήται 
παρά πολύ όταν κανείς συμμαθητής του πάθη κανένα δυστύ
χημα- αγαπά όλους τούς συμμαθητάς του καί ποτέ δέν φθονεί, 
ούτε μισεί κανένα. Αγαπά τήν αλήθειαν όπως όλοι οί καλοί 
άνθρωποι καί ποτέ δέν λέγει ψέμματα. Ενώ είνε ό καλ
λίτερος τής τάζεως δέν εινε ούτε έγωϊστής, ούτε ύπεοήοανος, 
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άλλα προς δλους τούς συμμαθητάς του φέρεται ριέ τρόπον εύ- 
γενή καί καλόν. Αλλά καί ένφ εινε πάλιν ο πτωχότερος, 
δέν καταιβάζει καί δεν ξεπέφτει τον εαυτόν του, φερόμε- 
νος ριέ πρόστυχον καί δουλικόν τρόπον, ώστε νά πέση από τήν 
ύπόληύιν σας καί από την αγάπην σας. Αύτάς δέ δλας τάς 
θείας άρετάς του, τά αγγελικά χαρίσματα, τά στεφανώνει μέ 
ένα χρυσό στεφάνι μιά άλλη μεγάλη αρετή, ένα λαμπρό χάρι
σμα, πού ακόμη έχει ό Χρήστος. Καί αυτό το χάρισμα 
εινε ή μετριοφροσύνη. Λέγεται δέ μετριοφροσύνη αύτός ο τρό
πος μέ τόν όποιον έφέρθη σήμερον ό Χρήστος. Ένω εινε: 
δηλαδή ό καλλίτερος τής τάζεως, από τήν μεγάλην 
μετριοφροσύνην του δέν έσηκώθηκε νά ’πή οτι αύτός 
εινε ό καλλίτερος και άξιος διά νά λάβη τό βραβεϊον, 
αλλά έσιώπησεν. Αυτό δέ πού έ'πραξε σήμερον ό Χρή
στος συμβαίνει πολύ σπανίως εις τούς ανθρώπους καί 
εινε πολύ άργόβρωτο χάρισμα. Ή μετριοφροσύνη εινε τό 
αντίθετον τού εγωισμού. Τήν μετριοφροσύνην τήν έχουν οί. 
άγγελοι καί δι ’ αυτό ύψώθησαν μέχρι τού Θρόνου τού Θεού, 
τον έγωϊσμόν είχεν ό διάβολος καί δι ’ αύτό έδιώχθηκε παρά 
τού Θεού από τόν Παράδεισον. Ό εγωιστής όμιλεϊ πάντοτε 
περί τού έαυτού του καί περί των πράξεων του καί νομίζει 
τόν έαυτόν του ανώτερον παρά δ,τι πράγματι εινε, ένώ ο 
μετριόφρων άνθρωπος ποτέ δέν όμιλεϊ περί τού έαυτού του, 
ούτε διαλαλεί τάς πράζεις του, άλλ’ άφίνει τόν κόσμον νά 
τάς κρίνει καί νά τάς έκτιμήση. Δι ’ αύτό όλοι οί φρόνιμοι 
άνθοωποι αποστρέφονται καί αηδιάζουν τούς έγωϊστάς, αγα
πούν δέ καί τιμούν τούς μετριόφρονας.

Κατόπιν ό Διδάσκαλος έκάλεσε τόν Χοήστον νά σηκωθή ' 1» 1 1»· 
έπάνω καί τού λέγει.

— Καλό μου παιδί Χρηστό ! Λάβε λοιπόν τό δώοον τού.
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Ηγεμόνος σου, τό όποιον οί συμμαθηταί σου όλοι και ό διδά
σκαλός σου σέ έκριναν άξιον να λάβης. Ή τιμή αυτή τήν όποιαν 
άζιώνεσαι σήμερον είνε πολύ μεγάλη. Άλλ ’ ο καλός μαθητής 
πάντοτε μίαν ημέραν θά τιμηθή καί θά άνταμειφθή. Σήμερον, 
Χρήστο, διότι είσαι καλός μαθητής, σου κάνουν τόσην τιμήν 
οι συμμαθηταί σου, ο διδάσκαλός σου καί ο Ήγεμών σου. 
Εάν έξακολουθήσης μεθαύριον, που θά ’βγής από τό σχολεΐον, 
νά είσαι καλός καί έντιμος άνθρωπος, θά σέ τιμήσουν καί τότε- 
απαράλλακτα όπως καί σήμερον οί άνθρωποι καί ή πατρίδα 
σου καί εάν έξακολουθήσης νά είσαι μέχρι τέλους τής ζωής 
σου καλός καί δίκαιος άνθρωπος, θά σέ άνταμείψη καί ο Θεός. 
Μή λησμονήσης ποτέ, Χρήστο, είς δλην σου τήν ζωήν τήν ση
μερινήν ημέραν καί έχε την ως παράδειγμα πάντοτε καί έν - 
θυμού οτι όπως εσύ, τό πτωχότερο παιδί τού Σχολείου, 
ετιμήθης σήμερον περισσοτερον από όλους τούς άλλους συμμα- 
θητάς σου, τοιουτοτρόπως καί άμα μεγαλώσης καί γείνης αν— 
δρας, έάν είσαι τίμιος καί καλός, και ό πτωχότερος έάν είσαι, 
θά ύψωθής καί θά άγαπηθής περισσότερον από άλλους μεγαλει- 
τέρους καί πλουσιωτέρους σου. Λάβε λοιπόν, Χρήστο, από μέ
ρους τού Ηγεμόνος σου τό πρώτον βραβεϊον τής καλής δια
γωγής σου καί πήγαινε τώρα εις τό σπίτι σας νά ευχαριστη
θούν καί οί πτωχοί γονείς σου πού σέ έγέννησαν καί τίς εί- 
ξεύρει|μέ πόσες λύπες καί στερήσεις σέ άνέθρεψαν.

Όλοι οι συμμαθηταί τού Χρήστου τότε χαρούμενοι έπήγαν- 
καί τού έσφιξαν τό χέρι καί τόν έσυγχάρηκαν καί τόν έφί- 
λησαν. Τόν έσυνόοευσαν οέ μέ πανηγυρικόν τρόπον όλοι αέ 
χαρές καί μέ τραγούδια είς τό σπήτι των πτωχών γονέων του 
Όλην δέ τήν εβδομάδα εκείνην τό όνομα τού καλού μαθητού- 
Χρήστουήτον εις τά στόματα όλων τών ανθρώπων. Όλοι ώαί- 
λουν σι αυτόν, ολοι τόν έπαίνουν,δλοι τόν έζήλευον καί όλον τόν- 
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κόσμον ακόυες να λέγη. «Χαρά ς ’ τήν αάνα πεΰ κάνε', τέτοιο 
παιδί.» Ό Κωστάκ'.ς ό καλλίτερες φίλος τού Χρήστου έ'τρεξε 
να ’πή τήν καλήν είδησήν είς τόν πατέρα του, τον Δήμαρχον 
ο όποιος εύγαριστήθη πολύ, δ'.ότ'. ό υιός του ειχεν ενο. τέτοιον 
φίλον.

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Πώς τά πτωχά παιδί ό Χρήστος εγετνεν ό πλειά κα
λάς καί Ενάρετος χριάττανάς καί ό Θεάς τάν έπρο- 

άτάτενάεν πάντοτε είς ολην τον την ζωήν.

Τήν άλλην ημέραν ήτο μεγάλη εορτή, ή εορτή τού Εύαγ- 
γελισριοΰ, καί οί αχώριστοι φίλο1., ό Κωστάκ'.ς καί ό Χρήστος, 
έπήγαν είς τήν εκκλησίαν ό Δεσπότης έλειτούργει έκείνην 
τήν ήξεραν καί ή λειτουργία έγε'.νεν εξαιρετικός λαμπρά καί 
ωραία. Όλο τό χωριό, ριικροί καί αεγάλοι, έπήγαν τήν ήρέ- 
ραν έκείνην εις τήν έκκλησίαν καί διότι ήτο μεγάλη έορτή 
καί διότι ό Δεσπότης έπρόκειτο να όριιλήση εις τήν έκκλη
σίαν. Αφού έτελείωσεν ή λειτουργία ό Δεσπότης ’ντυαένος 
τήν έορτινήν χρυσούφαντον στολήν του, η οποία απάστοα- 
πτε καί έλααπεν από τα πολλά φώτα τής έκκλησίας, έστάθη 
είς τύ δεσποτικό στασίδι καί ώαίλησεν ενα ώραϊον λόγον, 
οπου όλοι οσοι ήσαν εις τήν έκκ,λησίαν έδάκρυσαν. Ό Χρή
στος, καθώς όλα τα καλά παιδιά, ήγάπα νά ακούη τάς συρι·* 
βουλάς των ριεγαλειτέρων του καί είς τούς λόγους του Δε
σπότου έπρόσεςε τόσω πολύ, ώστε δέν άφησε νά τού φύγη ούτε 
αία λέζις. Αφού έτελείωσεν ή λειτουργία, ό Χρήστος καί ό 
Κωστάκης, έλαβον το αντίδωρον από τό χέρι του Δεσπότου, 
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τό όποιον εύλαβώς ήσπάσθησαν, έπροσκύνησαν τάς αγίας ει
κόνας καί άνεχώρησαν μέ' μίαν μεγάλην χαράν καί ευχαρί- 
στησιν εις τήν καρδίαν των.

— Φίλε μου Κωστάκη, λέγει ό Χρήστες τού φίλου του, 
δέν ήμπορεΐς να φαντασθής πόσον είμαι ευτυχής σήμερον καί 
πώς μου φαίνεται ’ςάν να πέτα ή καρδία μου από τήν χαράν 
της μέ τον λόγον που έβγαλεν ό Δεσπότης. Πόσον θά ήμεθα 
ζημιωμένοι αν δέ < ήρχόμεθα εις τήν έκκλησίαν καί νά μά- 
θωμεν τόσα ωραία καί καλά πράγματα. '

— Δέν μου λέγεις, σε παρακαλώ Χρήστο, απαντά ό Κω- 
στάκης, διότι εγώ δέν ήνόησα καλά, πώς τά ειπεν ό Δεσπό
της έκεϊ που ειπεν ότι ή αγνωμοσύνη του ανθρώπου πρός τόν 
Θεόν είνε θηριωδία ;

— Ό Θεός, Κωστάκη, μάς έδωκε τήν ζωήν μας· αυτός 
μάς έχει σήμερον νά ύπάρχωμεν καί νά ζώμεν. Ο Θεός μάς 
έστειλε τόν ήλιον, τούς αστέρας, τά φυτά, τά καρποφόρα 
δένδρα, τά άνθη καί δλα τά ζώα, τά όποια μάς χρησιμεύουν" 
καί δλα αυτά τά έστειλε χάριν τών ανθρώπων διά νά έςυπη- 
ρετοΰν τάς ανάγκας του καί γείνη τοιουτοτρόπως ό άνθρωποί 
ευτυχής. Ενώ λοιπόν ό Θεός έστειλε τόσα καλά είς τόν άν
θρωπον, ενώ έφρόντισε τόσω διά τήν ευτυχίαν του, ένώ αυτός 
εινε πού τό έδωκεν δλα τά άγαθά πού έχει καί αυτήν ακόμη 
τήν ζωήν του, ό άνθρωπος, δέν πρέπει, Κωστάκη, νά εύγνω- 
μονή τόν Θεόν καί νά τον ευχάριστή μέρα καί νύκτα καί νά 
τόν δοξάζη διά τήν τόσω μεγάλην αγαθότητα καί καλωσύ- 
νην καί αγάπην τήν οποίαν έδειξε πρός αύτόν; Εάν λοιπόν 
ύστερα από τόσες ευεργεσίες καί χάρες πού ό Θεός έκαμεν 
εις τόν άνθρωπον, ό άνθρωπος δέν τόν εύγνωμονεΐ καί δέν 
τόν έχει πάντοτε είς τόν νουν του καί είς τήν καρδίαν του, 
αλλά φαίνεται πρόστυχος, αγνώμων καί αχάριστος πρός αύ- 
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τον, αυτή ή αχαριστία και ή αγνωμοσύνη τού ανθρώπου,. 
Κωστάκη, μας εο—εν ό Δεσπότης, ότι λέγεται θηριωδία. 
Μας είπε δηλαδή οτι ό άνθρωπος που δεν ευγνωμονεί τον 
Θεόν είνε θηρίον καί όχι άνθρωπος. "Όταν σου κάμη ένας 
άνθρωπος μίαν χάριν καί σύ τήν λησμονήσης, μάς είπεν ό 
Δεσπότης, λέγεσαι αχάριστος καί οι καλοί άνθρωποι σε άπο- 
στρέφονται. Όταν δε λησμονήσης όχι πλειά τήν μίαν χάριν, 
αλλά τές αμέτρητες όπου σοΰ έκαμεν ό Θεός, πώς πρέπει 
να λέγεσαι ;

— Βεβαίως, άπαντα ό Κωστάκης, θηρίον καί κάτι χειρότε
ρον από το θηρίον. Αλλά έγώ, Χρήστο, δεν πιστεύω να. 
ύπάρχουν τοιουτοι άνθρωποι, πού να αήν ενθυμούνται καί να 
ευγνωμονούν τον Θεόν.

— Καί όμως, φίλε μου Κωστάκη, δέν ήκουσες πού μάς 
ειπεν ο Δεσπότης ότι ο κοσμος έχει δύο δρόμους, ένα καλόν 
καί ένα κακόν καί όταν ό άνθρωπος πλανηθή από τόν διά
βολον καί πάρη τόν κακόν δρόμον, τότε καί τόν Θεόν πού τού 
έδωκε τήν ζωήν του λησμονεί καί είνε αγνώμων καί αχά
ριστος και προς αυτόν και προς τους ανθρώπους. Ενθυμείσαι 
^^Τ.^^’ °"5υ 0 Φίλος σου δ Δημητράκης, σού έχάρισε ένα 
μολυβοκόνδυλο όταν έχασες τό ’δικό σου καί μού έλεγες 
οτι του εχ^ις ευχαρίοτησιν, διότι σού έκαμεν αυτήν τήν χάριν; 
Φαντάσου λοιπόν τώρα, ενώ έσύ διά μίαν πολύ μικρόν χάριν, 
πού σού έκαμεν ένας συμμαθητής σου, ένας όχι μεγαλείτερός. 
σου, αλλ ομοιος σου, να τόν ενθυμείσαι καί να τόν εύννω- 
μονής σιά τούτο, να εύρίσκωνται άνθρωποι να λησμονούν τα 
άγαθά καί τάς ευεργεσίας, πού δεν έχουν μετρημό, τού Θεού. 
Φαντάσου τί θηρία είνε αυτοί οί άνθρωποι, τί θηοιώδη καρ- 
δίαν θά έχουν. Ακόυσες εις τό τέλος, Κωστάκη, τί είπεν ό 
Δεσπότης; καί μέ τί πόνον καί μέ τί αγανάκτησιν τό είπες. 
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■που ένοιωσα να άνατριχιάση όλο μου τό σώμα. Τί φρίκη, 
είπε, τό σκυλί που εινε ζώον άψυχον, όταν τοΰ κόμης μίαν 
χάριν και του δύσης ολίγο ψωμί, να τό ενθυμείται πάντοτε 
καί να σείη την ουράν του όταν σέ ’δη, σημεϊον οτι σέ 
εύχαριστεϊ καί σέ εύγνωμονεϊ, επειδή τό καϋμένο δέν 
δύναται να όμιλήση· καί ο άνθρωπος που δέν εινε ζφον, αλλά 
έχει ψυχήν καί λογικόν, που ό Θεός τον ήγάπησε καί τον 
ευνόησε περισσότερον απ’ όλα τ’ άλλα δημιουργήματά του, 
να λησμονή τόν ευεργέτην του καί να εινε αγνώμων καί 
αχάριστος πρός τόν Θεόν, δστις καί τόν μονογενή του υιόν, 
τόν Ίησοΰν Χριστόν, έστειλεν εις τόν κόσμον να σταυρωθή 
πρός χάριν του. Ούδέποτε, Κωστάκη, θά λησμονήσω τούς 
λόγους τούτους τού Δεσπότου. Διότι μου έκαμαν τόσην έντύ- 
πωσιν, διότι ήτον τόσον σωστοί καί αληθινοί, ώστε σέ βε- 
βαιώ οτι δέν αηδιάζει καί δέν συχαίνεται ή ψυχή μου περισ
σότερον άλλον άνθρωπον από έκεϊνον πού λησμονεί, έστω 
καί μιά στιγμή, καί δέν εύγνωμονεϊ τόν καλόν καί Πανάγα- 
θον Θεόν μας. Καί όμως δυστυχώς εινε πολλοί άνθρωποι πού 
όχι μόνον δέν τόν εύγνωμονούν, παρά καί κάθε λίγο τόν 
βλασφημούν. Καί πολλοί μάλιστα πού τό θεωρούν παιγνίδι 
νά ύβρίσουν τόν Θεόν καί τόν Χριστόν. Φαντάσου δμως, Κω
στάκη, τί πρόστυχος καί συχαμένος άνθρωπος, τί ελεεινός 
καί διεφθαρμένος θά εινε κανείς διά νά τόλμα νά ύβρίζη τόν 
Θεόν.

Οί δύο μικροί φίλοι έφθασαν έν τώ μεταξύ είς τήν οικίαν 
τού Χρήστου, έμπήκαν μέσα καί έκαλημέρησαν τήν μητέρα 
τού Χρήστου, δπου ήτο ασθενής είς τό κρεββάτι καί δι ’ αυτό 
δέν ήτο πηγαιμένη είς τήν εκκλησίαν.

— Καλώς τά παιδιά μου, πού μυρίζουν σάν τόν μόσχο, 
διότι έπήραν τάς εύχάς καί τάς εύλογίας τοΰ Δεσπότου. Ή 
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εκκλησία, παιδάκιά μου,είνε το σπίτι τού Θεού καί χαρά ςτον. 
’πού πηγαίνη μέ καρδίαν καθαραν καί προσεύχεται μέ εύ- 
λάβειαν καί προσοχήν. Καθίσατε, παιδιά ριου, να μού ’πήτε 
καί μένα τί ειπεν ο Δεσπότης εις την εκκλησίαν σήμερα, 
δπου ακόυσα πώς θά βγάλη λόγον.

— Είπε τόσον ωραία καί καλά πράγματα μητέρα μου, 
άπαντα ό Χρήστος, είπε τόσον άγια λόγια, δπου χαρά ’ςτόν 
χριστιανόν δπου τα κάνει.

Την στιγμήν ταύτην έφθασε καί ό άγαθός πατέρας τού 
Χρήστου καί ή γρηά γειτόνισσά των κυρά Νικολάκαινα,

— Μάς ειπεν ό Δεσπότης, μητέρα μου, έξηκολούθησεν ό 
Χρήστος να λέγη, οτι δεν ’μπορεί να γείνη κανείς καλός 
άνθρωπος αν δεν άγαπά καί δεν σέβεται τον Θεόν. Διότι 
άμα σέβεται τον Θεόν, ποτέ δεν παραβαίνει τό θέλημά του 
καί ποτέ δέν κάνει καμμίαν κακήν πράξιν. Διότι αί κακα^ 
πράξεις δυσαρεστοΰν τον Θεόν καί δστις άγαποί καί σέβετα' 
ένα άνθρωπον, ποτέ δέν θέλει να τόν δυσαρεστήση καί να 
τόν λυπήση. Διατί, μάς ειπεν ό Δεσπότης, τό καλό παιδί 
υπακούει είς τούς γονείς του καί εις τούς διδασκάλους του 
πάντοτε; διότι, είπε, τούς άγαπφ καί τούς σέβεται· καί 
επειδή τούς άγαποί καί τούς σέβεται δέν θέλει να παρακούση 
τό θέληαά των, να τούς κάμη να λυπηθούν καί να τούς δυσ- 
αρεστήση. Όπως δέ τό καλό παιδί, δταν άγαπά καί σέβεται 
τούς γονείς του, δέν τό άφίνει τό σέβας τό όποιον έχει πρός 
αυτούς καί ή φιλοτιμία του να παρακούση τό θέλημά των, 
τοιουτοτοόπως καί ό καλός άνθρωπος, δταν άγαπά καί σέβε
ται τόν Θεόν, δέν τόν άφίνει ποτέ τό σέβας αύτό να παρα- 
κούση τό άγιον θέλημά του. Είνε δέ φοβερόν πράγμα καί 
άσυγχώρητον να σέβεται κανείς τούς ανθρώπους, οι οποίοι 
εινε ’ς αν κι’ αύτόν, δαοιοί του καί να μη σέβεται τόν Θεόν, 
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δστις είνε δημιουργός τοΰ κόσμου, δστις μάς έπλασε καί χω
ρίς τό άγιόν του Οέληρια θά ήτο σκότος παντού.

— Καί ποιον είνε τό θέλημα του Θεού, έρωτα, ο αγαθός 
πατέρας του Χρήστου ;

— Τό θέλημα τοΰ Θεού, πατέρα μου, μας είπεν ό διδά
σκαλος προχθές, είνε να μη κάνη ό άνθρωπος ποτέ έκεϊνο ποΰ 
δέν θέλει να κάνουν οί άλλοι άνθρωποι εις αυτόν. Θέλεις να 
σου κλέψουν τα πρόβατά σου; Όχι, βέβαια. Αί! τότε μη 
κλέψης καί συ κανενός. Θέλεις να σέ βλάψη κανείς; Όχι, 
βεβαίως. Τότε μη βλάψης καί σύ κανένα. Τό θέλημα λοιπόν 
τοΰ Θεοΰ, πατέρα μου, είνε να μη κάνης έκεϊνο που δέν θέ
λεις να σου κάνουν καί να κάνης έκεϊνο πού θέλεις οί άλλοι 
άνθρωποι να σου κάνουν. Θέλεις να σέ βοηθήση κανείς εις την 
ανάγκην σου; Βοήθησε καί σύ ένα άλλον. Θέλεις να σέ 
ελεήσουν έάν πάσχης ; Ελέησε καί σύ δταν δύνασαι. Όστις 
λοιπόν αγαπά καί σέβεται τόν Θεόν κάνει τό θέλημά του, 
οστις όμως δέν κάνει τό θέλημα τοΰ Θεοΰ, ούτε τόν αγαπά, 
ούτε τόν σέβεται· καί όστις δέν σέβεται τόν Θεόν, τον δη
μιουργόν μας, τόν εύεργέτην τοΰ κόσμου, είνε άγριον κτήνος, 
είνε θηρίον ανήμερο, μάς είπεν ο Δεσπότης, καί δέν θά γείνη 
οεκτός ποτέ εις την βασιλείαν των ουρανών.

Ή κυρά Νικολάκαινα, ή οποία ήτον αγία γυναίκα καί 
ποτέ της δέν παρήκουσε τό θέλημα τοΰ Θεού, άρχισε νά κάνη 
τόν σταυρόν της, καί νά εύλογη καί δοξάζη τό άγιον θέλημα 
τοΰ Θεοΰ.

— Ό καλός άνθρωπος λοιπόν, μάς είπεν είς τό τέλος ο 
Δεσπότης, πρέπει ν’ αγαπά καί νά σέβεται μέ δλην την 
καθαράν του καρδίαν τόν Θεόν, ό δέ κακός άνθρωπος ποΰ έχει 
κακά καί πονηρά πράγματα είς τόν νοΰν του νά τόν οοβήται 
καί νά μή λησμονή ότι είνε αδύτατον, δ,τι καί αν κάμη,
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καλό ή κακό, νά μή τό γνωρίζω ό Θεός. Τούς νότους τής 
•πατρίδες μας καί την εξουσίαν του τόπου μας "μπορεί νά 
έξαπατήσωμεν καί νά μην ανακαλύψουν τάς κακά.ς μας ποά- 
ξεις, άλλ ’ από τόν Θεόν ποτέ οέν θά μπορέσωμεν νά κρυ- 
φθώμεν. Διότι ό Θεός είνε πανταχού παρών καί είνε *αί 
δίκαιος. Επειδή δέ είνε πανταχού παρών, παντού δηλαδή 
οπου καί αν ήμεθα ημείς είνε καί εκείνος, οπου καί αν κρυ- 
φθώμεν νά κάμωμεν τήν κακήν πραξιν δεν είνε δυνατόν 
παρά νά τήν γνωρίζη, διότι θά είνε εκείνην τήν στιγμήν πού 
θά τήν κάνωμεν παρών. Καί επειδή είνε δίκαιος δεν είνε δυ
νατόν παρά νά τήν τιμωρήσν/ θά τήν τιμωρήση δέ τήν κακήν 
πραξιν όχι από κακίαν καί από πάθος, διότι ό Θεός είνε κα
λός καί αγαθός, αλλά διότι τούτο απαιτεί ή δικαιοσύνη, διά 
νά ίκανοποιηθή έκεϊνος πού άδικήσαμεν. Καί δι’ αύτό ό κα
κός άνθρωπος, αφού οέν σέβεται τον Θεόν καί παραβαίνει τό 
θέλημά του, πρέπει νά φοβήται τήν αμερόληπτον δικαιοσύνην 
του, διότι εινε αδύνατον ν ’ άποούγη τήν δικαίαν τιμωοίαν 
του. Τό χρέος λοιπόν τού καλού χριστιανού, μας είπεν ό 
Δεσπότης, εινε νά εύγνωμονη καί ευχάριστη τόν Θεόν, 
διότι είς αύτόν όφείλομεν τήν ζωήν μας, διότι είνε ό πλά
στης μας καί ό δημιουργός τού κόσμου' τό χρέος τού καλού 
χριστιανού είνε ν’ αγαπά τόν Θεόν, διότι εινε ό αγαθός καί 
δίκαιος πατήρ δλων των ανθρώπων καί νά τόν σέβεται, διότι 
εινε πάνσοφος, πανάγαθος καί παντοδύναμος καί ό άνθρωπος 
χρωστεϊ νά σέβεται κάθε καλλίτερου καί ανώτερόν του καί 
άνθρωπος ακόμη αν είνε, πολύ δέ περισσότερον εάν ό ανώτε
ρος του ούτος είνε Θεός. Χρεωστεϊ ό καλός χριστιανός δ,τι 
κακόν, καί δ,τι δυστυχία καί αδικία καί αν τόν εύρη, νά μή 
-παραπονήται καί νά μήν οργίζεται κατά τού Θεού, διότι 
τούτο είνε ή μεγαλειτέρα ανανδρία, αλλά νά έλπίζη καί νά
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έλπίζη μέ μεγάλην πεποίθησήν εις δλας του τάς δυστυχίας 
εις την δικαιοσύνην τού Θεού' δσον δέ και αν τον αδικήσουν 
οί άνθρωποι, ο Θεός δστις εινε δίκαιος θά του δύση μίαν ημέ
ραν τό δίκηό του. Πρέπει ο καλός χριστιανός να μην αποθαρ
ρύνεται καί να μην απελπίζεται ποτέ, διότι ό χριστιανός 
πού απελπίζεται θά ’πή πώς άρνεϊται την δικαιοσύνην του 
Θεού καί δέν πιστεύει δτι ό Θεός εινε δίκαιος' δεν πιστεύει 
καί δέν έχει πεποίθησιν δτι ο Θεός θά του δώση μίαν ημέραν 
τό δίκηό του καί δι ’ αυτό απελπίζεται. Υβρίζει δέ τόν Θεόν 
εκείνος που νομίζει δτι ό Θεός δέν θά του δώση εις τούτον ή 
εις τόν άλλον κόσμον τδ δίκηό του, διότι τότε τόν νομίζει 
ν ο aotzov.

Ό Κωστάκης τώρα έσηκώθηκε καί παρεκάλεσε τον φίλον 
του τόν Χρήστον νά τόν συνοδεύση νά ύπάγουν εις τό σπίτι 
των νά καλημερήσουν και τούς γονείς του, οι όποιοι ηύχαρι- 
στοϋντο δταν έπήγαινε τό καλό παιδί τού χωριού, ό Χρήστος.

— Τί αγαθή καί τί αγία γυναίκα, λέγει ό Κωστάκης 
προς τόν φίλον του Χρήστον, άμα έβγήκαν έξω, αύτή ή 
γραία γειτόνισσά σας, κυρά Νικολάκαινα. Τήν έκύτταζα 
δλην τήν ώραν πού σύ έλεγες αυτά πού μάς ειπεν ό Δεσπό
της και μού εφαίνετο οτι έβλεπα νά λάμπη τό πρόσωπό της 
απδ χαραν καί αγαλλίασιν. Νά ! τί θά ’πή, Χρήστο, εύτυ- 
χία τού ανθρώπου! Μού τό έλεγε πολλές φορές δ πατέρας 
μου, αλλά σήμερον τό παρετήρησα ό ίδιος εις τήν κυρά Νι- 
κολάκαινα. Ευτυχής καί ευδαίμων εινε έκεϊνος, μού έλεγεν 
ο πατέρας μου, Χρήστο, οπου εινε αγαθός καί δέν έκαιιε 
κακόν εις κανένα καί έχει δλας τάς ελπίδας του εις τόν Θεόν. 
"Οστις ελπίζει εινε ευτυχής, δστις δέν πιστεύει καί δέν ελ
πίζει βαρύνεται καί αηδιάζει τήν ζωήν καί εινε δυστυχής. 
Αύτή ή γραία εινε καλή καί αγαθή καί έλπίζει εις τήν δι- 

4
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καιοσύνην τού Θεού, ότι θά τήν πληρώση καί θά την αντα— 
μείψη εις τούς ουρανούς καί βλέπεις και εινε ευτυχής [καί 
ευχαριστημένη καί αν ζη καί ευχαριστημένη καί αν άποθάνη. 
Εάν όμως δέν ήλπιζεν είς τον Θεόν καί εις την δικαιοσύνην 
καί εύσπλαγχνίαν του Θεού, θά έφοβεϊτο τον θάνατον καί θά 
έτρεμε συλλογιζομένη ό'τι από ημέρας εις ημέραν θ’ άποθάνη, 
έπειδή εινε γραία, καί θά ήτο πολύ δυστυχής καί ή ζωή της 
θά ήτον ένα μεγάλο βάρος καί μία μεγάλη τυραννία εις αυ
τήν. Ένω, Χοήστο, δσα καί αν πάθω εις τήν ζωήν μου, 
πάντοτε θά ελπίζω είς τον Θεόν καί θά τον παρακαλώ κάθε 
’μέρα νά μέ φωτίζη ’ς το καλό καί νά μέ όδηγή νά πράττω 
πάντοτε καλάς πράξεις.

— Καί εγώ, Κωστάκη, άπαντα ο Χρήστος, σου ορκίζο
μαι ενώπιον τού Θεού, ο όποιος καί αυτήν τήν στιγμήν εινε 
έδώ καί μας ακούει, οτι ποτέ είς τήν ζωήν μου δεν θά παρα
κούσω τό άγιόν του θέλημα καί δέν θά κάμωκαμμίαν πραζιν, 
ή οποία νά τον δυσαρεστήση. Ο πατέρας μου, Χρήστο, εινε 
ο πτωχότερος άνθρωπος του χωρίου καί πολλές φορές σέν 
έχομεν ούτε ψωμί καί όμως δέν τόν ακόυσα ποτέ μου νά 
παοαπονεθή κατά τού Θεού, αλλά τόν ευχαριστεί πάντοτε 
καί ελπίζει είς αυτόν, καί έτσι πάντοτε εινε ευτυχής καί 
μένει ευχαριστημένος καί όταν δέν έχομε τίποτε εις τό 
σπίτι· ένω ό γείτονάς μας, ό κύρ Άντωνάκης, όπου έχει δλα 
τά αγαθά τού κόσμου, έχει όλο γρύνιες είς τό σπίτι του καί 
εινε δυσαρεστημένος καί δέν τού αρέσει ποτέ τίποτε και εινε 
επομένως πολύ δυστυχής, μόνο καί μόνο διότι δέν έχει τάς 
ελπίδας του είς τόν Θεόν καί διότι ποτέ δέν ^κουσα νά τόν 
δοξολογήση καί νά τόν εΰχαριστήση.
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ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

*Ο Χρηότος άκο^ονθεϊ τόν δήμαρχον εί>; τϊ.ν περιοδείαν 
του και μανθάνει δία χρέη κάθε άνθρωπος έχει προς 
τους άλλους Ανθρώπους. — Τί έκανεν ο Χρηάτος, 
τό παιδί α·ύτό τον πτω^ον γεωργοί?, καί Απέ

κτησε την αγάπην καί τήν νπόληήιν δλων 
των Ανθρώπων.

Εφθασαν έν τφ μεταξύ τά δύο καλά παιδιά εις τό σπίτι 
τού δημάρχου, τού πατέρα τού Κωστάκη. Ό πατέρας καί ή 
μητέρα τού Κωστάκη καί δλα τ’ άδελφάκχά του, μέ τα καλ
λίτερα των φορέματα, εύρίσκοντο την ώραν εκείνην εις τό 
σπίτι και τους εοέχθησαν με μεγαλην των ευχαρίστησιν καί 
σέ ’λίγο ένας ένας ήλθαν δλοι οί πρόκριτοι τού χωριού μέ τα 
σχολινά των φορέματα διά να χαιρετίσουν τον Δήμαρχον, 
ένεκα τής μεγάλης εορτής, και νά τού ευχηθούν τό είς έτη 
πολλά, ως είχαν πάντοτε συνήθεια νά κάνουν όλες τής καλές 
^^ί^ί· Το σπίτι τού Δημάρχου σε ολίγον έγέμισεν από αν
θρώπους καί είς δλων τά πρόσωπα έβλεπε κανείς την χαράν, 
διότι ή ημέρα εκείνη ήτο πολύ μεγάλη έορτή διά τούς Χρι
στιανούς. Ήτον ή ημέρα τού Ευαγγελισμού καί κατά τήν 
ημέραν έκείνην ο' άγγελος Κυρίου έμύρισε με τό κοίνον τήν 
παρθένον Μαρίαν καί συνέλαβε τον Κύριον ημών Ιησού Χοι- 
στόν, τον λυτρωτήν τού κόσμου· καί κατά τήν ημέραν έκεί
νην το έτος 1821 ο Ελληνισμός ύψωσε τήν σημαίαν τής 
μεγάλης Ελληνικής Επαναστάσεις τού 1821 καί έλευθε- 
ρώθη ένα μέρος τής μεγάλης αρχαίας Ελλάδος, ή σημερινή 
μικρά Ελλάς.

Ό Δήμαρχος μέ μεγάλην του εύχαρίστησιν έδέχθη καί έπε- 
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ριποιήθη τούς προκρίτους τού χωρίου του καί έφέρθη προς 
δλους ριικρούς καί μεγάλους ριέ ριεγάλην εύγένειαν, καθώς 
χρεωστεϊ να φέρεται κάθε άνθρωπος σε κάθε ξένον, που πηγαί
νει εις τό σπίτι του. Κατόπιν έσηκώθηκε καί των λέγει :

Αγαπητοί χωριανοί,
Γνωρίζετε βεβαίως, όπως καί εγώ, οτι έχοριεν πολλούς 

χωριανούς, που εινε πολύ πτωχοί καί δυστυχούν καί αυτοί 
καί τα παιδιά των. Νοτίζω δέ οτι έχει χρέος ριεγάλο κάθε 
άνθρωπος να βοηθή δσον ήριπορεϊ εκείνους πού δυστυχούν. Καί 
ήριεϊς λοιπόν ως άνθρωποι εχοριεν αυτό τό χρέος. Ή αλληλο
βοήθεια εινε μεγάλη αρετή. Δέν ύπάρχει δέ πραγρια να προ- 
ξενή ριεγαλειτέραν εύχαρίστησιν εις ένα καλόν άνθρωπον, παρά 
δταν δυνηθή ούτος να βοηθήση ένα άλλον ο όποιος δυστυχεί 
καί πάσχει. Όταν οι άνθρωποι συνειθίσουν να βοηθή ό ένας 
τόν άλλον, ή δυστυχία θά όλιγοστεύση τότε από τόν κόσριον. 
Διότι θά ρέ βοηθήσης έσύ σήριερον καί θά σέ βοηθήσω καί έγώ 
αύριον. Αλλά θά σκεφθούν πολλοί καί θά ’πούν «έγώ ειριαι 
πλούσιος καί δέν θά λάβω ποτέ ανάγκην νά ριέ βοηθήση αύτός 
ό πτωχός». Ή σκέψις των δριως αύτή δέν εινε σωστή, διότι 
ήριπορεϊ καί εις αυτούς αύριον νά τύχη ένα δυστύχηρια καί νά 
γείνουν πτωχοί· αλλά καί πτωχοί νά ριή γείνουν, αύτός ό 
πτωχός ήριπορεϊ νά ριή τούς βαηθήση ριέν ριέ χρήριατα, νά τούς 
βοηθήση δριως είς ριίαν των ανάγκην ριέ άλλον τρόπον. Ήξεύ- 
ρετε βέβαια τόν ριύθον, δπου ένας ποντικός έκοψε ριέ τά δόν
τια του τό σχοινί, πού είχαν δεριένο ένα λεοντάρι, καί τό 
ελευθέρωσε. Αφού δέ ένας ποντικός ήριπόρεσε καί έβοήθησε 
καί έφάνη τόσον πολύ χρήσιριος είς ένα λέοντα, πολύ περισ
σότερον βέβαια εινε δυνατόν, ένας άνθρωπος, δσον ριικρός 
καί αν εινε, νά φανή χρήσιριος είς ένα άλλον δριοιόν του, δσον 
πλούσιος καί αν εινε ούτος. Ένθυριεϊσθε την περασριένην 
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Κυριακήν, οπου τό παιδί τού κυρίου Νικολάκη, τού παρέ- 
δρου, θά έπνίγετο χωρίς άλλο, δταν το παρέσυρε το ρέμμα 
τής θαλάσσης, έάν δέν έτρεχε νά το σώση ο Κώστας, δ ζη
τιάνος, μέ κίνδυνον τής ζωής του, διότι καί αύτός δέν ήξευρε 
νά κολυμβμ καί ολίγον έλειψε νά πνιγούν καί οί δυό. Ποιο? 
δε από δλους μας έπερίριενε, οτι ένας ζητιάνος, ό πλειό κα
κορίζικος τοΰ χωρίου μας άνθρωπος, θά έκανε μιά τόσφ με- 
γάλην χάριν εις τον πρώτον τοΰ χωρίου μας, τον κύρ Νικο- 
λάκη ; Καί ’ξεύρετε γιατί, ριού ειπεν ό Κώστας ό ζητιάνος, 
έκινδύνευσε την ζωήν του, διά νά σώση τό παιδί τού κύρ 
Νικολάκη ·, Διότι, λέγει, τά Χριστούγεννα ό κύρ Νικολά- 
κης έστειλε ολίγο αλεύρι καί ολίγο κρέας εις τά παιδιά του 
καί των ήγόρασε καί τά βιβλία των.

Κατά την σημερινήν λοιπόν ρεγάλην εορτήν των Χριστια ■ 
νών, οπού πάσα χριστιανική καρδία αγάλλεται καί χαίρει, ας 
άνακουφίσωμεν καί ημείς ολίγον τάς θλίψεις καί τάς δυστυ
χίας των πτωχών χωριανών μας. Τό νά βοηθη τις καί νά 
συνδράμη τούς πάσχοντας εινε έργον θεάρεστον, αλλά καί 
απαραίτητον χρέος παντός καλού ανθρώπου. Έχω γράψει 
εδώ εις τον κατάλογον αύτόν δεκαπέντε χωριανούς μας, πού 
έχουν τήν ανάγκην τής βοηθείας μας καί πού αν δέν τούς 
βοηθήσωμεν θ’ άναγκασθούν νά γείνουν κλέπται καί κακοί 
άνθρωποι, καί θά εχωμεν ημείς τήν αμαρτίαν καί θά έχωμεν 
νά οώσωμεν λόγον ενώπιον τού Θεού διά τήν άσπλαγχνίαν 
μας, διότι ένφ ήμπορούσαμεν δέν έσώσαμεν δεκαπέντε πλά- 
ματά του. Από τούς δεκαπέντε δέ αυτούς δυστυχείς, οί δέκα 
δέν δύνανται νά έργασθούν καί εϊς αυτούς πρέπει νά δώσω- 
μεν ολίγα χρήματα νά οίκονομηθούν οί άλλοι πέντε ’μπο
ρούν μέν νά έργασθούν, αλλά δέν ευρίσκουν εργασίαν καί 
δυστυχούν καί εις αυτούς πρέπει νά φροντίσωμεν νά ευρωμε* 
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εργασίαν. Αρ.έσως ο κύρ Νικολάκης, ο πάρεδρος τού χωρίου, 
έδήλωσεν δτι έχει εργασίαν να δώση εις τούς δύο καί θά 
φροντίση να οίκονοριίση και τούς άλλους τρεις είς άλλας ερ
γασίας. Όλοι δέ οί άλλοι έδωκαν αριέσως άλλος ρ.έν χρήματα, 
άλλος έφερε λάδι καί άλλος καρπό καί ο,τι άλλο προαιρείτο 
ο καθένας καί παρεκάλεσαν τόν δήριαρχον να τα ριοιράση είς 
τούς πτωχούς του χωρίου. Κατόπιν ό Δήριαρχος πολύ ευχα
ριστημένος, διότι έκαριαν ριίαν τόσον θεάρεστον πράξιν, τούς 
εύχαρίστησε πολύ διά την προθυριίαν την όποιαν δεικνύουν 
διά κάθε καλόν έονον.

— Όποιο χωριό έχει όριόνοιαν, των λέγει τότε ό Δή
ριαρχος, και αγάπην είς την αλληλοβοήθειαν, έκεϊνο τό χω
ριό έχει την ευλογίαν του Θεού καί την εύτυχίαν είς τά σπί- 
τιά του. Όπως έχωριεν δέ χρέος νά βοηθώρι-ν τούς δυστυχείς 
χωριανούς ριας, τοιουτοτρόπως έχοριεν χρέος νά βοηθώμεν 
καί δλους τούς άλλους ανθρώπους. Διά τούτο ας συνδράαω- 
ριεν καί ριίαν άλλην θεάρεστον πραςιν. Ό τόπος ριας έχει 
ανάγκην από ένα νοσοκοριεϊον, από ένα όρφανοτροφεϊον, από 
ένα γεροντοκομεϊον, καί από ένα οοενοκομεϊον. Είς τό νοσο- 
κοαεΐον θά καταφεύγουν όταν ασθενήσουν διά νά ίατρευθούν, 
δλοι οί πτωχοί, όλοι οί άποροι, δλοι οί δυστυχείς, πού δέν 
έχουν κανένα εις τον κόσριον τούτον νά τούς προστατεύση 
καί νά τούς βοηθήση διά νά σωθούν. Εις τό όρφανοτροφεϊον 
θά πηγαίνουν δλα τά ορφανά πού εινε άριοιρα καί άπορφα- 
νωριένα, χωρίς ριητέρα καί πατέρα, χωρίς κανένα προστάτην 
διά νά τά άναθρέψη. Εις τό γεροντοκοριεϊον θά καταφεύγουν 
δλοι οί γέροντες πού δέν εινε πλέον ίκανοί νά έργασθούν καί 
δέν έχουν παιδιά διά νά τούς θρέψουν καί νά τούς βοηθήσουν 
κατά τά γηρατειά των. Εις τό φρενοκοριεϊον θά κλείωνται 
δλοι οι τρελλο'ι, πού ενοχλούν καί πειράζουν τούς ανθρώπους.
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Αύτά όλα τα μέρη λέγονται φιλανθρωπικά καταστήματα, 
διότι εις αύτά μέσα ιατρεύονται καί περιθάλπονται όλοι 
εκείνοι τούς οποίους κατεδίκασεν ή τύχη εις τον προσωρινόν 
τούτον κόσμον, δλα τά δυστυχή πλάσματα τού Δημιουργού. 
'Ως άνθρωποι λοιπόν καί ήμεϊς οπου δφείλοοιεν ν’άγαποΰμεν 
καί πονούμεν εκείνους πού πάσχουν καί δυστυχούν, ας περι- 
έλθωμεν τό χωρίον μας νά μαζεύσωμεν την συνδρομήν καθε- 
νος καί νά την άποστείλωμεν εις την επιτροπήν πού φροντί
ζει διά τά ίερά ταύτα καταστήματα καί τότε θά κάμωμεν τό 
χρέος μας καί θά άποδείξωμεν ότι ήμεθα φιλάνθρωποι. Ή 
φιλανθρωπία εινε καθήκον καί καθήκον υψιστον καί ιερόν εις 
τον άνθρωπον. Όστις αγαπά τούς ανθρώπους καί φροντίζει 
περί αύτών, αύτός λέγεται φιλάνθρωπος· όστις οέν τούς 
αγαπα καί δέν φροντίζει περί αύτών λέγεται απάνθρωπος.

Μετά ταύτα ο Δήμαρχος καί οι πρόκριτοι περιήλθον τό 
χωρίον καί έζήτησαν τήν συνδρομήν των συγχωριανών των. 
Καί όσοι μέν ήσαν καλοαναθρεμμένοι καί ειχον χριστιανικήν 
ψυχήν, εδιδον προθύμως τό κατά δύναμιν έκαστος- όσοι δέ 
ήσαν μέ πρόστυχη καρδίαν καί ή ψυχή των δεν ήτον παρά 
μόνον κατά τά φαινόμενα χριστιανική, αύτοί οέν εδιδον τί
ποτε καί αν ήσαν ακόμη πλουσιότεροι από τούς άλλους. Ό 
πατέρας τού Χρήστου, πολύ πτωχός ο δυστυχής·, δέν είχε 
νά δώση τίποτε· αφού έπρόκειτο όμως διά τόσω φιλανθρωπι
κόν σκοπόν έδωσεν είς τόνΔήμαρχον μίαν όρνιθα τήν οποίαν 
είχε καί τόν παρεκάλεσε νά τήν πωλήση καί νά κρατήση τά 
χρήματα διά τήν συνδρομήν του. Μία άλλη γραία, αγαθή καί 
πτωχή, δέν είχε τίποτε άλλο ή παύμένη νά δώση καί έδωκε 
δύο αβγά. Ό Δήμαρχος τήν εύχαρίστησε, τήν έσυγχάρηκε 
διά τά φιλανθρωπικά αισθήματά της καί τής είπε : «Εύγε, 
.αγαθή κυρά μου, καί ό Θεός, ο δίκαιος, θά σέ πληρώση 



56

έκατονταπλασίως. Τά δύο άβγά που έδωκες διά τον φι
λανθρωπικόν σκοπόν αξίζουν πολύ περισσότερον από τάς χι
λιάδας των πλουσίων, διότι σύ τά έδωκες από τάς στερήσεις 
σου, ένώ έκεϊνοι τά δίδουν από τά περισσεύματα των.»

Ο Χρήστος καί ό Κωστώκης ήκολούθουν δλην την ώραν 
και αφού έτελείωσεν ή περιοδεία έπέστρεψαν δλοι πάλιν εις 
την οικίαν τού Δημάρχου διά νά καταμετρήσουν την είσπρα- 
ξιν. Κατόπιν ό Δήμαρχος έκαμεν εις όλους τούς προκρίτους 
τραπέζι πλούσιο καί αρχοντικό, με εκλεκτά φαγητά καί ειπεν 
ότι αφού όλοι μαζύ είργάσθησαν δι ’ ένα φιλανθρωπικόν σκο
πόν, θά εύχαριστηθή πολύ έάν φάγουν καί όλοι μαζύ. Ό 
Χρήστος ήθέλησε νά φύγη, αλλά δέν τόν άφησεν ό Δήμαρ
χος, παρά τόν έκράτησε διά νά καθίση μαζύ των είς τύ 
τραπέζι, επειδή τόν ήγάπουν δλοι, διότι ήτο καλός μαθητής 
καί γνωστικό παιδί. Αφού έφαγαν καί ήπιαν καί ή χαρά 
ήτον ’ζωγραφισμένη είς τά πρόσωπα όλων, ό Δήμαρχος έση- 
κώθη έπάνω καί λέγει :

— Βλέπετε τώρα, αγαπητοί φίλοι, πόσον δλοι μας είμεθα 
ευχαριστημένοι, πόσον ή ψυχή μας ευφραίνεται καί άγάλλε- 
ται ταύτην τήν στιγμήν καί χαίρεται ή καρδία μας, διότι 
έκάμαμεν μίαν καλήν πραξιν; Τί μεγαλειτέραν πληρωμήν 
θέλομεν από τήν μεγάλην εύχαρίστησιν τήν όποιαν αισθανό- 
νιεθα δλοι μας -ώρα διά τήν φιλάνθρωπον πραξιν που σήμερον 
έκάμαμεν; Τί μεγαλειτέραν πληρωμήν θέλει μία εύγενής 
καοδία από τήν θείαν χαράν που αίσθάνεται όταν κάνη ένα 
καλό; Διά νά αίσθανώμεθα λοιπόν εύγενή χαράν πάντοτε 
είς τήν καρδίαν μας, διά νά μένωμεν ευχαριστημένοι από τόν 
εαυτόν μας καί νά ήμεθα εύτυχεϊς, πρέπει νά μή λησμονοΰ- 
μεν τά καθήκοντα καί τάς ύποχρεώσεως πού έχομεν προς τούς· 
άλλους ανθρώπους, πρός τούς όμοιους μας' καί τότε, εκτός 
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ότι θά αίσθανώμεθα μεγάλην καί θείαν εύχαρίστησιν, θά μας 
αγαπούν καί θά μας τιμούν όλα οί άνθρωποι καί ή πατρίδα 
μας θά δύναται νά καυχάται διά τά τέκνα της. Διά τούτο 
είνε χρέος κάθε ανθρώπου νά φέρεται εύγενώς καί με καλόν 
τρόπον πρός όλους τούς ανθρώπους, μικρούς καί μεγάλους, 
καλούς καί κακούς, νά εινε γλυκύς καί καταδεκτικός, όχι 
μόνον πρός τούς ανωτέρους, αλλά καί πρός τούς κατωτέρους 
του. Τόν κύριον Βασιλάκην τόν γνωρίζετε βέβαια. Διατί νο
μίζετε επιτυγχάνει πάντοτε καί βγαίνει βουλευτής, ένφ εινε 
πτωχός καί από μικράν οίκογένειαν; Διότι εινε τίμιος καί 
ειλικρινής καί σταθερός καί στερεός είς τούς λόγους του. Όταν 
οώση εις κανένα τόν λόγον του καί τού ύποσχεθή τίποτε, θά 
εκτελέση τήν ύπόσχεσίν του κατόπιν με κάθε ζημίαν του. 
Εινε δε προτέρημα μεγάλο εις ένα άνδρα νά εινε ειλικρινής. 
Νά μήν έμπαίζη καί άπατα δηλαδή τόν κόσμον, αλλά δ,τι 
λέγει νά τό κάνη καί δ,τι ύπόσχεται νά το έκτελή με πάσαν 
θυσίαν του. Ο κύριος Βασιλάκης, ενώ εινε ό πρώτος τής 
επαρχίας μας, όχι μόνον δέν ύπερηφανεύεται διά τούτο, 
αλλά αγαπά καί σέβεται όλους τούς έπαρχιώτας του καί χω
ριστά τούς γέροντας. Τόν είδα πολλές φορές νά παραχωρή 
τό κάθισμά του σέ γέροντας, πτωχούς καί άγνώστους εις 
αυτόν, πού δέν είχαν πού νά καθίσουν. Είνε πάντοτε ποόθυ- 
μος νά φανή εις πάντα άνθρωπον χρήσιμος καί νά κάμη κάθε 
ευκολίαν είς όποιον δήποτε. Όταν άσθενήση κανείς πτωχός 
φροντίζει αμέσως νά τού στείλη τόν ιατρόν καί νά τού άγο- 
ράση καί τά ιατρικά, καί όταν κανένα πτωχό παιδί ή κανένα 
ορφανό, δέν έχει βιβλία, φροντίζει νά τού άγοράση ή αύτός ή 
κανείς άλλος φίλος του. Καί όλα αυτά τά κάνει, ένφ είνε 
πτωχός· καί δέν τά κάνει μόνον είς τούς φίλους του καί είς 
εκείνους πού τόν ύποστηρίζουν, άλλά καί είς τούς εναντίους. 
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'του. Λοιποί αύτος ο άνθρωπος δέν εινε ένας λαμπρός καί 
άγιος άνθρωπος; Αλλά οι ’ όλες αυτές τής καλωσύνες του, 
εκτός την πληρωτήν που του κάνει ή συνείδησίς του, πληρώ
νεται αμέσως και απο τούς ανθρώπους. Διότι όλη ή κοινωνία 
και ολοι οι άνθρωποι τόν αγαπούν καί τον υπολήπτονται καί 
■πάντοτε τού δίδουν τιμάς καί αξιώματα. Ιδού δέ οτι βγαίνει 
βουλευτής τακτικά, ένφ ο' αντίθετός του, ο κύριος Γιάγκος, 
που εινε πολύ πλούσιος καί άπό μεγάλη σειρά, πάντοτε άπο- 
^γχάνει. Καί αποτυγχάνει δικαίως. Διότι πρώτον τού 
λείπει η μεγαλειτέρα καί πρώτη αρετή τού άνδοός, ή ειλι
κρίνεια. Ο ανορας οέ που οεν εινε ειλικρινής, που δεν εινε 
οηλαοη ίσιος και ντόμπρος, όπως λέμε μεις, καί σταθερός 
εις τους λόγους του, αύτος δεν πρέπει νά λέγεται άνδρας. Ό 
οε κυρ Γιαγκος εινε ανειλικρινέστατος καί ποτέ δέν στέκεται 
εις τόν λογον του. Αλλο θά σού ύποσχεθή τήν μίαν ημέρα 
και άλλο θα καμη την αλλην. Τον άνθρωπον δέ τόν ψεύστην 
καί τόν ανειλικρινή πρέπει νά τόν άποστρεφόμεθα καί νά μή 
τόν έμπιστευομεθα καί φίλος μας αν εινε, διότι ήμπορεϊ, ένφ 
συ τον νομίζεις τον καλλίτερόν σου φίλον, αύτος νά σκάπτη τόν 
λάκκο σου. Ο ανειλικρινής χαρακτήρας, ομοιάζει μέ τό κίβδη- 
λον νόμισμα, μέ τον κάλπικον παρά, π'ύ ένώ απέξω φαίνεται 
καλός, άπό μέσα εινε ψεύτικος. Αλλά έκτος τούτου, ό κύριος 
Γιαγκος εχει καί αλλο έλάττωμα καί οι ’ αυτό δέν τόν αγα
πούν καί οεν τον τιμούν οί έπαρχιώται του μέ δλα τά πλούτη 
του. Είναι ραδιούργος, αγαπά οηλ. νά βάζη σκάνδαλα με- 
ταζυ των ανθρώπων, αντι νά φρο/τιζη, καθώς έχει χρέος 
κάθε τίμιος άνθρωπος, νά τούς συμφιλιώνη και νά τούς άδελ- 
φώνη. Είναι δε καί συκοφάντης· αγαπά δηλαδή νά κατη- 
γορή ψέματα τούς ανθρώπους καί νά λέγη οτι είναι κλέ- 
“~η? £νας πού είναι αθώος καί οτι εινε άτιμος ένας πού εινε 
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τίμιος άνθρωποί. Οί ραδιούργοι δέ καί οί συζοφάνται είνε οί 
τελεία άνανδροι και ταπεινοί άνθρωποι του κόσμου καί περισ
σότερον κακούργοι από δλους τούς κακούργους. Διότι ο φο- 
νηάς φονεύει ένα άνθρωπον μέ την κακοΰργον πραςιν του, 
ένφ ό ραδιούργος καί ό συκοφάντης μέ τάς ραδιουργίας καί 
συκοφαντίας των ήμπορεΐ να καταστρέψουν ολοκλήρους οικο
γένειας τιμίας. Δι’αύτό ό ραδιούργος καί ό συκοφάντης είναι 
προστυχώτεροι καί συχαμερώτεροι καί άπό αυτόν τόν Ίού- 
-δαν τον Ίσκαριώτην. Ό κ. Βασιλάκης λοιπόν είναι πτωχός, 
ένφ ό κ. Γιάγκος είναι πλούσιος, ό κ. Βασιλάκης είναι άπό 
μικράν καί αφανή οικογένειαν, ένφ ό κ. Γιάγκος είναι άπό 
μεγάλην καί άναδειγμένην. Καί όμως οί άνθρωποι αγαπούν 
καί τιμούν περισσότερο τόν κ. Βασιλάκην, διότι είναι τίμιος 
καί ειλικρινής.

Ό κόσμος φίλοι μου, έχει καί καλούς καί κακούς άνθρώ- 
πους. Οί κακοί άνθρωποι πολλές φορές καί θα μάς κακολο
γήσουν καί θά μάς ύβρίσουν καί θά μάς βλάψουν, αλλά έάν 
ήμεΐς είμεθα φρόνιμοι δέν πρέπει νά των ξεσυνερισθώμεν. 
Καί έπειδή εκείνοι είναι κακοί νά γείνωμεν καί ημείς κακοί. 
Καί έάν των ξεσυνερισθώμεν καί τούς βλάψωμεν καί ημείς 
οταν αυτοί θά μάς βλάψουν, τότε είμεθα έκδικητικοί καί έμ- 
παθεϊς άνθρωποι, ένφ έάν παοαβλέψωμεν καί τούς συγχωρή- 
σωμεν, θά είμεθα έπιεικεϊς καί καλοκάγαθοι, καθώς μάς παρ- 
ήγγειλεν ό Κύριος ημών Ίσους Χριστός. Τήν γενναιοτέραν δέ 
καί ευγενεστέραν καρδίαν έχει έκεϊνος πού συγχωρεϊ έκει- 
νους πού τόν έβλαψαν. Όστις ύβρίζει καί βλασφημεΐ, είνε 
κακοαναθοεμαένος άνθρωπο:. Όταν λοιπόν μα: ύβρίζει κανείς, 
θά πή πώς είναι κακοαναθρεμμένος· έάν τόν ύβρίσωμεν ομως 
καί ημείς, βεβαίως θά είμεθα καί ημείς τότε κακοαναθρεμ
μένοι. Αλλά πρός χάριν ένός κακοαναθρεμμένου, πρέπει νά 
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γείνωμεν και ήμεϊς κακοαναθρεμμένοι; Εάν είναι ένας κα
κούργος πρέπει να γείνωμεν καί ήμεϊς κακούργοι ; “Οχι βε
βαίως. Διά να διακρινόμεθα λοιπόν δτι είμεθα καλοί, πρέπει 
να μην πράττωμεν δ,τι πράττουν οι κακοί. Αλλέως δταν καί 
ήμεις τούς ύβρίζομεν δταν μας ύβρίζουν καί δταν τούς βλά- 
πτομεν δταν μάς βλάπτουν, τότε πράττομεν καί ήμεϊς δ,τι 
πράττουν καί αύτοί, τότε είμεθα καί ημείς κακοί δπως καί 
αυτοί. Αύτό τό δακτυλίδι μου, δπως βλέπετε, είναι χρυσό' 
δ,τι ακαθαρσία καί αν τού βάλλωμεν έπάνω, πάλιν χρυσό θα 
μείνη, Τδ ίδ>ο είναι καί ό καλός άνθρωπος· δ,τι ύβρεις καί 
κακούς λόγους καί αν ειπούν έναντίον του, αυτός πάλιν, 
δπως τό χρ^σό δακτυλίδι, μένει καί είνε καλός άνθρωπος, 
χωρίς καθόλου νά τόν προστυχάνουν αί ύβρεις καί οι κακοί 
λόγοι, οι όποιοι βλάπτουν μόνον έκεϊνον πού τούς είπε, διότι 
άποδεικνύουν την κακήν ανατροφήν του καί την πρόστυχη 
ψυχή του. Αφού λοιπόν δεν τόν προστυχαίνουν καί δεν τόν 
ζημιώνουν καθόλου τόν καλόν άνθρωπον αί ύβρεις ενός κακού, 
ανθρώπου, δεν είναι άνοησίανά κράτη ούτος πάθος εκείνου πού 
τόν ύβρισεν ; Έκεινος λοιπόν πού αγαπά τούς ανθρώπους καί 
φέρεται πρός δλους μέ ευγένειαν, πού ευχαριστείται νά κάνη 
καλό εις δποιονδήποτε, πού βοηθεϊ τούς πάσχοντας καί δυσ
τυχείς, πού δεν αγαπά νά ραδιουργή καί νά συκοφάντη τόν. 
κόσμον, αλλά εύχαριστήται νά βλέπη τούς ανθρώπους αγα
πημένους καί αδελφωμένους, πού φροντίζει πάντοτε μέ δλην 
την ειλικρίνειαν καί όχι χάριν έπιδείξεως, νά όλιγοστεύη ή 
δυστυχία από τόν κόσμον, πού είναι τίμιος καί ειλικρινής 
καί σωστός άνθρωπος καί όχι ψεύστης καί άπατεών* αυτός ό 
άνθρωπος μίαν ήμέραν, δσον πτωχός καί αν είναι, δσον μικρός, 
καί αν είναι, θά ύψωθή καί θά τιμηθή, καθώς ό κ. Βασιλά- 
κης. "Ας εύχαριστήσωμεν λοιπόν τόν Θεόν, αγαπητοί μου. 
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χωριανοί, διότι μάς έφώτισε σήμερον να κάμωμεν την φιλαν- 
θρωπον ταύτην πράξιν πού έκάμαμεν καί ας τον παρακαλε- 
σωμεν να μάς καθοδηγώ είς τας καλάς πράξεις, εις την αγα
θοεργίαν και είς την φιλανθρωπίαν.

Ώ πόσον ώραϊον, πόσον εύχάριστον, πόσον άγιον πράγμα 
είναι αγαπητοί μου φί)οι, ή αγαθοεργία. Και ποίαν άλλην 
μεγαλειτέραν απόλαυσιν καί ποίαν άλλην μεγαλητέραν καί 
γλυκυτέραν εύχαρίστησιν δύναται να αίσθανθη ο πραγματι
κός χριστιανός, από εκείνην την όποιαν ήμπορεϊ να αισθανθη, 
όταν συλλογίζεται οτι ώλιγόστευσε τόν πόνον, την θλίψιν 
και τα βάσανα ενός δυστυχισμένου; Καί ποία άλλη νοστι- 
μωτέρα καί θρεπτικωτέρα τροφή υπάρχει διά μίαν χριστιανι
κήν καρδιάν από εκείνην πού απολαμβάνει οταν κάνει ένα 
δυστυχισμένον άνθρωπον νά άναστενάζη όλιγώτερον ; Είθε 
Ό Θεός νά μάς δίδη δύναμιν νά συντρέχωμεν καί νά βοηθώ- 
μεν πάντοτε τούς δυστυχείς ανθρώπους.

Κατόπιν έσηκώθησαν όλοι οί πρόκριτοι πολύ ευχαριστημέ
νοι διά τήν άγθοεργίαν που έκαμαν, ηύχαρίστησαν τόν Δή
μαρχον διά τήν καλήν παρακίνησιν οπού τούς κάνει πάντοτε 
•πρός τάς καλάς πράξεις καί διά τήν προθυμίαν με τήν οποίαν 
τούς έπεριποιήθη καί άνεχώρησαν.

Ό Χρήστος, δστις έκάθητο δλην τήν ώραν πλησίον μέ τόν 
καλόν του φίλον Κωστάκην, ήκουσε μέ μεγάλην προσοχήν 
τούς λόγους του Δημάρχου καί έφαίνετο πολύ ευχαριστημέ
νος, επειδή αυτήν τήν ημέραν έμαθε τόσα πολλά και ωφέ
λιμα πράγματα, πού θά του έχρησίμευαν μίαν ημέραν διά 
νά γείνη καλός καί τίμιος άνθρωπος, δπως ό κύριος Βασιλα- 
κης, πού άνέφερεν ό Δήμαρχος. Οί δύο φίλοι, σέ ολίγον 
έβγήκαν καί αυτοί έξω διά νά παίξουν καί έπήγαν είς μακρυ- 
νόν περίπατον. Ό Χρήστος όμως έφαίνετο πολύ σκεπτικός 
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καί έπροσπάθει να καρφώση καλά είς τον νουν του τας συμ- 
βουλάς του Δημάρχου, διά νά τάς ακολουθη πάντοτε καί έτσι 
νά γείνη καί αύτός μίαν ήξεραν καλός καί τίμιος άνθρωπος. 
Άρια έπέστρεψε λοιπόν το βράδυ εις τό σπίτι του, έπηρε 
ολίγο χαρτί καί έγραψεν δλας τάς συμβουλάς του Δημάρχου, 
όπως του ήρχοντο εις τον νουν, μέ τον έξης τρόπον :

—« Ιδού ό δρόμος, έγραψεν ό Χρηστός, τόν 
όποιον πρέπει ν’ ακολουθήσω, έάν θέλω νά γείνω 
καλός και αγαπημένος άνθρωπος, σωστός και πραγ
ματικός χριστιανός :

α' ) Νά βοηθώ και νά έλεώ τούς πάσχοντας.
6') Νά συνδράμω κάθε πραξιν καλήν και κάθε 

σκοπόν φιλανθρωπικόν κα\ αγαθοεργόν.
γ') Ν’ αγαπώ όλους τούς ανθρώπους και νά μήν 

έχω πάθος σέ κανένα.
δ') Νά σέβωμαι τούς γεροντοτέρους και τούς 

καλλιτέρους μου.
ε') Νά κάνω όσες ήμπορώ περισσότερες καλοσύ

νες καί εύκολίες είς τούς άνθρώπους.
στ' ) Νά είμαι γλυκύς, καταδεκτικός καί προς 

όλους μικρούς καί μεγάλους άνεξαιρέτως νά φέρω- 
μαι εύγενώς καί νά μή ξεσυνορίζωμαι ποτέ τούς 
άνοήτους καί κακούς άνθρώπους.

η') Νά είμαι ειλικρινής καί σταθερός, νά στέκω- 
μαι είς τόν λόγον μου καί νά έκτελώ τάς ύποσχέσεις 
ιιου· (είπε μάλιστα ό Δήμαρχος ότι ό ανειλικρινής 
είνε πρόστυχος καί τιποτένιος χαροκτήρας, καί δστις 
δέν είνε ειλικρινής δέν πρέπει νά λέγεται άνδρας).

Θ') Ν’αποφεύγω καί νά μισώ τό ψευδος, τήν 
όαριουργίαν καί τήν συκοφαντίαν.
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τ') Νά είμαι τίμιος καί σωστός, όχι μόνον εις τάς 
ευτυχίας μου, αλλά κατ εις τάς δυστυχίας μου κατ 
πρός δλους τούς ανθρώπους.

τα') Νά είμαι δίκατος κατ πρός δλους δίκαιος κατ 
πάντοτε δίκατος κατ ποτέ, ουδέποτε άδτκος, δτόττ Λ 
δικαιοσύνη είνε ή πλετό μεγάλη δταμαντέντα αρετή.

Τάς σύμβουλός ταύτας τάς ήκουσα σήμερον 
από τόν ποώτον κατ τον καλλίτερον άνθρωπον του 
χωρτοΰ μας. Παρακαλώ τόν Θεόν νά δυναμώνη τόν 
νουν κατ την καρδίαν μου νά τάς διατηρώ κατ νά 
τάς έκτελώ πάντοτε κατ νά μην τάς παραβώ ποτέ.»

Άφοΰ ό Χρηστός έγραψε τάς συμβουλάς ταύτας καθαρά καί 
εύκολανάγνωστα είς μίαν κόλλαν χαρτί, την εκολλησε κατό
πιν επάνω πού το κρεββάτι του καί κάθε βράδυ πρίν νά κοι- 
μηθή άνεγίνωσκε πάντοτε τάς συμβουλάς ταύτας καί έπειτα 
έκανε τακτικά με καθαράν καρδίαν την έξης προσευχήν :

'Π προσευχή τον καΣον παιδιού Χρήστου

« Ποοσκυνώ Σε κατ δοξάζω Σε Θεέ μου, δπου 
κατ σήμερον με έφύλαξες, ώς αγαθός κατ φιλάνθρω- 
πος ποΰ είσαι, από κάθε κακόν κατ άπό κάθε άσθέ- 
νεταν. Πανάγαθε Θεέ μου κατ φώτιζε τόν νουν μου 
εις τάς καλάς σκέψεις κα'τ δυνάμωνε κατ όδήγετ 
την φυχήν μου είς τάς καλάς πράξεις κα'τ εις τά 
καλά έργα· δτόττ καταλαβαίνω όττ χωρίς τήν δύνα- 
ναμίν σου, Θεέ μου, είματ μηδέν και δτι έγώ δέν 
δύναμαι νά πράξω τίποτε χωρϊς τήν βοήθειάν σου. 
Παντοδύναμε κα'τ Παντοκράτωρ.

» Παρακαλώ Σε, Θεέ μου, σώζε κα'τ διαφύλαττε 
άπό κάθε κακόν τους καλούς γονείς μου, είς τούς 
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οποίους χρεωστώ τα πάντα καί, δίδε των χαράν καί 
ευτυχίαν, καθώς καί τούς διδασκάλους μου, πού 
φροντίζουν διά νά γείνω καλός καί ένάρετος άν
θρωπος. Διαφύλαττε τούς κυβερνήτας της Πα- 
τρίδος μου καί φώτιζέ τους καί όδήγει τους νά κυ
βερνούν μέ αμεροληφίαν καί δικαιοσύνην δίδε 
των, Θεέ μου, θέλησιν καί δύναμιν νά αύξήσουν 
τήν εύτυχίαν καί νά μεγαλώσουν τήν δόξαν της 
ένδοξου Πατρίδος μου. Παρακαλώ Σε, θερμώς Θεέ 
μου, πλήσιαινε τάς ημέρας τού Ηγεμόνας μας, 
Πρίγκηπος Γεωργίου, γέμισέ τας από χαράν καί 
εύτυχίαν καί έλθέ, Θεέ μου άγαθέ, βοηθός του είς 
τό μεγάλον έργον Του, νά άξιωθή νά κάμη τήν Πα
τρίδα μου μεγάλην καί ίσχυράν, όπως ήτον άλλοτε, 
εύτυχισμένην καί δοξασμένην όπως τήν επιθυμεί 
καί τήν ονειρεύεται.

Προφύλαττε, Θεέ μου, τό έθνος μας από τούς 
έχθρούς του, προστάτευσέ το νά ξαναεύρη τήν άρ- 
χαίαν του δόξαν καί τό μεγαλεϊόν του καί βοήθησέ 
το νά γείνη όπως ήτον άλλοτε, όταν μέ τά φώτά 
του έφώτιζε καί όδήγει δλον τόν κόσμον, μέ τάς 
άρετάς του ένίκα τήν μυρμηγκιά τών έχθρών του 
καί μέ τήν δόξαν του έπεσκίαζε καί έθάμβωνε τούς 
μεγάλους καί ισχυρούς καί κραταιούς θρόνους τού 
•κόσμου.

,» Ικετεύω Σε, Θεέ μου, είσάκουσον τήν παρά- 
κλησιν ταύτην τής αθώας καρδίας μου καί άξίωσέ 
με νά ξημερωθώ μέ καλό.»
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ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ

Πως ό Χρηότος εγεενε τίμιος πολίτης καί πως αντά 
τό αύηιιο παιδί έγεενε Δήμαρχος

Ό Χρήστος αμα έτελείωσε τα μαθήματα τού Γυμνασίου 
δέν ήθέλησε να αφήση τό χωρίον του, να φυγή καί να ζήση 
μακράν άπό τον τόπον που έγεννήθηκε, ό,όποιος περιέχει, ένα 
ολόκληρον κόσμον εύτυχίας δι’ ημάς' διότι εις τόν τόπον τής 
γεννήσεώς μας έχομεν τάς ώραίοτέρας αναμνήσεις τής παιδι
κής μας ηλικίας· διότι εις τόν τόπον πού έγεννηθήκαμεν εύρί- 
σκονται οί συγγενείς μας καί οι παιδικοί μας φίλοι, εύρίσκον- 
ται οί τάφοι τών προπατόρων μας καί τα κόκκαλα των προ
γόνων μας. Δέν ήθέλησε λοιπόν να κάμη την ανοησίαν, όπως 
κάνουν πολλοί, να αφήση την πατρικήν οικίαν του, άλλ ’ 
εμεινε πλησίον τών γονέων του καί έπεδόθη εις την γεωργίαν. 
Έπεδόθη δε είς την γεωργίαν καί διότι ή γεωργία ήτο τό 

:έπάγγελμα τού πατέρα του καί τό έπάγγελμα του πατέρα 
μας πάντοτε είνε τό καταλληλότερον καί τό προτιμότερον 
διά ’μας από όλα τά άλλα’διότι είς αυτό εύρίσκομεν καί ευκο
λίας πολλάς καί οδηγίας καί συμβουλάς ωφελίμους από τόν 
πατέρα μας καί έτσι μάς είνε εύκολώτερον νά εύδοκιμήσω- 
μεν εις αυτό, ένφ έάν ακολουθήσωμεν άλλο έπάγγελμα, ο 
πατέρας μας ούτε νά μάς ευκολύνη ούτε νά μάς συμβουλεύσω 
θά δύναται· καί διότι λοιπόν τό έπάγγελμα τού πατέρα μας 
είνε πάντοτε τό προτιμότερον δι ’ ημάς- καί διότι ό γεωργός 
καί ή γεωργία είνε ένα από τά ωραιότερα καί εύγενέστερα 
καί ύγιέστερα καί ευτυχέστερα έπαγγέλματα. Ό Χρήστος, 
ως γνωστικό παιδί πού ήτον, είχεν έννοήσει οτι ή έργα- 

5
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τίζ τού γεωργού είνε εργασία αγιασμένη· δτι ό γεωργός εινε: 
ό ευτυχέστερος άνθρωπος τού κόσμου, διότι έχει να κάμη μέ. 
την αγνήν καί άθώαν γην καί όχι ριέ τούς ανθρώπους, δπως 
•όλοι οι αλλοι που έχουν άλλα έπαγγέλριατα, δπου πολλάκις 
αναγκάζονται καί να ψεύδωνται καί να φιλονεικοΰν καί να 
ραδιουργούν καί να ραδιουργοΰνται καί να ριή ριένη ποτέ ή 
ψυχή των ήρεμος, ούτε το μυαλό των μέ ησυχίαν, ούτε ή. 
καρδία των μέ γλύκα καί χαρά, αλλά πάντα μέ σκοτούρες 
καί φροντίδες καί στενοχωρίες νά καταστρέφουν την ζωήν των 
κιά ώρα αρχήτερα. Έπροτίμησεν ό Χρήστος καί έπεδόθη μέ: 
δλη< του την αγάπην καί μέ δλην του την ψυχήν εις τήν- 
γεωρνίαν, διότι, ως φρόνιμο παιδί, ειχεν εννοήσει δτι ό γε
ωργός είνε οχι μόνον ό ευτυχέστερος, δπως ειπομεν, άνθρω
πος τού κόσμου, αλλά καί ό υγιέστερος καί ο ευρωστότερος.. 
Τί δέ μεγαλείτερον καί πολυτμότερον αγαθόν εις τόν κό- 
σμον τούτον άπό τήν υγείαν καί τήν ευτυχίαν; Αφού δέ το- 
επάγγελμα τού γεωργού μάς δίδει περισσοτέραν υγείαν καί 
-περισσοτέραν ευτυχίαν, μάς κάνει περισσότερον υγιείς καί. 
ευτυχείς απ’ δλα τ άλλα έπαγγέλματα, είνε πολύ ανόητος, 
καί πολύ μωρός έκεϊνος πού αφίνει τό γεωργικόν επάγγελμα 
τού πατέρα του, πού αφίνει τέ πατρικό του σπίτι διά νά γείνη, 
έμπορος ή υπάλληλος. Ό Χρήστος λοιπόν αν καί ήδύνατο νά 
γείνη ένας από τούς καλούς ύπαλλήλους, έπροτίμησεν όμως, ως 
-φρόνιμο παιδί, καί έγεινε γεωργός· κατεγείνετο όμως καί πάν
τοτε δταν δέν ειχεν έργασίαν νά άναγινώσκη ωφέλιμα βιβλία 
καί έτσι σιγά σιγά μέ τήν μεγάλην του επιμέλειαν, έμαθε τόσα, 
πολλά πράγματα, ώστε οι χωριανοί του νά τόν συμβουλεύων- 
ται πλειά διά κάθε ύπόθεσίν των. Έπερνούσεν έτσι ό χρόνος, 
καί ό Χρήστος έγείνετο κάθε ’μέρα καλλίτερος καί αναγκαιό
τερος καί χρησιμότερος καί αγαπητότερος είς τό χωριό του»
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Ό Χρήστις καί ό Κωστάκης, ιί καλοί καί αχώριστοι φί
λοι, ριετά καιρόν τινα είχον γείνει πλέον ενήλικοι, διότι ήτον 
έκαστος 21 χρόνων.

— Ξεύρεις, Κωστάκη, του λέγει ριίαν ήριέραν ό Χρήστος, 
οτι την Κυριακήν θά έχωριεν βουλευτικά; έκλογάς καί θά 
ψηφίσωρ.εν καί ήρεϊς έφέτο διότι έγείναριεν ενήλικοι ;

— Ενήλικοι ; άπαντα ό Κωστάκης.
— Βέβαια ενήλικοι’ διότι άρια γείνη κανείς 21 έτους, λέγε

ται ενήλικος καί τον γράφη ό Δήμαρχος τότε εις ένα βιβλίον, 
το όποιον όνοριάζεται δηριοτολόγιον καί εις το όποιον εγ
γράφει ολους τούς άνδρας τοΰ δήριου του, οσαι είνε άπό 21 
χρόνων καί επάνω καί τότε ριόνον άρια γραφή κανείς εις το 
βιβλίον αύτό άποκτφ δικαίωνα νά ψηφίζη καί λέγεται πολίτης.

— Ώστε οί χωρικοί, Χρήστο, δεν γράφονται εις αύτό τό 
βιβλίον ; αυτοί λοιπόν δεν θά ψηφίζουν παρά θά ψηφίζουν «.ό
νον οί πολΐται;

— Αλλά πολίτης, Κωστάκη} δέν θά ’πή έκεΐνος, που 
κατοικεί εις την πόλιν, δπως ναριίζοριεν έδώ εις τό χωριό, 
άλλά θά ’πή κάθε άνθρωπος που ανήκει εις ριίαν πολιτείαν 
καί άποτελεϊ ριέλος καί αύτός τής πολιτείας.

— Καί πολιτεία, Χρήστο, δέν λέγεται, νομίζω, τα Χα
νιά, τό Ηράκλειον, αί Άθήναι;

— "Οχι δά, Κωστάκη. Τά Χανιά ή τό Ηράκλειον ή αί 
Άθήναι λέγονται «.ΠόΜς» καί όχι πολιτεία’ καί ριόνον οί 
άριαθεϊς νοριίζουν οτιπολιτεία θά πή «.ΠόΛκ;». Πολιτεία δέ, 
Κωστάκη, θά ’πή τό εξής πράγμα : Οί άνθρωποι πού κατοι
κούν εις ώρισριένον ριέρος τής γής, λόγου χάριν εις την Κρή
την ή εις την Ελλάδα ή είς την Αγγλίαν κλπ., καί έχουν 
ώρισριένον τόπον είς την κατοχήν καί εξουσίαν των καί πού 
έσυνεννοήθησαν, έκαριαν νόριους καί έσυριφώνησαν νά έχη 
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κύρος καί ίσχύν πάσα θέλησίς των καί κάθε διαταγή των 
ύποχρεωτικώς εις δλον τον τόπον που κατέχουν καί έξουσιά- 
ζουν καί εις καθένα απ’ αύτους χωριστά, οι άνθρωποι λοι
πόν που έκαμαν μεταξύ των αύτήν την συμφωνίαν λέγονται 
«Πολιτεία». Λόγου χάριν, οί άνθρωποι που κατοικούν είς 
την Κρήτην καί πού έσυμφώνησαν και άπεφάσισαν να εχη 
κύρος κάθε διαταγή των καί να είνε ύποχρεωτική είς δλην 
την Κρήτην καί δι ’ δλους τούς Κρήτας, οί άνθρωποι αυτοί 
οί συμφωνημένοι καί οργανωμένοι κατ’ αύτόν τόν τρόπον 
λέγονται «.Πολιτεία της Κρήτης» ή «Κρητική Πολιτεία». 
Επίσης οί Έλληνες, οί όποιοι κατοικούν είς προσδιωρισμέ- 

νον μέρος τής γης ίδικόν των, είς την έλευθέραν δηλαδή Ελ
λάδα, των οποίων οί νόμοι καί αί διαταγαί έσυμφώνησαν να 
έχουν κύρος είς δλην την έλευθέραν Ελλάδα καί δι ’ δλους 
τούς έλευθέρους Έλληνας, οί Έλληνες αύτοί λέγονται 
«Έ^ηπκή Πολιτεία». "Ολο δέ τό μέρος έκεϊνο έπί τού 
οποίου εύρίσκεται ή έςουσία τής Ελληνικής Πολιτείας, όνο- 
μάζομεν, Κωστάκη, «χώραν». "Ωστε καί «χώρα», βλέ
πεις, οτι λέγεται, όχι έκεϊνο τό όποϊον έννοούν οί αμαθεις, 
-δηλαδή μία πόλις, άλλα ολόκληρος ο τόπος εις τόν όποϊον 
έχουν κύρος αί διαταγαί μιας πολιτείας. Ως λόγου χάριν, 
δλη ή Κρήτη λέγεται «χώρα»' όλη ή Ελλάς λέγεται 
«χώρα». Γνωρίζεις δέ δτι πολλά χωρία κάνουν ένα Δήμον, 
-πολλοί δέ Δήμοι κάνουν μίαν Νομαρχίαν καί δλαι αί Νομαρ
χία'. ενός τόπου αποτελούν τήν χώραν ή καί δπως μέ άλλον 
τρόπον λέγεται τό Κράτος. Κράτος δέ, Κωστάκη, λέγεται 
κάθε ανεξάρτητος χώρα, πού κυβερνάται μόνη της, χωρίς νά 
εχη τ° δικαίωμα καμμιά άλλη χώρα νά έπεμβαίνη είς τάς 
ύποθέσεις της, μέ ίδικούς της νόμους καί μέ ίδικούς της άρ
χοντας. Τό δέ Έθνος, Κωστάκη, δέν εινε τό Κράτος, 
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όπως νομίζουν πολλοί, αλλά το Εθνος τό αποτελούν' 
δλοι οί άνθρωποι, καί είς όποιοδήποτε μέρος τού κόσμου 
καί αν εινε σκορπισμένοι, πού έχουν την αυτήν καταγωγήν, 
το αυτό αιμα, τήν αυτήν γλώσσαν, έχουν τήν αυτήν ιστο
ρίαν, τάς αύτάς παραδόσεις καί ΰπέστησαν αυτοί ή οι πρόγο
νοί των τούς αυτούς κινδύνους και απήλαυσαν τα αυτά καλά 
καί τά αυτά κακά. Λόγου χάριν δλοι οί Έλληνες είς οποίο 
μέρος τού κόσμου καί αν εύρίσκωνται, πού κατάγονται άπό 
ελληνικήν πατρίδα, άπό τούς αυτούς προγόνους, με τήν αυ
τήν ιστορίαν, με τάς αύτάς παραδόσεις· πού οί πατέρες των 
καί οί πάπποι των ΰπέστησαν από Τούρκους καί από άλλους 
τούς ίδιους κινδύνους καί τάς ιδίας καταδρομάς, αυτοί δλοι 
πού τό έλληνικόν κλίμα καί ό ελληνικός όρίζων των έδωκε 
διαφορετικά κάπως άπό τούς άλλους άνθρώπους προτερήματα 
καί έλαττώματα, διαφορετικάς άρετάς καί κακίας, αύτοί δλοι 
λέγονται,δπου καί άν εύρίσκωνται,«"Έθνος Έλληνικόν ». "Άλλο 
λοιπόν, Κωστάκη, θά πη Εθνος καί άλλο Κράτος. Διά τό 
Κράτος εινε άναγκαία ή ανεξαρτησία, ένω τό Έθνος εινε 
δυνατόν νά εινε υπόδουλον καί νά ονομάζεται Έθνος. Άλλο 
πόλις καί άλλο πολιτεία. Κάθε δε πολίτης πρέπει νά γνω- 
ρίζη αυτά τά πράγματα καί άκόμη οφείλει νά γνωρίζω μέ 
ποιον τρόπον κυβερνάται ή πατρίδα του. Ή ιδική μας δέ 
πατρίδα, Κωστάκη, κυβερνάται μέ συνταγματικόν πολί
τευμα. Πολίτευμα δέ λέγεται ό θεμελιώδης νόμος, ό νόμος 
δηλαδή τόν όποιον θέτομεν πρώτα πρώτα ως θεμέλιον καί 
έπάνω είς αύτόν κατόπιν θεμελιώνομεν καί στηρίζομεν 
δλους τούς άλλους νόμους. Τό πολίτευμα λοιπόν εινε ή βάσις 
έπάνω είς τήν οποίαν στηρίζεται καί κυβερνάται κάθε τόπος. 
Σύνταγμα δέ ή συνταγματική πολιτεία λέγεται τό έξης : 
Συνέρχεται ό λαός ενός τόπου, αλλ ’ όχι δλος ό λαός, διότι 
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τούτο είνε δύσκολον, άλλ ’ οί αντιπρόσωποι πού αυτός θά 
έκλέξη, δυό, τρεις, πέντε από κάθε επαρχίαν άναλόγως τού 
πληθυσμού της, έρχονται λοιπόν από τό ένα ριέρος οί αντι
πρόσωποι τού λαού ριιας χώρας καί από τό άλλο ό Ήγεριών 
ή ο Βασιλεύς καί συμφωνούν και θέτουν δηλαδή τούς 
όρους πώς καί μέ ποιον τρόπον θά κυβερνηθή ό τόπος των.

Αυτή λοιπόν ή συμφωνία καί οί όροι πού θέτουν ο λαός 
μαζύ ριέ τόν Ηγεμόνα ή τόν Βασιλέα ενός τόπου καί οί όποιοι 
όροι γείνονται γραπτοί, λέγεται Σύνταγμα ή συνταγματικόν 
πολίτευμα. Ημείς λοιπόν έχομεν συνταγματικόν πολίτευμα. 
Κατά τούς δρους δέ πού έθεσαν ό λαός με τόν Ηγεμόνα εις 
τό Σύνταγμα, ό μεν λαός έλαβε τά έξης δικαιώματα. Νά έξου- 
σιάζη τήν περιουσίαν του καί νά μή δύναται κανείο νά τού 
τήν αφαιρέση παρά δπως ό νόμος ορίζει. Ή προσωπική του 
ελευθερία νά είνε απαραβίαστος καί νά μή δύναται κανείς 
0υτε νά τόν φυλάκιση, ούτε κατ’άλλον τρόπον νά τόν βλάψη, 

κτος μονον οταν παρανομηση και τότε οπως ο νομος οριζη. 
Νά έκλέγη ό ίσιος τούς Βουλευτάς του διά καθολικής ψηφο
φορίας. Καθολική δέ ψηφοφορία θά ’πή νά ψηφίζουν όλοι δσοί 
είνε από 21 έτους καί επάνω, εκτός εκείνων πού έξαιοεϊ ό νό
μος, οι καταοικασμένοι δηλαδή από τά δικαστήρια, οί τρελ- 
λοί, οί δημόσιοι ύπάλληλοι, οί κληρικοί καί μερικοί άλλοι. 
Αφού δέ έκλέξη όλαός τούς βουλευτάς του, συνέρχονται ού- 
τοι εις ένα μέρος διά νά σκεφθούν καί αποφασίσουν περί των 
υποθέσεων τής πατρίδος των καί σχηματίζουσι τήν λεγομένην 
Βουλήν τού τόπου. Η Βουλή λέγεται καί νομοθετική έξου- 
σία, επειδή αυτή θέτει τούς Νόμους. Άμα δέ συνέλθουν εις 
το Βουλευτήριον οι Βουλευταί σκέπτονται καί κάνουν νέους 
νομούς ή τροποποιούν τούς παλαιούς, εάν βλέπουν ότι είνε 
αναγκαϊον τούτο, εξελέγχουν τάς πράξεις τής Κυβερνήσεως, 
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'αν δηλαδή καλά ή κακά έκυβέρνησε τόν τόπον των, διορίζουν 
τούς φόρους πού θά πληρώσουν οί συμπατριώταί των και δ,τι 
άλλο τέλος πάντων νομίζουν συμφέρον διά τόν τόπον των νά 
-γείνη. Αποφασίζουν πόσα έξοδα θά κάμη ό τόπος των κάθε 
χρόνον, πόσους και ποιους φόρους θά πληρώνουν οί πολΐται καΛ 
ποια τέλος έσοδα θά έχη ό τόπος των. Αύτά δέ τά έσοδα καί 
τά έξοδα ριαζύ ενός τόπου, λέγονται «προϋπολογισμός τού τό- 
-που». Αύτά λοιπόν εϊνε κατά το σύνταγμά μας τά δικαιώματα 
του λαού. Ό δέ Ήγεμών έλαβε κατά τό σύνταγμα τά έζής 
δικαιώματα. Νά είνε ό ανώτατος τής Πολιτείας άρχων, νά 
έπιτηρή καί νά έπιβλέπη νά έφαρμόζωνται οί νόμοι καλώς καί 
-άμερολήπτως καί έξ ίσου είς δλους. Νά διορίζη καί νά παύ$ 
οταν θέλη τούς υπουργούς του, οί όποιοι λέγονται «Κυβέρνη- 
■σις» καί νά διορίζω καί νά παύη τούς ύπαλλήλους δλους, οί 
όποιοι λέγονται καί δημόσιοι λειτουργοί. Είς την Ελλάδα ή 
Κυβέρνησις άποτελεϊται από επτά υπουργούς καί ένα Πρωθυ
πουργόν, είς την Κρήτην άποτελεϊται άπό τρεις ύπουργούς, 
οί οποίοι έπισήμως δεν λέγονται ύπουργοί αλλά σύμβουλοι.
Ελαβεν ακόμη τό δικαίωμα νά μη δύναται νά γείνη κανείς 

“νόμος αν δεν φέρη την ύπογραφήν του καί κάθε πράζις τής 
Βουλής νά θεωρήται άκυρος αν έντός δύο μηνών δέν την ύπο- 
-γράψη. Τό πρόσωπον του Ήγεμόνος καί τού Βασιλέως νά 
Θεωρήται ιερόν καί νά είνε άπαραβίαστον καί έλαβε τό δι
καίωμα νά μάν έχη καμμίαν εύθύνην διά τάς πράξεις του,αλλά 
την εύθύνην νά την έχουν οί σύμβουλοί του, οί όποιοι θά ύπο- 
γράψουν κάθε πραξιν τού Ήγεμόνος, που θά είνε παράνομος. 
“Ελαβε τό δικαίωμα νά εινε ο ανώτερος αρχηγός του στρα
τού, νά δίδη βαθμούς είς τούς αξιωματικούς, νά κόπτη νομί
σματα (χρήματα), καί νά δίδη παράσημα, νά προσκαλή την 
Βουλήν είς συνεδοίαν καί νά τήν βιαλύη, άμα τό επιβάλλει τό 
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συμφέρον τού τόπου. Νά όλιγοστεύη την τιμωρίαν εις τούς,, 
καταδικασμένους από τα δικαστήρια και να αμνηστεύη τούς 
καταδικασμένους όχι διά τα κοινά εγκλήματα, αλλά διά τά 
πολιτικά, διά πολιτικούς δηλ. λόγους. )

Αυτά λοιπόν εινε κατά τό σύνταγμα τά δικαιώματα τοΰ 
Ήγεμόνος καί έκεϊνα πού ανέφερα παραπάνω εινε τά δικαιώ
ματα τού λαού.

"Ωστε βλέπεις δτι τά δικαιώματα τοΰ λαοΰ εινε πολύ με
γάλα- καί από τόν λαόν έξαρτάται, εάν έκλέξη καλούς βου- 
λευτάς, νά έχη καλούς καί δικαίους νόμους, νά εινε οί φόροι. 
δίκαιοι καί νά γείνωνται είς τόν τόπον πολλά έργα ωφέλιμα. 
Λοιπόν εις αύτό τό δικαίωμα τής ψηφοφορίας πού έχει ό λαός, 
αλλά πού δεν δίδει δυστυχώς μεγάλην σημασίαν, κρέμεται 
ολη ή ευτυχία καί ή πρόοδος τοΰ τόπου μας. Φαντάσου λοι
πόν, Κωστάκη, άφοΰ έζαρτάται από αυτήν την ψήφόν μας ή 
ευτυχία ή ή δυστυχία τής πατρίδας, πόσον πρέπει νά προσέχω 
κανείς όταν 0ά πηγαίνη νά ψηφίζη. Άφοΰ όταν 0ά βάλωμε 
κανένα νά μα; σκάψη ή νά μάς κλαδέψη τό αμπέλι μας, φρον- 
τίζοαεν νά διαλέςωαεν τόν καλλίτεραν κλαδευτήν, όπου καί 
κακός αν εινε, ή ζημία πού θά μάς κάμηθά εινε μικρά, όταν δέ 
πρόκειται νά βάλωμεν έκεϊνον πού θά μάς κάμη τούς νόμους» 
καί θά διευθύνη ημάς καί την πατρίδα μας μαζύ, δεν πρέπει 
νά διαλέ'ωαεν τόν καλλίτεραν; Τό δικαίωμα λοιπόν, πού 
έχει ό λαός νά ψηφίζη, νά έκλέγη δηλαδή αυτός μέ τήν ψήφόν 
ταυ τήν μεγαλειτέραν έςουσίαν τοΰ τόπου του, τήν Βουλήν 
δηλαδή, αύτό τό δικαίωμα εινε τό μεγαλείτερον καί ίερώτερον 
δικαίωμά του. Εινε δέ άοιλοπράτριδες καί πράττουν μεγάλο 
κακό κατά τής πατρίδας των εκείνοι, πού όταν ψηφίζουν έκεί- 
νους πού μέλλουν νά διευθύνουν τήν πατρίδα των, δεν ψηφί
ζουν καί δεν εκλέγουν τούς καλλιτέρους, τούς γνωστικωτέ- 
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Πολλοί δρ.ως άνθρωπο·., Κωστάκη, δέν καταλαβαίνουν την 
μεγάλην σημασίαν, πού έχε', ή ψήφος των, αλλά νοτίζουν οτι 
ή ένα καλόν συμπατριώτην των ψηφίσουν ή ένα κακόν, εινε ένα 
καί τό αυτό πράγμα, ένώ εινε ασυγχώρητο έγκλημα.

— Ξ-ύρεις, Κωστάκη, ποιος λέγεται προδότης τής πατρί
δας του ;

— Καύμένε, Χρήστο, αυτό τό πράγμα δέν ’ζεύρω ; Προ
δότης λέγεται έκεινος πού προδίδει την πατρίδα του εις τούς 
Τούρκου:.

— Έχεις μεγάλο λάθος, Κωστάκη. Αύτό πού λέγεις, τό 
νομίζουν οι αμαθείς άνθρωποι, άλλα δέν εινε σωστό. Δέν θά 
’πή προδότης αυτός πού προοίοει μόνον την πατρίοα του εις 
τούς Τούρκους ή εις τούς εχθρούς. Αλλά προδότης θά *πη 
έκεϊνος πού βλάπτει την πατρίδα ταυ μέ οποίαν δήποτε τρό
πον. Θέλει δέ μεγαλείτερο βλάψιμο παρά νά ψηφίση κανείς 
ένα ασυνείδητον ή ένα ανίκανον άνθρωπον διά νά διορθώση τά. 
πράγματα τής πατρίδας του καί νά τόν ψήφιση μόνον καί μό
νον διότι εινε φίλος ταυ ή συγγενής ταυ καί νά μη ψηφίση 
άλλους πού εινε καί καλλίτεροι καί τιμιώτεροι καί ίκανώτε- 
ροι; Καί αυτός λοιπόν όπου ψηφίζει ή χάριν συμφέροντος ή 
χάριν φιλίας τόν ανίκανον καί όχι τόν πλεϊό καλλίτεραν καί 
αύτός βλάπτει την πατρίδα του καί δι ’ αύτό καί αύτός πρέπει 
νά λέγεται προδότης. Όποιας άνθρωπος, Κωστάκη, αύτε φι
λία βλέπει, αύτε συμφέρον, παρά ψηφίζει τον καλλίτεραν, αύ
τός εινε ο καλλίτερος πατριώτης.

— "Ωστε βλέπω, Χρήστο, δτι ή ψήφος μας έχει πολύ με- 
γάλην σημασίαν καί ήμπορεϊ μέ αύτήν καί νά ώφελήσωμεν 
την πατρίδα μας καί νά την βλάψωμεν, ένφ οι περισσότεροί 
άνθοωποι δέν τήν θεωοούν τίποτε καί ήμπορεί κανεί: μέ ένκ 
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κρασί να τούς αγοράση καί να ψηφίσουν οποίον θέλει αύτός.
— Τό ’ξεύρω, Κωστάκη, δτι υπάρχουν τέτοιοι άνθρωποι 

δυστυχώς, πού καταδέχονται καί πωλούν την ψήφον των ή ριέ 
χρήριατα ή ριέ διαφόρων ειδών χάρες. Αλλά αύτοί δεν εινε 
άνθρωποι, άλλα εινε ζώα, κτήνη, άφιλοπάτριδες, προδόται. 
Διότι αύτός πού πωλεϊ την συνείδησίν του, αύτός δεν εινε 
πλέον άνθρωπος. Εινε δέ τό ίδιο ’ςαν να σου λέγη αύτός που 
πωλή την ψήφον του. «Κύριε, δώσε ριου χρήριατα ή κάριε ριου 
αύτήν την χάριν καί σοΰ επιτρέπω τότε να κάριης δ,τι θέλεις 
την πατρίδα ριου" πούλησέ την, βούλιαξέ την, κατάστρεψέ 
την, υ.α έγώ ειριαι αγορασριένος καί δέν έχω δικαίωρια πλέον 
να σου κάριω την παρατήρησιν». Αι, αύτος Χρήστο δέν εινε 
τό ίδιο "ςαν κι’ έκεϊνον πού την προοίοει εις τούς Τούρ
κους ; Δέν ύπάρχει προστυχότερον πραγρια παρά νά καταδέ
χεται κανείς νά πωλή την ψήφον του, διότι οποίος πωλεϊ την 
ψήφον του, εινε τό ίδιο ’ςαν νά πωλή καί την τιριήν του καί 
την γυναίκα καί δ,τι άλλο ιερόν πραγρια έχει. Αύτόν δέ τόν 
άνθρωπον πρέπει όλοι νά τόν περιφρονούν, διότι εινε καί πρό-· 
στυχος άνθρωπος, αφού καταδέχεται νά πουλιέται, εινε καί 
κακός πατριώτης, διότι δέν άγαπφ την πατρίδα του καί δέν 
φροντίζει νά εκλεχθούν οι καλλίτεροι καί ίκανώτεροι διά νά 
την δοξάσουν καί νά την ριεγαλώσουν. Αλλά καί αυτός πού 
καταδέχεται νά άγοράζη τάς ψήφους τών επαρχιωτών του διά 
νά γείνη Βουλευτής ή Δήριαρχος ή δ,τι δήποτε άλλο, δέν εινε 
εύγενής καί καλός πατριώτης· διότι ο ευγενής καί τής αξίας 
πατριώτης δέν καταδέχεται ποτέ νά έξαγοράζη την συνείδη- 
σιν τού άλλου, τό καταδέχεται δέ ριόνον ένας κενόδοξος, ένας 
-δηλ. π’άγαπα καί επιδιώκει την ψεύτικην δόξαν, διότι δέν 
εινε άξιος νά λάβη την αληθινήν καί τήν πραγριατικήν καί ώς 
κενόδοξος επιδιώκει τήν δόξαν τού εαυτού του καί όχι τού τό- 



75

τούτου καί όχι την πρόοδον καί το ριεγαλειον τής πατρίοος 
του. "Ωστε κάθε καλές πατριώτης, πού αγαπα ρ.ε ειλικρίνειαν 
καί πονει την πατρίδα του, χρεωστεϊ να ρ.η ψηφιζη ποτέ τούς 
ανθρώπους, πού ριέ χρήματα ή μέ άλλας υποσχέσεις προσπα- 
θούν να εξαγοράσουν τους επαρχιωτας των, καθώς να ησαν 
ζώα. "Αλλοι πάλιν, Κωστακη, οταν πηγαίνουν να ψηφίσουν, 
πηγαίνουν ριεθυσριένοι, διότι και αυτοί βέβαια δεν έχουν εν
νοήσει τ'ι θά ’πή ψήφος και τι συριφεροντα τής πατρίοος των 
κρέριουνται απ’ αυτήν. Μέ πιάνει φρίκη, σέ βεβαιώνω, Κω
στάκη, ριέ την αφιλοτιριία και απονια προς την πατρίοα των 
αύτών των ανθρώπων. Μα οι ευλογημένοι, οταν πηγαίνουν να 
καλλιεργήσουν καί να φροντίσουν γ’α το παληοχωραφι των 
να πηγαίνουν ξεριέθυστοι καί οταν πηγαίνουν να φροντίσουν 
για τα συμφέροντα τής πατρίοος των να πηγαίνουν ρεθυσρε- 
νοι ! Είπέ μου, Κωστάκη, αυτό δέν είνε αφιλότιμα καί ακόμη 
καί αναισθησία ; Εχω παρατηρήσει, Κωστακη, εις την ιστο
ρίαν που έως τώρα έχω διαβάσει, οτι εις δσα μέρη οι άνθρω
ποι γνωρίζουν να ριεταχειρίζωνται τίριια την ψήφον των καί 
■ψηφίζουν όχι τούς φίλους των καί εκείνους από τούς οποίους 
έχουν συριφέρον, αλλα τους τιμιωτερους και ικανωτερους, 
αυτά τά ριέρη έπροόδευσαν, εύτύχησαν, έριεγάλωσαν καί έδο- 
ξάσθησαν· ένω εις δσα ριέρη οι άνθρωποι οεν εκτιμούν την 
ψήφον των, αλλά ψηφίζουν τούς ψευτοπατριώτες και οημοκο- 
πους, όπου φωνάζουν καί κάνουν τούς πατριώτας καί τούς κα- 
λ.ούς ριέ τά λόγια, ένω ριέ τά έργα καί είς τάς πράξεις των, 
είνε οι πλειό άφιλοπάτριδες καί οί πλειό ασυνείδητοι καί αι
σχροί, παραβλέπουν δέ καί περιφρονοΰν τούς τιριίους, τούς 
•φρονίμους, τούς πράγριατι καλούς πατριώτας, εκείνα τά ριέρη, 
Κωστάκη, δέν έπροόδευσαν, ούτε έδοξάσθησαν καί ούτε έριε
γάλωσαν, αλλά έπτώχευσαν, έδυστύχησαν, έριίκραναν αντί 
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να ριεγαλώσουν, ένικήθησαν, κατεντροπιάσθησαν καί έπί τέ
λους κατεστράφησαν. Ήριεϊς λοιπόν, Κωστάκη, όπου πρώτην 
φοράν έφέτος θά ψηφίσωριεν, ας σκεφθώριεν καλά καί ας προσέ- 
ξωριεν πολύ καί ας έρωτήσωριεν την συνείδησίν ριας καί οποίον 
ριας δείξη ότι εΐνε ό ίκανώτερος διά νά ΰπηρετήση την πα
τρίδα ριας, αύτόν καί νά έκλέζωριεν ώς τίριιοι καί ευσυνείδητοι 
πολΐται. Έαένα έως τώρα ριέ έχουν παρακαλέσει πολλοί φί
λοι ριου διά νά δώσω την ψήφόν ριου εις τούς υποψηφίους, πού 
είνε φίλοι των, αλλά έγώ δεν ακούω κανένα, όσον φίλος ριου 
καί αν εΐνε, διότι όταν ακούσω των φίλων ριου, δέν θά ακούσω 
τής πατρίδες ριου, όπου ριου λέγει νά ψηφίσω εκείνους πού 
νομίζω καλλιτέρους. Έγώ δέ αγαπώ περισσότερον την πα
τρίδα ριου παρά όλους τούς φίλους ριου καί συγγενείς. Ή καλή 
αρχή, λέγουν, κάνει καί καλόν τέλος. Ημείς δέ, είς τό όνορια 
τού Θεού, ας κάνωριεν καλήν αρχήν των πολιτικών ριας κα
θηκόντων τήν Κυριακήν, όπου εΐνε ή ημέρα τής ψηφοφορίας·

Τήν Κυριακήν οί δύο φίλοι έσυναντήθησαν καί έπήγαν καί 
αυτοί μαζύ ριέ όλους τούς χωριανούς είς τήν έδραν τού Δήριου 
όπου θά εγίνετο ή ψηφοφορία. Αφού έφθασαν είς τό ριέρος 
πού έγείνετο ή ψηφοφορία ο Χρηστός λέγει είς τόν Κωστάκην.

— Έριπα τώρα, Κωστάκη, πρώτος νά ψηφοφοοήσης, αλλά 
πριν νά γράψης είς τό ψηφοδέλτιον τό όνορια εκείνου πού θέ
λεις νά έπιτύχη βουλευτής, σκέψου ριέ τόν φόβον τού Θεού 
τό συριφέρον τής αγαπητής πατρίδος σου καί ώς τίριιος καί εύ- 
συνείδητος πολίτης, λησριόνησε κατά τήν ίεράν έκείνην στιγ- 
ριήν καί φιλίας καί πάθη καί υποσχέσεις καί γράψε τό όνορια 
έκείνου πού γνωρίζεις ότι εΐνε τιριιώτερος καί ίκανώτερος. 
Διότι αν δέν ψηφίσης ριέ συνείδησιν καί ριέ πεποίθησιν, άλλα 
ψηφίσης ριεροληπτικώς δέν είσαι, όσον καί αν φαίνεσαι, καλός 
καί τίριιος πατριώτης. Εισήλθε κατόπιν ό Κωστάκης, έψή- 
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φισε καί έξήλθεν. Εΐσήλθε κατόπιν καί, ό Χρήστες, έψήφισε 
καί έξήλθε καί αύτός μέ ευχαρίστησαν μεγάλην, διότι, έξετέ- 
λεσε αέ εύσυνειδησίαν καί τιμιότητα το μεγάλο τούτο προς 
την πατρίδα καθήκον. Οί δύο φίλοι έκάθησαν κατόπιν έκεϊ 
πλησίον είς ένα καφφενεΐον καί έβλεπον τον κόσμον οπου ήρ- 
χετο από ολα τα γύρω χωρία διά να ψηφοφορήση. Ό Χρήστες 
δεν έπαυε οπου καί έάν έκάθιζε νά συμβουλεύη τούς πολίτας 
νά ψηφίζουν όχι μεροληπτικός, αλλά σύμφωνα με την συνεί- 
δησιν καί πεποίθησίν των. Δέν έπαυε νά συμβουλεύη, διότι 
έγνώριζε την μεγάλην σημασίαν καί τά μεγάλα καλά αποτε
λέσματα, πού έχει ή ψήφες του πολίτου, όταν δίδεται εύ- 
συνειδήτως καί τιμίως καί τά μεγάλα δυστυχήματα που φέ- 
ρει οταν οιοεται χατηρικως

Ένας γέροντας αγαθός, αφού ήκουσε τον Χρήστο καί ώμί- 
λει έτσι γνωστικά καί φρόνιμα, έπλησίσσε καί έκάθισε πλη
σίον είς τούς δύο φίλους.

— Καλά τά λέγεις, παιδί μου, άπαντόί ό αγαθός γέρον- 
τ:.ς, ολα αυτά που λέγεις. Χαρά ’ς τον τόπον έκεϊνον, παιδί 
μου, πού οι άνθρωποι δέν ψηφίζουν χατηρικως. Χαρά και 
δόξα ς τόν τόπον έκεϊνον, πού δέν πετυχαίνουν έκεϊνοι που 
έχουν πολλούς φίλους καί πολλούς κουμπάρους, παρά πετυ
χαίνουν έκεϊνοι, πού έχουν πολλήν αξίαν καί πολλήν τιμήν 
επάνω των. Σεϊς πού εισθε νέοι, παιδιά μου, καί έχετε την 
εύγενή φιλοτιμίαν τής νεανικής ηλικίας, καί εχετε την αγνήν 
καί καθαράν ψυχήν τού παρθένου, τήν καρδίαν σας νεμάτην 
από ένθουσιασμόν καί εύγενή όνειρα διά νά δοξάσετε καί νά 
τιμήσετε καί σεϊς τήν πατρίδα σας, προσέξατε καλά νά μή 
παραστρατήσετε από τόν τιμημένον δρόμον τοΰ καθήκοντος 
προς τήν πατρίδα σας. Έκληρονομήσατε, παιδιά μου, άπό 
τούς πατέρας σας τιμημένην καί δοξασμένην πατρίδα, προσέ_ 
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ξατε, ναι, προσέξατε πολύ, έάν είσθε τίμια καί γνήσια 
παιδιά των γενναίων πατέρων σας, νά ριή τήν καταντροπιά- 
σετε καί νά ριή τήν άτιριάσετε. *Οσω ευτυχισμένο είνε το 
παιδί έκεϊνο που κληρονομεί από τον πατέρα του ένα καλό 
όνομα, άλλο τόσω καί πολύ ακόμη περισσότερον, είνε ευτυ
χισμένο τό παιδί έκεϊνο, που κληρονομεί πατρίδα γενναίαν 
καί δοξασμένην. Νά ήξεύρετε δέ, παιδιά μου, αύτή ή δόξα 
τής πατρίδος σας τί έκόστισεν εις τούς προγόνους σας, μέ τί 
Ουσίας, μέ πόσα αίματα καί μέ τί καταστροφάς είνε αγορα
σμένη, θά ανατριχιάζετε καί νά σκεφθήτε ακόμη μόνον, δτι 
έσεΐς, τά παιδιά των ανδρειωμένων έκείνων πατέρων, αυτήν 
τήν τόσον άκριβοαγορασμένην δόξαν τής πατρίδος σας, θά 
τήν καταμαυρίσετε καί θά τήν καταστρέψετε. Θά τήν κατα
μαυρίσετε δέ δταν κάνετε, όχι έκεϊνο που σάς λέγουν οι νόμοι 
της καί τά συμφέροντά της, αλλά έκεϊνο πού σάς λέγει τό 
χατήρι των φίλων σας καί τό συμφέρον τό ιδικόν σας. Αύτήν 
τήν τόσον άκριβοπληρωμένην δόξαν θά τήν καταμαυρίσετε 
καί θά τήν καταστρέψετε καί θά τήν ατιμάσετε τήν πατρίδα 
σας καί τό όνομα τών ενδόξων προγόνων σας, δταν παρα
κούετε καί δέν πράττετε προθύμως δ,τι σάς λέγουν οι νόμοι 
τής πατρίδος σας, δταν δέν πείθεσθε είς αύτούς καί δταν δέν 
ύπακούετε καί δέν σέβεσθε μέ ειλικρίνειαν καί τάς άρχάς 
καί τούς άρχοντας, όποιοι δήποτε καί αν είνε ούτοι. Ή 
αρχαία Ελλάς έγέννησε πολλούς μεγάλους άνδρας καί σο
φούς. Αλλά άπ’ δλους σοφότερος ήτον ό Σωκράτης. Αυτόν 
ή πατοίδα του τόν κατεδίκασεν είς θάνατον. Καί τόν κατε- 
δίκασε πολύ άδικα, διότι έδίδασκε τήν υπαρξιν ενός καί μό
νου Θεού καί διότι κατέκρινε τήν διαφθοράν τών τότε ανθρώ
πων. Οί φίλοι του του έλεγον νά φύγη κρυφά από τήν 
πατοίδα του διά νά μή θανατωθή. Αυτός δέ αν καί έγνώριζεν 
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ότι ό θάνατός του ήτον άδικος, δέν ήθέλησεν όμως να φύγη, 
αλλά έμεινε καϊ έπιε το κώνειον (φαρμάκι) καϊ απίθανε- διότ1 
έλεγεν ό με'γας εκείνος σοφός, ότι ό τίμιος άνθρωπος πρε'πει 
να πείθεται εις τούς νόμους τής πατρίδος του, όποιοιδήποτε 
καϊ αν εινε ούτοΓ καϊ άφοΰ οί νομοί τής πατρίδος του τόν 
κατεδίκασαν εις θάνατον, έστω καϊ αδίκως, πρέπει να ύπα- 
κούση εις αυτούς καϊ να αποθάνη. Ιδού, παιδιά μου, διά 
ποιον λόγον ή ‘Ελλάς τότε, έμεγαλύνθη καϊ έδοξάσθη, όσον 
ούδεμία άλλη χώρα του κόσμου- καϊ ή δόξα της, ’ποΰ ανήλθε 
μέχρι του ούρανοϋ, στεφανωμένη με άνθη αμάραντα καϊ 
μυρισμένα, θά μένη άσβεστος έως δτου υπάρχει ό κόσμος. 
Έμεγαλύνθη καϊ έδοξάσθη, διότι τά τέκνα της έγνώριζον νά 
πείθωνται καϊ νά ύπακούουν εις τούς νόμους της καϊ όταν 
ακόμη έπρόκειτο νά άποθάνουν άδικον θάνατον. Όταν εις 
ένα σπίτι εινε πέντε παιδιά καί δεν κάνει κάθε παιδί δ,τι τό 
διατάσσει ό πατέρας του, αλλά κάνει καθένα του κεφαλιού 
του καϊ δεν υπακούει είς δ,τι διατάσσει ό νόμος τοΰ σπιτιού 
των, (έδώ νόμος εινε ή γνώμη καϊ διαταγή τοΰ πατέρα), 
αλλά πράττει καθένα όπως θέλη, σάς έρωτώ, παιδιά μου, 
ήμπορεϊ είς αύτό τό σπίτι νά ύπάρχη τάξις καϊ αγάπη, ήμ- 
πορεϊ αύτό τό σπίτι νά ύπάγη ’μπροστά ; Όχι βέβαια- αλλά 
κάθε ημέρα θά μαλώνουν, ως ποΰ νά μή ’μποροΰ; πλειά νά 
ζοΰν μαζύ καϊ φύγει τό ένα δεξιά καϊ τό άλλο αριστερά καϊ 
αφήσουν τό σπίτι νά έοημωθή. Όπως τό σπίτι λοιπόν, έτσι 
εινε τώοα καϊ ένας τόπος. Μέχρις δτου όλα τά παιδιά τοΰ 
τόπου εκείνου ύπακούουν είς ένα νόμον, πηγαίνουν μέ τάξιν 
’μπροστά καϊ προοδεύουν, άμα όμως δέν ύπακούουν πλειά είς 
τόν νόμον, αλλά κάνει καθένα δ,τι θέλει καϊ τοΰ κεφαλιοΰ 
του καϊ άλλα λέγει ό νόμος καϊ άλλα κάνουν αύτά καί καθένα 
νομίζει ότι, δ,τι κάνει αύτό εινε τό σωστό, καϊ δ,τι κάνε1 
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τό άλλο δέν είνε σωστό, καί μετρά δηλ. καθένα μέ τον 
πήχύ του, τότε ομόνοια καίτάξις δέν ύπαρχε'., αλλά ρεμπε
λιό και ασυμφωνία εις αυτόν τόν τόπον, έως δτου έρημωθή 
καί καταστραφή. Σείς δέ, πα'.δ’.ά μου, πού εισθε νέοι, μά
θετε να υποτάσσεσθε εις τούς νόμους καί να μη παρακούετε 
ποτέ εις αυτούς, ως ό Σωκράτης, εις δ,τι καί αν σάς διατάσ- 
σουν. Μάθετε να ύπακούετε καί να σέβεσθε τούς άρχοντάς 
σας, διότι αυτούς τούς έδιόρισεν ή πατρίδα σας καί κάθε 
πράξις τής πατρίδες σας είνε σεβαστή. Εκείνος δέ που ύβρί- 
ζει τούς άρχοντας τής πατρίδος του, ύβρίζει αυτήν την 
πατρίδα του που τούς διώρισε καί επομένως δέν εινε καλός 
πατριώτης. Μάθετε να έκτελήτε τά καθήκοντά σας πρός 
την πολιτείαν μέ άμεροληψίαν καί εύσυνειδησίαν καί να δί
δετε την ψήφον σας σέ κάθε εκλογήν άμερολήπτως, χωρίς 
χατήρι, είς τούς καλλίτερους· καί τότε μόνον θά δικαιώνεσθε 
νά όνομάζεσθε καλοί πατριώται καί τίμιοι πολϊται, αλλέως 
θά όνομασθήτε ανάξια τέκνα τιμημένης καί δοξασμένης 
πατρίδος.

— Σάς εύχαριστοϋμεν πολύ, σεβαστέ γέροντα, ειπεν ό 
Χρήστος συγκινημένος, διά τάς καλάς συμβουλάς σας καί 
είθε ό Θεός νά μάς αξίωση νά μεγαλωσωμεν καί ημείς την 
δόξαν τής πατρίδος μα; καί νά θέσωμεν κοντά ς ’ τό δοξα
σμένο πολεμικό στεφάνι τών πατέοων μας, ένα άλλο στεφάνι 
ειρηνικό, τό ίδιο δοξασμένο καί λαμπρό- είθε ό Θεός νά μάς 
αξίωση νά φανοΰμεν άξια παιδιά τών γενναίων πατέρων μας 
καί έτσι ή πατρίδα μας, κρατούσα μέ τό ένα χέρι τό δοξασμένο 
πολεμικό στεφάνι τών γονέων καί μέ τό άλλο χέρι τό τιμη- 
μένο ειρηνικό στεφάνι τών τέκνων, νά χαίρη καί νά ευτυχή.

— Εύγε, παιδί μου, λέγει είς τόν Χρήστον ο καλός γέ
ροντας. Έχω ελπίδας πολλά; διά τό μεγαλεϊον τής πατρίδος
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[ζας, οιοτι βλέπω οτι σεις οι νέοι έχετε φιλοτιμίαν καί ό 
νέος πού έχει φιλοτιμίαν γείνεται καλός όταν εύρη καλούς 
διδασκάλους και οδηγούς. Σείς οι νέοι πλάσσεσθε και δέν 
αμφιβαλλω οτι θα φιλοτιμηθήτε να πλασθήτε καί να γείνετε 
όπως πρέπη, να γείνετε οί άριστοι· ημείς μόνον οί γέροντες δέν 
πλασσόμεθα καϊ δέν λησμονοΰμεν εύκολα τάς κακας συνη- 
θείας, που μάς άφησαν κληρονομιά οί μαύροι χρόνοι τή: δου
λείας μας. Σάς φέρω δέ αμέσως ένα παράδειγμα : Μία ύπο- 
χρέωσις την όποιαν έχει κάθε πολίτης εινε, δταν ό νόμος τον 
προσκαλεϊ να ύπάγη να ψηφίση εις όποιανδήποτε εκλογήν, 
πρώτον οφείλει να πηγαίνη χωρίς άλλο νά ψηφίζη καί δευτε- 
ρον να ψηφίζη εύσυνειδήτως καί σύμφωνα μέ την πεποίθησίν 
του. Κανείς οε εις το χωρίο το ιοικον μου δέν έκαυ.εν δπως 
πρεπη ^^ ^^ ταϋτα χρεη του. Διοτι οί μισοί έμειναν εις 
τα σπίτια των καί δέν ήλθαν καθόλου νά ψηφίσουν καί οί άλ
λοι μισοί ήλθαν και έψήφισαν, όχι κατά τήν πεποίθησίν των 
τόν καλλίτερον καί καταλληλότερον, άλλά εις τά τυφλά ένα 
φίλον των, μόνον διότι ήτο φίλος των. "Ωστε βλέπετε ότι, 
ούτε εκείνοι πού εμειναν, ούτε εκείνοι που ήλθαν, έκαμαν τό 
καθήκον των. Όταν ό νόμος λέγει οτι, πά; πολίτης ενήλικος 
οφείλει νά ψηφίση είς έκάστην εκλογήν, θά ’πή οτι εινε 
υποχρεωμένος από τόν νόμον νά ψηφίση· καί δταν αμελή καί 
δέν πηγαίνει νά ψηφίση, παρανομεί τότε καί δέν έκτελεϊ τό 
καθήκον του' οιότι οπω; οεν επήγεν αύτος νά ψηφίση, εάν δέν 
έπήγαινε καί ό άλλος καί ό άλλος καί άλλοι πολλοί, τότε 
αυ.ος πού θα εκλεχθή, οεν θα αντιπροσωπευη τό φρόνημα 
όλου τού λαού, αφού ολος ο λαός οεν έπήγε νά ψηφίση, άλλά 
ολίγων μονον ανθρώπων, ένώ ό νόμος έννοει έκεϊνος πού 
θα έκλεχθή νά άντιπροσωπεύη τό γνήσιον, τό καθ’ έαυτό 
φρόνημα δλου τού λαού.

6
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Η ημέρα πλέον έβράδυαζε καί ή ψηφοφορία είς ολίγον 
θά ετελείωνε, οιότι κατά τον νόμον, μετά την δύσιν του ήλιου 
παύει και ή ψηφοφορία. Ο Κωστάκης καί ό Χρήστος, άποχαι- 
ρετίσαντες τόν αγαθόν γέροντα, έξεκίνησαν καί αύτοί διά τΰ 
χωριον των. Αφοΰ έπροχώρησαν ολίγον, δύο χωροφύλακες έφι- 
λονείκουν μέ τρεις πολίτας. Οί πολϊται ήσαν μεθυσμένοι καί 
ανησύχουν τούς ανθρώπους και διετάρασσον την τάξιν. Μία 
διαταγή τής αστυνομίας ελεγεν δτι, οί μεθυσμένοι οί διατα- 
ράσσοντες την δημοσίαν τάξιν να συλλαμβάνωνται και να 
κρατούνται εις την αστυνομίαν διά νά μη συμβή κανένα κακό. 
Οι Χωροφύλακες λοιπόν, σύμφωνα μέ την διαταγήν αυτήν, 
ήθέλησαν νά οδηγήσουν τούς τρεις μεθυσμένους πολίτας είς 
τήν αστυνομίαν, έως ό’του ξεμεθύσουν. Οί πολϊται ομως ούτοο 
έκαμαν αντίστασιν είς τούς χωροφύλακας καί δεν ήθελαν να 
υπάγουν εις τήν αστυνομίαν. Οί χωροφύλακες ήσαν δύο καί οί 
πολϊται τρεϊς και οια τούτο δέν ήδύναντο νά τούς οδηγήσουν 
έστω καί δια τής βίας. Ο Χρήστος άμα είδε τήν σκηνήν αύ- 
^, έτρεξεν αμέσως καί έβοήθησε τούς χωροφύλακας καί, 
όπως ήτον μάλιστα πολύ ουνατός, συνέλαβε τόν πλειό άγριε- 
μενον πολίτην καί έτσι έκατόρθωσαν οί χωροφύλακες με τήν 
συνδρομήν τού Χρήστου νά οδηγήσουν τούς τρεϊς μεθυσμένους 
είς τήν αστυνομίαν.

— Μά βρ αδελφέ Χρήστο, λέγει ο Κωστάκης τού φίλου του, 
οταν έμειναν οι δύο, τί σέ μέλλει ’σένα καί ανακατεύεσαι σέ 
ξενας υποθέσεις καί μάλιστα εδώ, πού ο ένας από τούς τρεϊς 
αυτούς ήτον χωριανός μας ; Δέν τόν έγνώρισες ; ’Ητο ό γυίός 
^ού κύρ Αθανάση, ό όποϊος μάλιστα γνωρίζω δτι είνε πολύ 
φίλος σου. Ωστε έκαμες πολύ κακά, διότι διά τό χατήρι τού 
φίλου σου Αθανάση έπρεπε νά μή φερθής έτσι είς τόν γυϊόν του 
σή[χ£ρ5ν· Επειτα εσύ δέν είσαι χωροφύλακας, ούτε ύπάλλη- 
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λος· αυτοι που πληρώνονται γιαυτα τα πράγματα ας κάνουν 
καλά.

Ιερείς, Κωστάκη, ότι έχεις τάς ιδέας των αγραμμά
των καί αμαθών ανθρώπων; Καί μέ αύτάς τάς ιδέας τάς 
στραβάς δεν ήμπορεϊ νά γείνη κανείς καλός πολίτης; Διότι 
οια να εινε κανείς καλός πολίτης, πρεπει να γνωρίζω τί πρέ
πει νά κάνη καί αυτό τό όποιον πρέπει νά κάνη, το όποιον 
λέγεται καθήκον, νά τό κάνη καί νά τό έκτελή πάντοτε. 
Εινε οε, Κωστάκη, πολλοι άνθρωποι, πού έχουν αύτάς τάς 
ιοεας, αλλ αυτοι συγχωροΰνται, διότι κανείς δέν τούς έδί- 
δαξεν δτι μιά φορά ό’που ημεθα υπόδουλοι είς τούς Τούρκους 
ήτο σωστή αυτή η ιοεα, μα τώρα που έλευθερωθήκαμε δέν 
εινε ούτε σωστή, ούτε πατριωτική. Διότι άλλοτε δταν ή 
πατρίδα μας ήτον ύποδουλωμένη είς τούς Τούρκους, οί πατέ- 
Ρ*? μ^ζ εξητουν αφορμήν να προσβαλουν την τουρκικήν εξου
σίαν, να βαλουν χίλιες ουσκολίες εις τήν τουρκικήν Κυβέρ- 
νησιν, ώστε νά μή δύναται πλειά νά τούς κράτη υποδούλους 
της καί νά κατορθώσουν μιά μέρα νά έλευθερωθοϋν. Δι ’ αυτό 
λοιπόν τότε κάθε αντίστασις κατά τής εξουσίας, κάθε ποοσ- 
βολή κατά τής τυραννικής κυβερνήσεως, έθεωοεϊτο καί ήτο 
^ρ^γ^® ^ω^το ν.^ ΤνΛτριωτιχο. Α~ο τότε ειζεινεν αυτή* ή 
συνήθεια εις τους ανθρώπους καί πολλοί καί σήμερον νομί- 
ζουν οτι εκείνο που τότε ητο σωστό και πατριωτικο εινε καί 
σήμερον τό ιδιο. Αλλ ’ αυτοί δέν έσκέφθησαν, καθώς καί σύ 
Κωστάκη, πού είσαι εγγράμματος, τό εξής : Τότε τά έκαναν 
αυτά οί πατέρες μας μόνον καί μόνον διά νά κατορθώσουν νά 
διώξουν τήν Τουρκικήν Κυβέρνησιν καί νά έλευθερωθοϋν. 
Αλλα τώρα ποιος ο λογος να το κάνουν ; διά νά διώξουν τήν 

Κυβέρνησιν; Αλλ η Κυβερνησις τώρα δέν εινε εχθρική, 
δέν εινε Τουρκική, αλλ ’ εινε ϊδική μας, εινε τής πατρίδος 
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μας· ήμεις τήν έβάλαμε διά νά ύπηρετη πάλιν ήμάς. "Ωστε 
αφού ημείς ολσι και δλοι μας την έβάλαμε διά νά ύπηρετή 
τά συμφέροντά τού τόπου μας, δέν πρέπει καί νά την βοη- 
θούμεν καί νά συντρέχωριεν δλας τάς άρχάς διά νά κατορ
θώνουν νά υπηρετούν καλλίτερα την πατρίδα μας καί τα 
συμφέροντα μας ; Ό λαός ενός τόπου έχει ανάγκην από δι- 
καστήοια διά νά δικάζη τάς ύποθέσεις του, από αστυνομίαν 
διά νά συλλαμβάνη τούς κακούργους, πού τόν αδικούν καί 
τόν βλάπτουν και από πολλάς αλλας άρχάς. Ή Κυβέρνησις 
λοιπόν διορίζει δλας αύτάς τάς άρχάς, πού δέν έχουν κανένα 
άλλον σκοπόν, καμμιάν άλλη δουλειά, παρά νά φροντίζουν 
διά τάς ύποθέσεις τού λαού, νά τόν διευκολύνουν καί νά τόν 
ύπηρετούν εις δλας τάς έργασίας του καί έν γένει νά έξασφαλί- 
ζουν την προσωπικήν ελευθερίαν κάθε πολίτου. Αφού λοιπόν 
αυτός ό λαός, διά των πληρεξουσίων του, διορίζει δλας αύ
τάς τάς άρχάς καί άφού δλαι αύταί αί άρχαί εγειναν απο- 
κλειστικώς διά νά ύπηρετούν τα συμφέροντα του, εινε σωστό 
ό λαός νά μη βοηθή κατόπιν καί νά μη συντρέχη πάντοτε 
τάς άρχάς του ταύτας, τούς ύπηρέτας του τούτους, πού 
φοοντίζουν καί ζητούν τίποτε άλλο παρά τό καλόν του καί 
τό συμφέρον του ; Εινε τό ιδιο, Κωστάκη, σάν νά βάλης ένα 
φύλακα νά σού φυλάττη τό άμπέλι σου διά νά μή σού κλέ- 
πτουν τά σταούλιά του. Κατόπιν πηγαίνουν δύο κλέπται καί 
εύρίσκουν τόν φύλακα μόνον, τόν πιάνει ο ένας καί τόν κρατεί 
καί ό άλλος ’μπαίνει ’ς τ ’ άαπέλι καί κλέπτει τά σταούλια. 
Δέν μού λέγεις τώρα, έάν έσύ τύχη νά ιδής τούς κλέπτας 
αύτούς, πού ό έυαο κοατεΐ τόν θύλακα του αμπελιού σου καί 
ό άλλος κλέπτει τά σταφύλια του, θά σταθής ήσυχος καί άπα- 
θής νά τούς κυττάζης ή θά τρέξης νά βοηθήσης τόν ύπηρέτην 
σου καί νά σώσης τά σταφύλιά σου ;
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— Μά αύτό είνε αλλο πράγμα, Χρήστο. Θά τρίξω, βέ
βαια, νά βοηθήσω τον φύλακα τού αμπελιού μου, διότι εδώ- 
το αμπέλι εινε ιδικό μου καί όταν μου το καταστρέψουν ή 
ζη^ία εινε ίδική μου. Λοιπόν δεν εινε τό ίδιο πράγμα και 
την μιαν φοράν καί την άλλην.

— Καί όμως, Κωστάκη, εινε τό ίδιο καί τό ολοιδιο’ δεν 
φαίνεται δέ τό ίδιο είς εκείνους πού δέν τό έσκέφθησαν 
ποτέ καλά. Ό τόπος μας, Κωστάκη, δέν εινε ίδικός μας ;.

— Ναι, εινε ίδικός μας, δέν εινε δμως καί ίδικός μου 
εμένα καί μόνου.

— Καί μήπως, Κωστάκη, εινε κανενός άλλου καί μόνον; 
Αυτός ανήκει είς όλους μας καί επομένως έχεις καί συ τό με- 
ρίδιόν σου. Εινε τό ίδιο ’ςάν νά μην ήτον τό αμπέλι μόνου 
εσένα, παρά ανήκεν είς όλα ταδέλφιά σου. Αυτός ό τόπος 
λοιπόν, που ανήκει εις όλα τά αδέλφια τής πατρίδος, έχει 
ανάγκην, καθώς καί τό αμπέλι, από φύλακας διά νά τόν 
φυλάττουν νά μη τόν κλέπτουν -καί τόν έρημώνουν. Όλα δέ 
τά καλά όπου βγάζει ανήκουν είς όλα τά ’δέλφια, καθώς καί 
τά σταφύλια τού αμπελιού ανήκουν είς έσέ καί είς όλα τά 
άλλα αδέλφια σου. ’Ξέρεις δέ, Κωστάκη, ποια εινε τά καλά 
ένός τόπου ; Είνε ή ασφάλεια, ή τάξις, ή ησυχία, ή δικαιο
σύνη, ή ευτυχία, ή πρόοδος είς τά διάφορα προϊόντα του- 
Λοιπόν, βλέπω ένα κακόν άνθρωπον, πού προσπαθεί νά χα- 
λάση την ησυχίαν τού τόπου μου, δέν πρέπει νά τόν εμπο
δίσω ; Βλέπω ένα, πού καταστρέφει την δικαιοσύνην τού τό
που μου, δέν πρέπει νά τόν εμποδίσω; Βλέπω ένα πού κατα
στρέφει την ασφάλειαν τού τόπου μου, δέν πρέπει νά τόν έμ- 
ποδίσω ;

— Μά αφού, Χρήστο, δέν σέ βλάπτουν εσένα ;
— Εμένα δέν βλάπτουν ; έδώ ακριβώς είνε τό μεγάλοι 
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λάθος σου. Διότι και έμενα βλάπτουν, μόνον το πράγμα δέν 
φαίνεται καθαρά. Διότι, Κωστάκη, όταν έγώ δέν έμποδίσω 
εκείνον πού καταστρέφει την ησυχίαν τού τόπου μου, καί τόν 
άλλον που καταστρέφει την δικαιοσύνην του και τον άλλον 
πού καταστρέφει την άσφάλειάν του καί την πρόοδόν του, 
τότε δπως έγώ σκέπτομαι καί λέγω, «τί μέ μέλλει έμένα» ; 
καί αδιαφορώ, έτσι θά σκεφθη και ό άλλος καί θά άδιαφορήση 
καί έτσι ένας ένας, δπως έγώ, θά σκέπτωνται καί έπομένως 
δλοι θά άδιαφορήσωμεν καί θά αφήσωμεν τούς κακούς ανθρώ
πους να καταστρέψουν την ασφάλειαν καί την ησυχίαν του 
τόπου, την δικαιοσύνην του καί δλα τά αγαθά του. Όταν δέ 
δέν έχει ασφάλειαν ό τόπος, δέν θά έχω ούτε έγώ καί όταν 
θά ’βγω ’ςτόν δρόμον θά μέ ληστεύσουν καί θά μέ κακοποιή
σουν οί κακοί άνθρωποι, καί οταν δέν έχη δικαιοσύνην ό τό
πος, δέν θά ήμπορώ καί έγώ νά εύρω τδ δίκηο μου, έαν μέ 
άδικήση κανείς. "Ωστε βλέπεις δτι τό πράγμα ’ςτήν αρχήν 
δέν φαίνεται, αλλ ’ άμα τό καλοεςετάσης, βλέπεις δτι δ,τι 
κακό γείνεται εις τόν τόπον σου, τό κακό αυτό βλάπτει καί 
έσένα χωρίς αμέσως νά το έννοής.

— Καλά, Χρήστο, εις αύτό βλέπω δτι έχεις δίκηο. ’Αλλά 
αύτοί που ήσαν μεθυσμένοι ήσαν φίλοι μας καί δέν ένόχλη- 
σαν ημάς έπί τέλους.

— Ναί' δέν ένόχλησαν ημάς, αλλά θά ένόχλουν άλλους. 
Άν δέ σήμερον ημείς έπαραβλέπαμεν έπειδή ήτον φίλοι μας 

καί τούς αφίναμε νά ένοχλοΰν τούς άλλους, αύριον πάλιν θά 
έπαράβλεπαν άλλοι, νά αφήσουν τούς μεθυσμένους φίλους των 
νά ένοχλοΰν ημάς- ώστε βλέπεις δτι τό κακό πάλιν θά έξέσπα 
καί εις ημάς, διότι τού ενός εινε την μίαν ημέραν καί τού άλ
λου την άλλην.

— Μά δέν είπα δα, Χρήστο, νά ένοχλοΰν δλον
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’70V κόσμον οί μεθυσμένοι και να μη τούς ομιλούν.
— Αύτό ακριβώς, Κωστάκη, είπες. Είσαι δέ, βλέπω, 

πολύ μεροληπτικός και άδικος κριτής. Τούς άλλους δέν βλά
πτει πώς θά τούς ενοχλούν, εσένα όμως να μην ενοχλήσουν 
■διότι δεν κάνει. Καί δέν ’ξεύρεις, οτι όπως εσύ σήμερον δεν 
έαπόδιζες τον φίλον σου να ένοχλήση καί αδικήση ένα άλλον, 
■διότι δέν τό ευρίσκεις, δπως μού ειπες εις την αρχήν, σω
στό, έτσι καί αυτός μεθαύριον, αφού δέν εινε σωστό, δέν θά 
έμποδίση τόν φίλον του νά άδικήση εσένα. Διατί δηλαδή δέν 
εινε σωστό νά ενοχλούν ήμας καί εινε σωστό νά ενοχλούν 
τούς άλλους ; Τί διαφέρομεν ημείς από τούς άλλους ; Πολΐ- 
ται και ημείς πολΐται και οί άλλοι. “Ανθρωποι καϊ πλάσματα 
τού Θεού και ημείς δπως και έκεϊνοι.

— Μά, Χρήστο, δέν είπα εγώ ότι εινε σωστό νά ενο
χλούν οί φίλοι μας τούς άλλουο, αλλά είπα δτι ημείς δέν 
έπρεπε νά τούς συλλάβωμεν αφού ήσαν φίλοι μας.

— Αλλά τό ίδιο πράγμα, Κωστάκη, δέν εινε ; Διότι άμα 
ημείς δέν συνδράμωμεν τήν αρχήν νά συλλάβη ένα άνθρωπον, 
πού κάνει ένα πράγμα πού δέν εινε σωστό, μόνον καί μόνον 
διότι αυτός ό άνθρωπος εινε φίλος μας, καί όλοι οί άλλοι άν
θρωποι θά πράξουν τό ίσιο διά τούς φίλους των και έτσι πάλιν 
γείνεται έκεϊνο πού καί σύ δ ίδιος λέγεις δτι δέν εινε σωστό. 
Πρέπει λοιπόν, Κωστάκη, νά έχης πάντοτε ύπ’ δύει σου 
τό έξης, τό όποιον παραδέχονται όλοι οί σοφοί τού κόσμου 
ως ορθόν-, δίκαιον καί αληθέστατου’ δτι εκείνος πού δέν βοη- 
θεϊ καί δέν συντρέχει μέ ειλικρίνειαν καί μέ δλην του τήν 
δύναμιν δλας ανεξαιρέτως τάς άρχάς τού τόπου του διά νά 
κάνουν τήν δουλειά των καί νά έκτελούν τό καθήκον των, 
αυτός δέν εινε καλός πατριώτης. Διότι καλός πατριώτης θά 
’πή έκεϊνος πού αγαπά καί ΰπηοετεϊ τήν πατρίδα του. Έπο- 
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μένως έκεϊνος πού δέν άγαπα καί δέν ύποστηρίζει τούς ύπη- 
ρέτας τής πατρίδος του, δέν άγαπα καί δέν υποστηρίζει καί. 
την πατρίδα του. Τίποτε δέ άλλο παρά ύπηρέται τής πατρί
δος εινε δλαι αί αρχαί ένός τόπου. Από ’πάνω, Κωστάκη, 
καί από τούς φίλους μας καί άπδ τούς συγγενείς ρεας καί από’ 
δλους τούς άλλους, πρέπει να θέτωμεν τούς νόμους τής πα
τρίδος μας. Δ'.ατάσσει ένα πράγμα ό νόμος; πρέπει να τό 
κάνωμεν καί έάν πρόκηται να βλάψη δλους τούς φίλους μας.

— Καί αν αυτό πού διατάσσει ό νόμος, Χρήστο, δέν εινε 
σωστό καί δίκαιον ;

— Έάν, Κωστάκη, ό νόμος καμμιά φορά τύχη νά μην 
εινε σωστός καί δίκαιος, δλος ό λαός που τόν έκαμεν, όλος ό 
λαός πάλιν καί μόνον αυτός εινε αρμόδιος νά τόν διόρθωση 
καί όχι εγώ, τό ένα άτομον. Έγώ χρεωστώ νά ύπακούω είς 
τόν νόμον καί τίποτε περισσότερον. Έάν ό νόμος δέν εινε 
δίκαιος θά έλθουν οί αντιπρόσωποι δλου του λαού, θά έλθη ή 
Βουλή καί έάν κρίνη δτι δέν εινε δίκαιος, θά τόν διορθώση 
καί όχι έγώ ό ένας άνθρωπος, δστις ήμπορεϊ νά έχω καί λά
θος, νά μη παραδέχωμαι τόν νόμον δίκαιον, αφού τόν παρα
δέχονται οί αντιπρόσωποι δλου τού λαού. Όπως λοιπόν ένας 
ύπόδουλος λαός έχει καθήκον νά έργάζεται πάντοτε διά νά 
έλευθερωθή, έτσι πάλιν άμα έλευθερωθή, έχει καθήκον νά έρ
γάζεται διά νά προοδεύση· αλλά πρόοδος δέν δΰναται νά 
ύπάρξη χωρίς νά ύπακούωμεν τυφλώς είς δ,τι μάς διατάσ- 
σουν οί νόμοι καί χωρίς νά άγαποΰμεν την έργασίαν, τήν- 
αλήθειαν καί τήν δικαιοσύνην. Τυφλή ύπακοή εις τούς νό
μους, ολόψυχος αγάπη καί λατρεία πρός τήν έργασίαν προς 
τήν αλήθειαν καί τήν δικαιοσύνην. Ιδού, Κωστάκη, ή τιμή, 
καί τό καθήκον τού έλευθέρου πολίτου. Ιδού ό πολιτισμός 
καί ή ευτυχία. Ιδού ή πρόοδος καί ή ευημερία καί ή δόξα. 
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κάθε έλευθέρας χώρας, κάθε τόπου που ελπίζει, να μεγαλώσω, 
καί να δοξασθή. Ιδού τό παν.

— Πολύ λαμπρά καί ορθά, Χρήστο, δσα λέγεις. Ό νό
μος όμως μου .λέγει να μην κλέψω καί ή φύσις απαιτεί 
καί μου επιβάλλει όταν πεινώ να φάγω. Όταν πεινώ δμως 
καί δεν έχω τί να φάγω. τί να κάμω τότε; Εις ποιον να 
ύπακούσω, εις τον νόμον ή είς την φύσιν ; διότι αν ύπακούσω- 
εις τον νόμον καί δέν κλέψω, δεν θά έχω νά φάγω τίποτε 
καί έτσι βέβαια θάποθάνω' αν δέ πάλιν ύπακούσω είς την 
φύσιν καί είς τάς άπαιτήσεις τού στομάχου μου καί θελήσω- 
νά φάγω, διά νά τό κατορθώσω, πρέπει νά κλέψω, αφού 
εγώ δέν έχω, η νά αρπάζω τό ξένο πράγμα καί τότε παρα
βαίνω τόν νόμον. "Ωστε βλέπεις, Χρήστο, ότι καί τό ένα 
κακό καί τό άλλο χειρότερο. "Αν κάνω τό ένα θά παρα
κούσω τον νόμον τής φύσεως, αν κάμω τό άλλο θά παρα
κούσω τον νόμον τών ανθρώπων καί έτσι ό άνθρωπος ήμ- 
πορεϊ νά εύρεθη είς την δύσκιλον θέσιν ποιο από τά δύο 
κακά νά προτίμηση.

— Ό φρόνιμος άνθρωπος, Κωστάκη, καί τά δύο δύναται 
νά τά αποφύγη, έάν τύχη καμμιά φορά είς αύτήν την θέσιν· 
καί την ανάγκην άλλ ’ εκτός τούτου, Κωστάκη, οταν ο άν
θρωπος είνε φίλεργος, ουδέποτε θά εύρεθη ίσως είς την ανάγ
κην νά πεινάση· διότι ό εργαζόμενος ποτέ δεν πεινά.

— Σώπα δά καί σύ, Χρήστο, μή μοΰ λέγεις αυτό τό- 
πράγμα, διότι γνωρίζω καλά ότι πολλές φοοές πολλοί άν
θρωποι ζητούν μέ προθυμίαν έργασίαν καί δέν ευρίσκουν. Θά 
ένθυμεισαι άλλοτε είς την περιοδείαν πού έκαμαν οι πρόκρι
τοι τού χωριού μας την ημέραν τού Ευαγγελισμού διά νά 
μαζεύσουν δ,τι ήτο δυνατόν νά βοηθήσουν τούς πτωχούς, ότι 
απο τούς οεκαπέντε πτωχούς, πού ειχεν ό πατέρας μου- 
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γραμμένους εις τόν κατάλογον, οι πέντε ήταν πολύ εργατι
κοί άνθρωποι καί έζήτουν εργασίαν, αλλά δέν εύρισκον καί 
οι αυτό έδυστύχουν.

— Πολύ καλά, Κωστάκη. Έχεις δίκαιον. Αλλά καί αν 
παραδεχθώμεν δτι ένας φίλεργος άνθρωπος ήμπορεϊ νά πει- 
ναση οιοτι οέν ευρίσκει έργασίαν, έάν εινε φρόνιμος καί δί
καιος ήμπορεϊ νά μην ύπάγη, ούτε εναντίον τής φύσεως, που 
τόν αναγκάζει νά φάγη, ούτε εναντίον τού νόμου, πού του 
λέγει ότι οφείλει νά σέβεται τήν ξένην περιουσίαν καί τό 
ξένο πράγμα νά μή τό βλάπτη, ούτε νά τό κλέπτη, διότι ή 
κλοπή εινε άδικο καί πρόστυχα πράγμα. Είνε άδικο, διότι 
θέλεις νά φάγης τόν ιδρώτα του άλλου, είνε δέ καί πρόσ- 
τυΧ°; οιοτι έσύ ως ανάξιος καί ανίκανος νά φάγης από τόν κό
πον σου, περιμένεις νά σέ θρέψη άλλος. Άλλ ’ ας ύποθέσω- 
μεν δτι συμβαίνει αύτό πού είπες καί ό άνθρωπος είμποοεϊ νά 
εύρεθή είς τήν ανάγκην ή νά κλέψη ή νά πεινά. Πρώτον 
καθήκον πού έχει νά φροντίση ως τίμιος άνθρωπος, είνε νά 
φροντίση νά εύρη έργασίαν όποιαδήποτε· διότι καμμιά έργα- 
σια οσω μικρή και αν εινε, οεν έχει εντροπήν, αλλά 
έπαινον. Αν ομως τύχη να μη το κατορθώση, αντί νά γείνη 
κλέπτης και αοικος άνθρωπος καί παραβάτης τών νόμων τής 
πατριοος του, νά καταφύγη είς ένα πατριώτην του, είς ένα 
καλόν συνεπαρχιώτην του καί νά τοΰ έκμυστηρευθή καί νά 
του παραστήση τήν θέσιν του καί τήν ανάγκην είς τήν όποίαν 
ευρίσκεται νά έγκληματήση καί νά τού ζητήση τήν προστα
σίαν του.

— Και νομίζεις, Χρήστο, δτι αυτός ό συνεπαρχιώτης του 
θα τον προστατεύση καί δέν θά τόν διώξη;

— Δυστυχώς τό γνωρίζω δτι ένδεχόαενον νά τόν διώξν· 
πρώτον οιοτι ήμπορεϊ νά μή τόν πιστεύση καί δεύτεοον διότι 
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ήμπορεϊ να εινε κανείς άσπλαγχνος με καρδιά άπονη καί 
αναίσθητη. Αλλά τότε να ύπάγη εις άλλον και πάλιν αν 
αποτύχη εις άλλον. Και έπί τε'λους αν ολοι άρνηθούν να 
τον προστατεύσουν και να τού δώσουν εργασίαν, να μην 
απελπισθή και να χάση την ύπομονήν του, διότι είς αύτάς 
τάς περιστάσεις τής μεγάλης δυστυχίας καί των σκληρών 
συμφορών φαίνεται ή γενναία καί ανδρική ψυχή- να μην 
άπελπισθή λοιπόν καί να θελήση να καταστρέψη την τιμήν 
του καί να προστυχάνη την συνείδησίν του, άλλα να κατα- 
φύγη τότε είς τον αστυνόμον ή εις τον εισαγγελέα ή εις 
καμμίαν άλλην αρχήν τής πατρίδος του καί να τών ειπη : 
«Κύριοι, κινδυνεύει ή τιμή μου καί ήλθα να ζητήσω άπό 
τούς αντιπροσώπους καί ύπηρέτας τής πατρίδος μου, διότι καί 
έγώ είμαι παιδί της, να μοΰ τήν προστατεύσουν καί να με 
εύκολύνουν να τήν διασώσω καί να μή μέ άφήσουν, έν δνό- 
ματι του δικαίου καί τής φιλανθρωπίας, έν όνόματι τών δι
καιωμάτων που έχω καί εγώ ως άνθρωπος είς τον κόσμον 
τούτον, να μή μέ αφήσουν, έν ονόματι τού δικαίου Θεού, άπό 
τίμιος πού ήμουν έως τώρα να γείνω ατιμος, άπό άθώος να 
γείνω κατ’ άνάγκην ένοχος.» Καί κατόπιν να τών έκθεση 
τήν θέσιν είς τήν όποιαν εύρίσκεται.

— Φρονείς τότε, Χρήστο, οτι θά τον προστατεύσουν ;
— Έζ άπαντος, Κωστάκη. Διότι έχουν καθήκον καί ώς 

άνθρωποι καί ώς αρχή τού τόπου. Θά έξετάσουν καί αν λέγη 
άλήθειαν νά είσαι βέβαιος οτι θά τον προστατεύσουν, διότι 
πασα δικαία πολιτεία έχει καθήκον νά προστατεύη καί νά 
βοηθή κάθε πολίτην, πού κυνδυνεύει ή τιμή του καί ή ζωή 
του, χωρίς βέβαια νά πταίη αυτός· καί έχει καθήκον ή πολι
τεία νά προλαμβάνη καί νά φροντίζη νά μήν εύρεθή είς τήν 
σκληράν άνάγκην ένας τίμιος άνθρωπος νά γείνη άτιμος. Ένας 
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λοιπόν, Κωστάκη, πού είνε τίμιος και φρόνιμος δύναται εις 
οποίαν δήποτε ανάγκην καί αν εύρεθή, ν’ άποφύγη κάθε κακήν 
καί αίσχράν πράξιν, μέ την οποίαν θά έπαράβαινε από τά 
ένα μέρος τούς νόμους τής πατρίδος του καί από το άλλο 
θά ατίμαζε καί τον εαυτόν του.

O’, δύο φίλοι έτσι φρόνιμα καί γνωστικά συνομιλοΰντες καί 
συζητούντες έφθασαν έν τφ μεταξύ είς τό χωρίον των. Την 
άλλην ημέραν έγεινε γνωστόν εις όλο τό χωριό ποιοι έπέτυ- 
χον βουλευταί καί ήρχισαν οι φίλοι των νά διασκεδάζουν. Ε
κείνοι πού έπίτυχον δέν ήσαν φίλοι τού Χρήστου. Αλλ ’ ο 
Χρήστος, ’ςάν φρόνιμος άνθρωπος, έπήγεν είς δλα τά καφενεία 
καί έχαιρέτησε καί ώμίλησε μέ δλους καί μέ τούς φίλους των 
βουλευτών πού έπέτυχον καί μέ τούς εναντίους των. 'Ο Κω- 
στάκης τού έκαμε την παρατήρησιν νά μή πηγαίνουν είς τά 
καφενεία που είνε οί αντίθετοί των.

— Μά φίλε μου, Κωστάκη, του λέγει ό Χρήστος- πάντοτε, 
’σκουριασμένα' ιδέας θά έχης; Δέν μου λέγεις, διατί, όχι μό
νον νά μην ομιλήσω, αλλά ούτε καν νά ψυχρανθώ μέ εκεί
νους, πού έψήφισαν άλλον βουλευτήν ; Καθείς έχει την ιδέαν 
του καί την πεποίθησίν του. Εγώ νομίζω ότι ό Δημήτριος 
λ.χ. εινε ό ικανότερος καί καταλληλότερος γιά Δήμαρχος, 
ή Βουλευτής. Εσύ πάλιν νομίζεις ότι είνε ικανότερος ό Γεώρ
γιος. Πρέπει λοιπόν επειδή έχομεν διαφορετικήν γνώμην καί 
νά κακιωθώμεν καί νά μήν όμιλιούμεθα ; Μά τότε δέν είμεθα 
άνθρωποι φρόνιμοι καί λογικοί, αλλά δλως διόλου μωροί καί 
δουλόφρονες καί θέλομεν τούς άλλους νά μή έχουν ανεξάρτη
τον φοόνημα καί γνώμην ιδικήν των παρά θέλομεν νά μάς. 
ύπακούουν ’ςάν δούλοι. Αύτό λέγεται φανατισμός καί ό φα
νατισμός είνε βαρβαρότης. Εγώ περισσότερον, Κωστάκη, εκ
τιμώ καί ύπολήπτομαι εκείνον, πού μέ τήν ποποίθησίν του και. 
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διότι τού τό λέγει ή γνώμη του, ψηφίζει ένα Βουλευτήν ή 
ένα Δήμαρχον, ας εινε καί αντίθετός μου και εχθρός μου ακόμη, 
παρά έκεϊνον, που έρχεται χωρίς να του τό λέγει ή πεποίθη- 
σίς του και ψηφίζει μαζύ μου έκεϊνον που ψηφίζω και έγώ. 
Διότι ό πρώτος εινε ειλικρινής με ανδρικόν χαρακτήρα κσΛ 
πράττει δ,τι του λέγει ή συνείδησίς του, ό δεύτερος εινε ανει
λικρινής, με δουλικόν χαρακτήρα και πράττει δ,τι του λέγει 
τό συμφέρον του. Ώστε, Κωστάκη, ό άνθρωπος που δεν έχει 
βαρβαρότητα έπάνω του καί δεν εινε καί μωρός, που να μήν 
έννοή τό κάθε πράγμα που εινε σωστό, θεωρεί δλους ίσια κα· 
έκείνους πού έψήφισαν σύμφωνα μέ τήν γνώμην του καί εκεί
νους που έψήφισαν εναντίον τής γνώμης του.

— Ώστε, Χρήστο, ούτε τούς ανθρώπους πού εινε είς τό 
κόμμα μας να μή τούς έχωμεν καλλίτερα από τούς 
άλλους ;

— Μά δεν μου λέγεις, Κωστάκη, τί θά ’πή κόμμα; “Α
κούσε νά σου τό ’πω έγώ. Κόμμα θά πή δουλοφροσύνη. Κόμμα 
θά ’πή νά μήν έχης θέλησιν, νά μήν έχης ανεξάρτητον χα
ρακτήρα, νά μήν είσαι ελεύθερος άνδρας, παρά δουλοπρεπής 
καί ταπεινός. Νά κάνης δ,τι σου λέγη τό κόμμα καί όχι δ,τι 
σοΰ λέγη τό καθήκον σου, τό συμφέρον τής πατρίδας σου, ή 
τιμή σου. Κόμμα θά ’πή, νά έχης τόν πλειό ταπεινόν καί 
πρόστυχαν χαρακτήρα καί νά καταδέχεσαι νά ψηφίζης ένα άν
θρωπον αισχρόν καί ανίκανον, επειδή ανήκει είς τό κόμμα σου 
καί νά μήν ψηφίζης ένα έντιμον, εύγενή καί φιλοπάτριδα, 
διότι δεν ανήκει είς τό κόμμα σου. Κόμμα θά ’πή, νά γείνε- 
σαι τυ©λύς καί ασυνείδητος τόσον, ώστε πολλακις να προτι- 
μας τήν κοπρά από τό πολύτιμο διαμάντι. Τό κόμμα,εινε διά 
τούς δουλόφρονας· αλλά διά τούς φιλελευθέρους καί αγαπών
τας τήν πατρίδα των πολίτας τό κόμμα των εινε οί ίκανώτε- 
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pit καί τιμιώτεροι αυτών πατριώται, ή εινε φίλοι των ή δέν 
εινε, ή εινε συγγενείς των ή δέν εινε.

Τήν άλλην ήξεραν οι δύο φίλοι μετέβησαν είς την έδραν 
του Δήμου, δπου ό Χρήστος είχεν εργασίαν. Ό Χρήστος τότε 
άρια έφθασαν, ένθυμήθηκε τήν σκηνήν, που συνέβη μεταξύ 
των δύο χωροφυλάκων και των τριών πολιτών ’που ήσαν με
θυσμένοι κατά τήν ημέραν τής έκλογής καί λέγει είς τόν Κω- 
στάκην :

— Ξέρεις, Κωστάκη, τί έλησμονήσαμεν να κάμωμεν καί 
πρέπει να το κάμωμε τώρα ;

— Τί πράγμα, Χρήστο ;
— Έλησμονήσαμεν να ύπάγωμεν είς τήν αστυνομίαν να 

είπωμεν τα όνόματά μας διά νά μάς καλέσουν μάρτυρας, αν 
τύχη νά καταγγείλουν έκείνους τούς προχθεσινούς τρεις μεθυ- 
σμένους.

— Τί κάθεσαι καί μου λέγεις Χρήστο ; μέ τά σωστά σου 
άρά γε μου όμιλεϊς ; Νά ’πάμε ημείς νά "πούμε νά μάς καλέ- 
σουν μάρτυρας καί νά πηγαίνωμε νά όρκιζώμεθα καί νά κά
μωμε καί αυτούς τούς ανθρώπους εχθρούς, χωρίς κανένα λό
γον. Αλλοι προσπαθούν καί οταν ακόμη τούς καλέσουν μάρ
τυρας, νά εύρουν καμμιάν αιτίαν νά μή ’πάνε· καί ’μεις χω
ρίς νά μάς καλέσουν, χωρίς νά ξέρη κανείς άλλος δτι έτύχαμε 
είς τήν φιλονεικίαν των, παρά μόνον οί δύο χωροφύλακες, ’πού 
δέν ξέρουν δμως τά όνόματά μας, νά ’πάμε μόνοι μας νά ζη- 
τούμεν φασαρίες καί μπελάδες ; Αληθινά, Χρήστο, είσαι πολύ 
παράζενος άνθρωπος.

— Μά εινε καθήκον μας, Κωστάκη· ημείς οί νέοι πρέπει 
νά μάθωμε νά γείνωμε σωστοί πολιται καί διά νά γείνωμε 
σωστοί πολιται πρέπει νά έκτελώμεν όλα τά καθήκοντά μας. 
’Ξεύρεις διατί οί πατέρες μας έδόςασαν τήν πατρίδα μας ; 
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ώ.ότι έκτελούσαν πάντοτε τα πολεμικά των καθήκοντα κα'- 
ήυ.εές τά τέκνα των, εάν θελω^εν να των ο^οίΛεω^εν καε να 
δοξάσωμεν καί ήμεις την πατρίδα μας, πρέπει πάντοτε να 
έκτελώμεν τα ειρηνικά [ίας καθήκοντα καί να αφήσωμεν τας 
κακας συνήθειας μας καί τας στρεβλάς ιδέας. Ήξεύρεις, Κω- 
στάζ.η, δτι το μεγαλείτερον και πολυτιμοτερον και ιερωτε- 
ρον πράγμα ένδς τόπου εινε ή δικαιοσύνη του. Όπου υπάρχει 
δικαιοσύνη, έκει και προοοεύει ο τοπος και οοξαζεται και ευ
τυχεί. Την δικαιοσύνην δε, καθώς γνωρίζεις, ενός τόπου την 
μοιράζουν άνθρωποι, πού δεν εινε ούτε μάντεις ούτε καροιο- 
ννώσται, ώστε να γνωρίζουν ποιος λεγει υ=ρ.ρ.ιτα και »ιϊος 
αλήθεια, ποιος έχει δίκαιον καί ποιος άδικον. Αυτούς λοιπόν 
τούς ανθρώπους που μοιράζουν την δικαιοσύνην καί τούς οποίους 
όνομάζομεν δικεστάς, εχει υψιστον καθήκον καθε τιριος άν
θρωπος να βοηθή και να διαφωτίζη διά να εύρουν και νά εξα
κριβώσουν τήν^άλήθειαν και το δίκαιον. Δια να ύπαρξη, Κω- 
στάκη, δικαιοσύνη, χρειάζονται δύο πράγματα· τίμιοι δικα- 
σταΐ καί τίμιοι πολϊται. Πώς ένας δικαστής θά δικάση δίκαια, 
οταν ένας πολίτης πού γνωρίζει την αλήθειαν, δεν πηγαίνει 
νά τόν διαφωτίση ; ή καί αν υπαγη οέν λεγει σωστή την αλή
θειαν; ο δικαστής τότε δσον τίριιος καί αν εινε, οέν θά δυ- 
νηθή νά έξακριβώση τήν αλήθειαν, ή άπόφασίς του έπομένως 
οέν θά εινε δίκαια καί τοιουτοτρόπως ή δικαιοσύνη σφαγιάζε
ται καί καταστοέφεται. Καί διατί ; διότι αυτός ό άνθρωπος 
πού έγνώριζε τήν αλήθειαν ήρνήθη νά φανή τίμιος καί νά 
ποοσέλθη έστω καί ριόνος του εις τόν δικαστήν και νά τήν 
ειπη. Πράτ-ει λοιπόν κακούργημα άσυγχώρητον, διότι έζ αι
τίας του καταστρέφεται καί φεύγει ή εμπιστοσύνη τού κόσμου 
προς τήν δικαιοσύνην τής πατρίοος του. Εινε μερικα πραγ- 
ματα, Κωστάκη, πού οι άνθρωποι νομίζουν τιποτένια, όιοτι 
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έτσι έσυνείθισαν, τά όποια όμως εινε κακουργήματα. Όποιον 
καί αν έρωτήσης, Κωστάκη, θά σοΰ ’πή ότι δέν τό θεωρή έγ
κλημα κατά τής πατρίδος του, εάν δέν ύπάγη εις τόν δικα
στήν νά όμολογήση μίαν αλήθειαν, πού αυτός και μόνος γνω
ρίζει- και όμως νά ήξευρε πόσω μεγάλο έγκλημα κάνει, διότι 
χωρίς την μαρτυρίαν του ή αλήθεια δέν θά ανακαλυφθώ και τό 
άδικον θά θριαμβεΰση, Καί την αδικίαν τότε την κάνει αυτός, 
αύτός εύθύνεται, αυτός επομένως εγκληματεί καί αμαρτάνει. 
Τίμιος άνθρωπος, Κωστάκη, βέβαια λέγεται έκεϊνος, πού δέν 
κάνει κακό, αλλά πολύ τιμιότερος καί περισσότερον αξιέπαι
νος εινε έκεϊνος, ό όποιος καί ένδιαφέρεται διά τό καταπατού· 
μενον δίκαιον καί φροντίζει νά μή γείνεται τό κακόν. Εινε 
ύποχρέωσις, εινε καθήκον καθενός καλού πολίτου, όχι μόνον
νά μή παραβαίνη αυτός τούς νόμους, αλλά νά φροντίζη καί 
νά εργάζεται νά μή τούς παραβαίνουν καί οι άλλοι καί νά έρ- 
γάζεται διά νά θριαμβεύη πάντοτε τό δίκαιον καί ή αλήθεια. 
Αύτό τό πράγμα, Κωστάκη, οι περισσότεροι άνθοωποι δέν τό 
έννοοΰνδτι εινε καθήκον των, ημείς όμως οί νέοι, πού όφείλομεν 
νά έργαζώμεθα διά τήν πρόοδον καί τό μεγαλεϊον τής πατρίδος 
μας, χρεωστούμεν καί νά τό γνωρίζουμεν καί νά τό έκτελοΰμεν.

Ένφ δέ συνεζήτουν οί δύο φίλοι, τούς πλησιάζει ένς άν
θρωπος έως 40 ετών, υψηλός ως γίγας καί ισχνός, πολύ αδύ
νατος καί χλωμός, μέ άποστεγνωμένον πρόσωπον καί με 
θολωμένα μάτια ως νά ήτο βγαρμένος εκείνη τήν ώοαν 
από τόν "Αδην, αξιολύπητος καί αξιοδάκρυτος. Τό δεξιό του 
χέρι ήτο πρισμένο καί τά άκρα των τεσσάρων δακτύλων του 
ήτο σαπημένα καί έτρεχαν δμπυο. Έπλησίασε καί τούς έζή- 
τησεν ελεημοσύνην.

Ο Χρήστος πού ολα τα πράγματα του έκαναν έντύπωσιν 
καί ήθελε νά τά έςετάζη, έφρικίασε καί έσυγκινήθηκε μέ τήν
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ελεεινήν κατάσταση αυτού τού ανθρώπου. Τοΰ έδωσεν δσα 
χρήματα τοΰ έπερίσσευαν καί τοΰ έπρότεινε, επειδή τον έλυπήθη 
πολύ, να καθίση διά να του προσφέρω ένα καφέ. Ό δυστυχής 
καί αξιολύπητος εκείνος άνθρωπος έκάθισεν. Ό Χρήστος ήρ- 
χισε να τον συμβουλεύη να ύπάγη εις το νοσοκομεϊον και να 
φροντίση να θεραπεύση αύτήν τήν ελεεινήν κατάστασίν του.

— "Αχ! παιδιά μου, απαντμ ό κακομοίρης έκεϊνος άν
θρωπος, έπήγα είς δλους τούς ιατρούς καί έξώδευσα δλην τήν 
περιουσίαν μου διά νά γείνω καλά. Αλλά είς τάς τιμωρίας 
τοΰ Θεοΰ, οι ιατροί δέν ήμπορούν νά κάμουν τίποτε.

Αναστέναζε τότε από τά βάθη τής καρδιάς του καί οί 
Οφθαλμοί τοΰ δυστυχισμένου ανθρώπου έγέμισαν πικρά δάκρυα.

— Όποιος, παιδιά μου, φταίξη θά τιμωρηθή. Έγώ 
έφταιξα καί άμάρτησα καί με τιμωρεί τώρα ό Θεός, χωρίς 
νά ’μπορούν νά μέ βοηθήσουν ούτε οί γιατροί ούτε οί σοφοί 
τοΰ κόσμου.

— Τί σου συνέβη λοιπόν, δυστυχή άνθρωπε, έρωτμ ό 
Χρήστος ;

— Παιδιά μου,, νομίζω δτι έλαφρώνω τό βάρος τής καρ- 
•διας μου, όταν εξομολογούμαι τήν αμαρτίαν μου καί τό έγ
κλημά μου. Δι’ αυτό ακούσατε δλην τήν αλήθειαν. Είχ^ 
■γείνει είς τό χωριό μου ένας φόνος. Μέ ύποψίαν ή αρχή συνέ- 
λαβεν ένα μας χωριανόν. Είς τά φορέματά του εύρέθησαν 
μερικές στάλες αιμα κατά σύμπτωσιν, διότι είχε τού δυσ- 
«τυχή άνοιξη ή μύτη του εκείνην τήν ήμέραν. Κατά κακή- 
του τύχην δέν έκοιμήθη καί εις'τό σπίτι του έκείνην τήν 
νύκτα πού έγεινεν ό φόνος. Έμαθα δτι συνέλαβον ως ύπο
πτον αυτόν τον χωριανόν μου μέ τόν όποιον είχα μεγάλο 
πάθος. Έγώ είδα ποιος τόν είχε φονεύσει τόν σκοτωαένον, 
αλλά διά νά εκδικηθώ τόν εχθρόν μου, αφού μάλιστα τόν 

7
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συνελαβον ως ύποπτο, είπα, όταν μέ έκάλεσαν είς το δικα
στήριο, οτι αυτός έφόνευσε τόν άνθρωπον και οτι «τόν είοα 
με τα ματια μου καί τον αναγνωρίζω τώρα οτι είνε ο ίδιος». 
Από τήν στιγμήν δέ πού έθεσα τό χέρι μου είς το Εύαγ- 

γελιον καί ώρκίσθηκα καί είπα ψέμματα, οτι δ κατηγορού
μενος αυτός ήτον ο ένοχος τού φόνου, από τήν στιγμήν εκεί
νην ήκουσα εις τό χέρι μου ένα μεγάλον πόνον καί αίμού- 
οιασεν αμεσως. Τον άνθρωπον κατά τού οποίου έψευδομ.αρτύ— 
ρησα τον κατεοικασαν ως φονέα, ένω εγώ έγνώριζα οτι ήτον 
αθώος. Έως δτου να ύπάγω δέ είς τό σπίτι μου τό χέρι μου 
ήτο πρισμενο ολο. Ετρεςα εις τούς ιατρούς, άλλα τίποτε.
Ο καιρός επερνα καί εγώ έχειροτέρευα. Έσκέφθηκα να 

υπάγω να εξομολογηθώ εις το οικαστήριον, οιότι έκατάλαβα 
οτι ήτον τιμωρία τού Θεού διά τήν ατιμον πράξιν πού έκαυια 
να ψευδομαρτυρήσω. Αλλα ως τόσω ο δυστυχής εκείνος 
απεθανεν εις τάς φυλακάς από μαρασμόν. Τήν ημέραν δέ πού 
απεθανεν ακριβώς, ή τιμωρία μου έμεγάλωσε, διότι ακριβώς 
τότε ετρυπησαν όλα τά δάκτυλά μου, τά όποια είχον θέσει 
επάνω εις το Ευαγγέλιον καί έσάπησαν καί από τότε σουοώ- 
νουν άκατάπαυστα, ώς βλέπετε. Λοιπόν δεν παραπονούμαι 
οιοτι τιμωρούμαι οικαίως· διότι έοάνηκα τιποτένιος καί δέν 
εσκεφθηκα όταν εθετα τό χέρι μου εις τό άγιον καί ιερόν 
Ευαγγέλιον καί έλεγα «ορκίζομαι είς τό άγιον καί ιερόν 
Ευαγγελιον νά είπω τήν άλάθειαν», δέν έσκέφθηκα τότε, ότι 
το Ευαγγέλιον επι τού οποίου έθετα τήν χεϊρά μου καί ώρ- 
κιζόμην, ήτον οι λόγοι τού Θεού, ήτο τό στόμα τού Θεού.
Εγώ δε ο ασυνειοητος, πού επίστευα ότι θά έξαπατούσα 

τους ανθρώπους, δεν έσκέφθηκα οτι δέν ήδυνάμην νά έζαπα- 
τήσω καί τον Θεόν, δστις εύρίσκετο τότε είς τό Εΰαγγέ- 
λιόν του καί έγγιζα μέ τό βρωμερό μου χέρι. Έπαθκ από 
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τότε, παιδιά μου, πολλά εις τήν ζωήν ρυ' καί έμαθα καί 
έδιδάχθηκα πολλά εις την ζωήν μου. Έκτος οέ που αισθάνο
μαι τώρα τό μεγάλο έγκλημα το οποίον έκαμα καί κατέ
στρεψα ένα άνθρωπον καί αδίκησα τόσους άλλους, την οίκο- 
γένειάν του καί τά παιδιά του, αισθάνομαι και την φαυλό- 
τητα καί την αισχρότητα τής ψυχής μου, νά θέλω νά έπιορκήσω 
καί νά περιφρονήσω καί αύτό τό Εύαγγέλιον, αυτό τό στόμα 
του Θεού, επί τού οποίου έθετα τό χέρι μου όταν ώρκιζό- 
μην. Πριν νά κάμω έγκλημα δεν έσκεπτόμην άλλην τιμωρίαν, 
παρά την τιμωρίαν των ανθρώπων. Από τούς ανθρώπους 
όμως δέν έτιμωρήθηκα, διότι δέν ανεκάλυψαν τό έγκλημά 
του. Ή τιμωρία των δμως θά ήτο τιποτένια απέναντι τής 
τιμωρίας τήν όποιαν έχω τώρα καθεκάστην ημέραν. Αφίνω 
τό χέρι μου καί τούς πόνους καί τά βάσανα οπου ύποφέρω 
δι ’ αυτό. Τούτο δέν μού κοστίζει πολύ, διότι έσυνείθισα. 
Αλλά άλλη τιμωρία είνε πλειό μεγάλη καί δέν μέ άφίνει 
ούτε μιαν στιγμήν ήσυχον. Κάθε στιγμήν ή σκέψις μου καί 
ο συλλογισμός μου μέ καταβασανίζουν και μού φέρουν ’μπρο
στά μου τήν στιγμήν πού πήρα τόν ψεύτικον όρκον καί ακούω 
τότε αμέσως μίαν φωνήν νά μού λέγη : « Επίορκε ! δέν έσε- 
βάσθης ουδέ αυτόν τον Θεόν πού σέ έπλασε καί σέ έφερεν ;ίς 
τόν κόσμον ; αλλά ήθέλησες νά περιφρονήσης καί νά ύβρίσης τό
σον καί τό ιερόν ακόμηΕύαγγέλιόν του»; Αλλά ούτε τήν νύκτα, 
παιδιά μου, δέν έχω ήσυχον ύπνον. “Όνειρα κακά καί τρομα
κτικά όλην τήν ώρα μέ καταβασανίζουν καί μ’έζυπνούν κάθε 
στιγμήν τρομασμένον και φοβισμένον. “Ήαην προτήτεοα δ 
εύτυχέστερος άνθρωπος τού κόσμου, τώρα είμαι ο δυστυχέ- 
στερος καί αθλιώτερος. Καί όλην αύτήν τήν δυστυχίαν καί 
τήν μεγάλην έλεεινότητα καί αθλιότητα είς τήν οποίαν μέ 
βλέπετε, μού τήν έφερεν ένας ψεύτικος όρκος, πού οί άνθοω- 
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ποι πολλές φορές οέν τιμωρούν, άλλα ό Θεός ποτέ οέν αφίνει 
ατιμώρητοι. Προσέξατε, παιδιά μου, μή καμμιά φορά έξαπα- 
τηθήτε από τόν πειρασμόν, δπως έγώ, και ψευδομαρτυρήσετε. 
Όταν έγγίζη κανείς τό χέρι του έπί τού ιερού Ευαγγελίου 
τού Θεού, πρέπει να έννοή δτι όμιλή πρός αυτόν τόν Θεόν, 
ο όποιος καί αν μάς συγχωρή άλλα πράγματα, δέν θά μάς 
συγχωρήση ποτέ νά έμπαίζωμεν καί νά περιφρονούμεν τό 
ιερόν αυτού Εύαγγέλιον. Έγώ έπαθα, καί μακάρι άλλος νά 
μην πάθη τάς συμφοράς μου καί την τιμωρίαν μου, διότι αί 
συμφοοαί τής ψευδορκίας, πού δέν ήμπορεϊ παρά μίαν ημέραν 
νά λάβη ό έπίορκος, είνε μεγάλαι καί φοβεραί, φοβερώτε- 
ραι καί από αυτήν την κόλασιν.

Ό Χρήστος άνετρίχίασε από τό λυπηρόν καί φρικώδες 
θέαμα, πού παρίστα ό δυστυχής εκείνος άνθρωπος ένεκα μιας 
ψευδορκίας καί από τήν ελεεινήν κατάστασιν τού χεριού του 
και απο τα βασανιστήρια της συνειοήσεως του τον παρηγο- 
ρησεν δσον ήδύνατο, τόν απεχαιρέτησε καί άνεχώρησε μετά 
τού Κωστάκη.

— Είδες, Κωστάκη, λέγει ό Χρήστος, αφού άπεχωρί- 
σθησαν από τόν δυστυχή επίορκον, τά αποτελέσματα τής 
ψευδορκίας ·, Όπόταν καί αν θά ένθυμηθώ τήν άθλίαν κατά- 
στασιν αυτού τού δυστυχισμένου ανθρώπου θά ανατριχιάζω 
καί θά φρίττω. Όταν ήμεθα μικροί μαθηταί μάς τό έλεγε 
πολλές φορές ό διδάσκαλός μας, δτι εινε αδύνατον ό έπίορκος 
άνθρωπος μίαν ημέραν νά μήν έλθη εις μίαν θέσιν, οπου νά 
τόν λυπούνται καί αυτοί οι εχθροί του. Τότε δέν τό έπί- 
στευον, αλλά τώρα πού τό είδα μέ τά μάτιά μου τό παρα- 
πιστεύω. Αλλοίμονον εις τόν άνθρωπον πού έρχεται εις αυ
τήν τήν δυστυχίαν. Αλλά ό Θεός είναι δίκαιος, διότι τοιαύτη 
τιμωρία πρέπει εις τόν έπίορκον άνθρωπον. Διότι, Κωστάκη, 
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δεν υπάρχει συχαμερώτερος καί προστυχώτερος άνθρωπος άπό 
τόν επίορκον, ό όποιος εινε άδικος, διότι μέ τον ψευοή ορκον 
του καταστρέφειτδ δίκαιον, εινε άτιριος διότι μέ τον ψευοή 
ορκον του καταστρέφει ένα άθώον ή αθωώνει ένα κακούργο^ 
καί εινε καί ασεβής καί ύβριστής του Θεού, διότι θέτει το 
χέρι του επί τού ίεροΰ Ευαγγελίου του καί ψευδόμενος φα
νερώνει ότι έριπαίζει τήν ιερότητα καί θειότητά του καί την 
περιφρονει. Ό Θεός, Κωστάκη, ας ριή ριέ αφήση ποτέ να 
βάλλω καν εις τον νουν ριου να πράξω τό άτιμον αυτό κα- 
κούργημα να ψευδορκήσω.

Τήν άλλην ήριέραν, ό Χρηστός καί ό Κωστάκης, έπήγαν 
εις τό πταισματοδικεϊον, οπου θά έδικάζοντο οι τρεις [χεθυ- 
συιένοι, πού ένόχλουν τόν κοσριον κατά τήν ήριέραν τών 
εκλογών. Οί'δύο φίλοι έβγαλαν τά καλύμματα τής κεφαλής 
των, εισήλθον, έξετάσθησαν καταθέσαντες ως τίμιοι πολϊται 
δλην τήν αλήθειαν καί έξήλθον κατόπιν,

Άφοΰ έβγήκαν έξω, ό Χρήστος λέγει εις τόν Κωστάκην. 
Ό προορισμός, Κωστάκη, τών δικαστηρίων εινε πολύ μεγά
λος· εινε νά δικάζουν τάς ύποθέσεις τών ανθρώπων καί νά δί
δουν εις καθένα το δίκηο του. Δι ’ αύτδ έχομεν καθήκον νά τά 
συντρέχωμεν δσον τό δυνατόν περισσότερον διά νά ήμποροΰν 
καί αυτά νά δικάζουν δίκαια. Η εργασία τού οικαστού, Κω
στάκη, τό έργον τής δικαιοσύνης, εινε ιερόν πράγμα. Ενώπιον 
αυτής όλοι είμεθα ίσοι. Ενώπιον τού Δικαστηρίου ό υπουρ
γός εινε ίσος μέ ένα άπλοΰν πολίτην. Δι ’ αύτό πρέπει νά τά 
σεβώμεθα πολύ καί νά προσερχώμεθα εις αυτά μέ μεγάλο σέ
βας. Καί όμως βλέπεις πολλούς καί λησμονούν δταν είσέλθουν 
εις τό Δικαστήριον νά βγάλουν τό καπέλλο των ή δ,τι άλλο φο
ρούν εις τό κεφάλι των. Ενώ όχι μόνον εις το Δικαστήριον, 
αλλά καί εις όλα τά νραφεϊκ καί τά δημόσια καί τά ιδιωτικά. 
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χρωστούμε* να βγάζομε* τό κάλυμμα τής κεφαλής μας είς 
ενοειξιν σεβασμού. Αφού οφείλομε* να βγάζωμε τό κάλυμμά 
^^ζ ε’ζ ενχ ζενο g t z it l , τνοΧυ TwspiGGOTspov οψείΧορζεν, χάρ^ν 
σεβασμού, να τό βγάνομεν όταν είσερχόμεθα είς δποιονδήποτε 
γραφεϊον.

— Αλλά εινε, καύμένε Χρήστο, μερικοί ύπάλληλοι πού 
οέν.άζίζει τόν κόπον να βγάνη κανείς τό κάλυμμά του χάριν 
αυτών.

— Οταν εισέλθης, Κοστάκη, είς ένα γραφεϊον δέν απο
καλύπτεσαι χάριν τού ατόμου πού εόρίσκεται είς αυτό, αλλά 
χαριν τού τόπου καί χάριν τού αντιπροσώπου τής πολιτείας· 
ο υπάλληλος εκείνος ήμπορεϊ ώς ατομον να μην εινε άξιος ού- 
Οομιας υ>.-ληΰ-ος, ος υπάλληλος ομος, που αντιπροσοπεύει 
την ώραν εκείνην την πολιτείαν, πρέπει να τυχαίνη τού μεγα- 
λειτερου σεβασμού μας. Όπως εις την εκκλησίαν όταν είσεο- 
χόμεθα έχομεν σεβασμόν χάριν τού τόπου, πού εινε τού Θεού, 
έτσι καί εις τα δημόσια γραφεία, όταν είσερχώμεθα ποέπει να 
εχωμεν σεβασμόν χάριν τού τόπου, ό οποίος εινε τής πολι- 
^1®?» εινε τής πατριοος μας. Εξ άλλου, Κωστάκη, όταν κα
νείς ύπάλληλος σέ μεταχειρισθή μέ βάρβαρον τρόπον είς τό 
γραφεϊον του, εσύ δεν πρέπει να λησμονήσης τό μέρος όπου 
εύρίσκεσαι καί να χάσης τόν σεβασμόν σου προς τό μέρος τούτο, 
αλλα εσυ μεν να μη φερθης ασεβώς εκείνην την στιγμήν, να τόν 
κα.αγγειλης οε κατόπιν εις τον ανώτερον του, δπως ακριβώς 
οφείλεις να καταγγείλης καί όχι να τόν ύβρίσης καί ένα πολί
την, ο οποίος σέ ΰβρισεν ή σέ εβλαψεν.

— Εάν τόν καταγγείλω όμως Χρήστο, ήμπορεϊ αυτός άλ
λην φοράν να μέ βλάψη, διότι εχει εξουσίαν είς τάς χεϊ- 
ράς του.

— Αυτή ή σκέψις, Κωστάκη, εινε δουλοποεπής καί ποέ- 
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πει νά’τήν έχουν οι δούλοι καί όχι ελεύθερο', πολϊται, αςιοι 
τής ελευθερίας των. Ό πολίτης όπως έχε', καθήκοντα πρός 
την πολιτείαν, έχε', καί δικαιώματα. Λοιπόν όπως εγώ οφείλω 
να σέβωμαι τό δικαίωμα τής πολιτείας καί να εκτελώ τα κα
θήκοντα καί τα χρέη τα όποια έχω προς αυτήν, έτσι καί ή 
πολιτεία καί οι αντιπρόσωποι αυτής, οι δημόσιοι ύπάλ- 
ληλοι δηλαδή, οφείλουν να σέβωνται τα δικαιώματα μου. 
"Οταν δέ τα δικαιώματα μου αυτά, που μου έδωσεν ή πολι
τεία. μου τα καταπατεί καί δέν μου τα σέβεται αυτή ή πο
λιτεία, ήτοι οι αντιπρόσωποι αύτής, καί εγώ από φόβον δέν 
όαιλώ, ολίγον κατ’ ολίγον θά μου άφαιρεθοΰν όλα τα δικαιώ
ματα καί εγώ θα μείνω πολίτης χωρίς δικαιώματα, ήτοι δού 
λος καί ή πολιτεία θά γείνη δεσπότης μου. Απέναντι τού νό
μου όλοι είνε ίσοι. Καί ο υπάλληλος, όσην έςουσίον καί έάν 
έχη εις τάς χεϊράς του, ως ατομον εινε ίσος με εμένα. Όταν 
μέ ύβρίζει λοιπόν ή μέ κακομεταχειρίζεται, ένφ ή πολιτεία 
μού έδωκε τό δικαίωμα νά μήν ύβρίζωμαι από κανένα, καί έγώ 
σιωπώ από δειλίαν καί δέν υπερασπίζομαι τό δικαίωμά μου, 
θά ’πή ότι δέν είμαι άζιος νά τό έχω, οέν μού ανήκει καί δέν 
είααι άςιος ελευθερίας τότε, αλλά δουλείας. Τόν ύπάλληλον, 
δστις μού έφέρθη μέ ασχημον καί προσβλητικόν τρόπον, όσον 
μεγάλος καί αν είνε, έγώ πρέπει νά τόν καταγγείλω χωρίς 
νά τόν Φοβηθώ, αφού είαεθα ίσοι απέναντι τού νόμου. Διότ- 
άλλέως είνε τό ίδιο ’ςάν νά μήν ύπερασπισθώ τήν πατρίδα μου 
καί τήν έλευθεοίαν μου από φόβον δτι, αν μέ νικήση ό έχθρός, 
θά υιέ βλάύη κατόπιν περισσότερον, επειδή ύπερασπίσθηκα τά 
δικαιώαατά μου. Όσον είνε κανείς, Κωστάκη, ύπόχρεως νά έκ- 
τελή τάς ύποχρεώσεις του καί τά καθήκοντά του προς τήν 
πολιτείαν, άλλο τόσον είνε ύπόχρεως νά ύπερασπίζεται καί τά 
δικαιώματά του. Διότι τοιουτοτρόπως μόνον θά διατηοήση τήν 
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ανεξαρτησίαν καί την ελευθερίαν της ή πολιτεία καί θά διατη- 
οήση την ανεξαρτησίαν του καί την ελευθερίαν του καί αυτός. 
Όταν δέν έκτελείς τα καθήκοντα σου προς την πολιτείαν καί. 
ή πολιτεία παραβλέπει καί δέν όμιλεΐ, ή πολιτεία μίαν ημέ
ραν θά ύποδουλωθή είς έσέ’ δταν δέ πάλιν δεν υπερασπίζεσαι 
τά δικαιώματά σου, δταν καταπατοΰνται άπό την πολιτείαν, 
έσύ μίαν ημέραν θά ύποδουλωθής είς την πολιτείαν δστις δέν 
υπερασπίζεται καί δέν προφυλάττει εκείνο τό. όποιον έχει, 
μίαν ημέραν έξ άπαντος θά τό χάση. Αυτήν την ιδέαν σου, 
Κωστάκη, την έχουν πολλοί δυστυχώς. Δι’αύτό βλέπομε* 
καί τόσας παρανομίας των ύπαλλήλων. Αύταί δα.ως αί παοα- 
νομίαι θά λείψουν, δταν ό πολίτης συνειθίση νά ύπερασπίζε- 
ται τά δικαιώματά του πάντοτε, δπως θά λείψουν καί αί πα
ρανομία'. των πολιτών, δταν ή πολιτεία συνειθίση αμερολή- 
πτως νά υπερασπίζεται τά ιδικά της δικαιώματα διά τών ύπαλ
λήλων της. Υποπτεύεσαι ένα ύπάλληλον δτι κλέπτει ; οφεί
λεις νά τόν καταγγείλης, διά νά ύπερασπισθής τό δικαίωμά 
σου' οιότι αυτό τό οποίον κλέπτει ανήκει είς την πολιτείαν, 
επομένως καί σύ έχεις τό μερίδιόν σου. Όταν δέ σου κλέπτου* 
το μερίοιόν σου, σου κλέπτουν τό δικαίωμά σου. Διά τούτο 
οφείλεις νά τό ύπερασπισθής καί νά καταγγείλης έκεϊνον πού 
τό κλέπτει, αλλέως δέν είσαι άξιος τής ελευθερίας σου.

Τά παιδάκια τά μικρά, ξέρεις Κωστάκη, γιατί τά προσ- 
τατεύομεν ; Διότι δέν είναι ικανά νά ύπερασπισθοϋν τά δι- 
καιώματά των καί νά προστατεύσουν τά έαυτά των δταν 
ομως μεγαλώσουν καί γείνουν άνδρες, καί γίνουν άξια 
να προστατεύουν τά οικαιώματά των, τά άφίνοαεν τότε 
ελεύθερα, εκτός έάν καί πάλιν δέν είναι ικανά, οπότε τών 
διορίζομεν κηδεμόνας. Έτσι είνε καί οί λαοί, Κωστάκη. Εάν 
είναι ικανοί νά ύπερασπίζωνται τά οικαιώμ,ατά των γείνον- 
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ται έλεύθεροι, έάν δέν είναι ικανοί, διορίζονται άλλοι κηδε
μόνες των και αύτοί γείνονται υπόδουλοι. "Ώστε, Κωστάκη, 
ριάθε να έκτελής τα καθήκοντα σου, άλλα και να ύπερασπί- 
ζης τα νόριιρια δικαιώριατά σου, οποίος δήποτε καί αν σου τα 
προσβάλλη ή ριικρδς ή μεγάλος, ή αδύνατος ή ισχυρός. Καί 
την ιδέαν αυτήν που ριοΰ είπες να την αφήσης, διότι την έχουν 
ριόνον οι δουλόφρονες καί ανάξιοι ελευθερίας άνθρωποι.

Εν τφ μεταξύ οι δύο φίλοι έφθασαν είς τό ριέρος, που ήσαν 
αί φυλακαί, διά νά ίδουν ένα φυλακισριένον, γείτονα του Χρή
στου. ΤΗτο δέ εις τάς φύλακας, διότι ήθέλησε νά δολιευθή 
καί νά κλέψη την Κυβέρνησιν καί νά μή πληρώση σωστόν τον 
φόρον, που έπρεπε νά πληρώση. Ήτο ’πανδρευριένος καί ή 
γυναίκα του πού ήτον πολύ άρρωστη, είχε γείνει τώρα καλά· 
καί ό Χρήστος ως καλός άνθρωπος, πού ήθελε πάντοτε νά 
παρηγορή τούς πάσχοντας, ήθέλησε νά ύπάγη είς τάς φυλα- 
κάς διά νά του δώση τήν καλήν είδησιν πού καλυτέρευσεν ή γυ- 
ναϊκά του. "Αρια έφθασαν είς τάς φυλακάς καί έζήτησαν τήν 
άδειαν από τον σκοπόν πού έφύλαττε, καί των έδόθη καί 
έαπήκαν μέσα, πολλοί φυλακισμένοι έτρεξαν καί τούς περι- 
εκύκλωσαν μερικοί δε τούς έζήτουν καί χρήματα διά νά πά
ρουν τσιγάρα. Ό Χρήστος των έδωσε προθύμως δ,τι εύκο- 
λύνετο καί κατόπιν περιήλθεν δλα τά δωμάτια μέ τόν Κω- 
στάκην καί είδαν όλους τούς δυστυχείς αύτούς ανθρώπους, 
πού τώρα, κοντά είς τήν άλλην αθλιότητα των, έστεροΰντο 
καί τό πολυτιμότεοον πράγμα, τό όποιον ό άνθρωπος έχει, 
τήν ποοσωπικήν δηλαδή ελευθερίαν των. Κλεισμένα έκεϊ μέσα 
τά δυστυχή έκεϊνα πλάσματα επί πολλά έτη, μέ πρόσωπα 
χλωμά καί αποστεγνωμένα, μέ οφθαλμούς χωνεμμένους μέσα 
είς τούς λάκκους των, έκίνησαν τόν οίκτον καί τήν συμπά
θειαν τού Χοήστου καί τόν έβαλαν εις σκέψεις λυπηρός και 
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εις μίαν μεγάλην μελαγχολίαν. Ή εύγενή: καί φιλάνθρωπος 
του Χρήστου ψυχή, έζύπνησεν αμέσως από τό έλεεινόν θέαμα, 
άπό τήν άξιολύπητον κατάστασιν τών δυστυχών εκείνων 
πλασμάτων, τών αθλίων καί κακορρίζικων εκείνων ανθρώ
πων καί έταράχθηκε καί έσυγκινήθηκε· διότι ό Χρήστες με 
μεγάλα ψυχικά καί πνευματικά χαρίσματα, ήδύνατο νά ψυχο- 
λογήση καί νά έννοήση τούς λόγους, που παρεσκεύασαν τήν 
τοιαύτην άθλίαν τύχην εις πολλούς έξ αυτών έκεϊ μέσα. Έ- 
ξήλθον κατόπιν, άλλ ’ ή μελαγχολία τού Χρήστου δέν διε- 
λύετο καί δέν έφευγεν εύκολα καί ήτον ή τρυφερά καρδιά 
του βαρε'ά πληγωμένη καί καταλυπημένη.

— Μα τί επαθες, Χρήστο, τόν έρωτα ό Κωστάκης, καί 
έγεινες έτσι μελαγχολικός ; Δι ’ αύτούς τούς κακούργους, πού 
εύρίσκονται εις τάς φυλακάς ; Αλλ’ αυτοί, Χοήστο, εινε 
άξιοι τής τύχης των. Διότι αν δέν ήσαν αισχροί καί κακοί, 
δέν θά έκαναν τα έγκλήματα διά τα όποια κατεδικάσθηκαν 
καί εύρίσκονται τώρα έκεϊ μέσα.

— Εάν ήσαι φίλος μου, Κωστάκη, μήν όαιλή: κατ’ αυ
τόν τόν τρόπον, διότι μοΰ πληγώνεις περισσότερο τήν καρδιά 
μου. Τό γνωρίζω δτι όμιλεϊς έτσι από άθωότητά σου, διότι 
δέν γνωρίζεις καλά ακόμη τόν κόσμον. Έγώ δμως έδιάβασα 
πολλά πράγματα περί τής τύχης τών ανθρώπων καί τών αν
θρωπίνων πραγμάτων καί είδα δτι πολλοί δέν είναι αςιοι τής 
τύχης των. Καί ποιος. Κωστάκη, δύναται νά μας βεβαιώση 
δτι μερικοί απ αυτούς, που σήμερον είνε ’στερηαένοι τήν ποο- 
σωπικήν έλευθερίαν των καί τόν κόσμον δλον, που έγκατέ- 
λειύαν εις τό έλεος τού Θεού καί εις τού: πέντε δρόσους τά: 
οικογένειας των καί τά τέκνα των καί οί όποιοι σήμεοον από 
τάς στενοχωρίας καί τάς θλίψεις των είναι σκελετοί, είναι 
πτώματα καί όχι άνθρωποι πλέον, ποιος ήμπορεΐ νά μάς βε- 
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βακοση οτι ^εριχοί άζο αυτούς οεν ευρισχονται αο^χως εχει 
μέσα; δτι μία ψευδής μαρτυρία ενός αισχρού ανθρώπου, 
όπως εκείνον τον όποιον είδομεν χθές, δέν παρουσίασεν ένα 
άθώον άνθρωπον ώς κακούργον, η μια ραοιουργια και μια 
άτιμος μηχανορραφία ένος ισχυρού, οεν εοωκε την τύχην του 
κακούργου εις ένα τίμιον άνθρωπον ; Επειτα, Κωστακη, λη
σμονείς δτι έκεϊ μέσα, μεταξύ εκείνων πού πραγματικως 
εγκλημάτησαν, είναι δυνατόν να ευρης ευγενεϊς φύσεις, να 
εύρης άγνάς ψυχάς και έναρέτους καροιας, πού περιέπεσαν 
είς τό έγκλημα, διότι τίς οιόεν εις ποιαν θέσιν ευρεθησαν, 
καί ύπό ποίων περιστάσεων έξαναγκάσθησαν ; Και να έγειναν 
κακούργοι, χωρίς ή ψυχή των να είναι και κατ’ έλάχιστον 
κακούργος και αισχρά ; Καί έγειναν κακούργοι άλλοι, οιότι ή 
κοινωνία είς την όποιαν έζων ή ή οικογένεια των, πού τοσον 
κακά τούς ανέθρεψε, τούς ήνάγκασε να γείνουν ; Έπειτα, 
Κωστάκη, καί κακούργοι, άξιοι τής τύχης των καί έάν είναι, 
ημείς δέν έχομεν κανένα δικαίωμα να τούς τιμωρησωμεν 
διότι τιμωρία είναι καί αυτή όταν τούς ύβριζομεν ή όια λόγων 
ή διά τής συμπεριφοράς μας· και ή περιφρονησις δι ένα άν
θρωπον πού δεν είναι αναίσθητος είναι τιμωρία καί αυτή 
και τιμωρία μάλιστα μεγάλη. Ένας δε καί μόνος είναι αρ- 
μόδιος να τούς τιμωρήσει καί τούς έτιμώρησεν. Ό αρμόδιος 
ούτος είνε ή Πολιτεία. Κανείς άλλος δεν έχει κανένα δι
καίωμα. Καί δ,τι δήποτε καί αν πράξη κανείς κατ αυτών 
των ανθρώπων, είναι τό ίδιο αξιοκατάκριτος ’ς αν νά τό πράζη 
πρός τόν καλλίτερον πολίτην. Ό,τι δήποτε καί αν πράξη 
κανείς κατ’ αυτών επομένως, είναι παράνομον καί αόικον και 
δι’ αυτό είς αίαν πολιτισμένην πόλιν τής Εύρώπης, τά όικα- 
στήοια κατεδίκασαν είς δύο μηνών φυλάκισιν ένα χωροφύ
λακα, διότι έπαιξε ένα χαστούκι είς τόν περιβόητου κακούρ- 
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γον και αναρχικόν Ραβασώλ, δταν τον συνέλαβε. Διότι, ας 
ήταν περιβόητος και φοβερός κακούργος· ό χωροφύλακας δέν 
είχε κανένα άλλο δ’καίωμα παρά μόνον να τον συλλάβη. 
Το δικαίωμα τής τιμωρίας τό είχε μόνον ή δικαιοσύνη. Είναι 
καί αύτοϊ άνθρωποι, άλλ ’ άνθρωποι πού ήμάρτησαν. Και τίς 
ό αναμάρτητος ; Άλλ’ έκτος τούτου’ διά τό αμάρτημά των 
έτιμωρήθησαν δσον έπρεπε από την Πολιτείαν. Πάσα άλλη 
έπ'ι πλέον τιμωρία είναι άδικος. Αδίκημα επομένως πράττει, 
δστ·ς με άλλον τρόπον τούς τιμωρεί. Ημείς λοιπόν ούδέν 
δικαίωμα τιμωρίας κατ’ αυτών έχομεν, αλλά καί αν είχο- 
μεν ακόμη, άφοΰ ό Χριστός έσυγχώρει τούς μετανοούντας, 
ήμεϊς, έάν ειμεθα Χριστιανοί, δεν πρέπει νά συγχωρούμεν 
αύτούς; Έπειτα Κωστάκη, δεν ειςεύρω αν γνωρίζης ό σκο
πός τής τιμωρίας καί τής φυλακίσεως αυτών τών ανθρώπων 
ποιος είναι. Αυτούς τούς ανθρώπους δεν τούς βάζει ή πολι
τεία εις τάς φυλακάς διά νά τούς έκδικηθή διά τό έγκλημα 
πού έπραξαν, διότι τότε θά ήτον εμπαθής καί άφιλάνθρωπος 
καί έκδικητική. Είνε πολύ φιλανθρωπικώτερος ό σκοπός διά 
τόν όποιον τούς φυλακίζει. Είναι πρώτον διά νά παραδειγ- 
ματίζωνται οι άλλοι άνθρωποι έκ τής τιμωρίας των καί νά 
γείνωνται ποοσεκτικώτεροι καί ό φόβος τής τιμωρίας νά περιο- 
ρίζη τάς διαθέσεις εκείνων, πού κλίνουν προς τάς κακάς πρά
ξεις καί δεύτερον διά τής τιμωρίας αυτών νά μετανοούν καί 
νά σωφρονίζωνται καί αυτοί, καί ολίγον κατ’ ολίγον νά μετα- 
βάλλωνται εις τό καλλίτερον, διά νά είναι πλέον καλοί καί 
χρηστοί πολϊται δταν θά έζέλθουν κατόπιν από τάς φυλα
κάς. Ή τιμωρία λοιπόν τής πολιτείας σκοπόν έχει νά διορ- 
θώση καί νά σώση ένα άνθρωπον καί όχι νά τον άποθηοιώση 
καί νά τόν καταστρέύη. Αλλά σε ερωτώ, Κωστάκη, πότε 
αυτοί οί άνθρωποι θά γείνουν καλλίτεροι καί ήμερώτεροι καί 
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θά μετανοήσουν περισσότερον και θά έγαπήσουν τον κόσμον 
τρυφερώτερον ; όταν δλος ό κόσμος φέρεται προς αυτούς περι- 
φρονητικώς και υβριστικός και βαναύσως και τούς θεωρεί 
όχι πλέον ως ανθρώπους καϊ ως πλάσματα του Θεού αμαρ
τωλά, ή όταν δείχνει προς αυτούς οίκτον καί αγάπην καϊ 
συμπάθειαν διά την σκληράν τύχην των ; Εις δλας τάς φυ- 
λακάς, που είδα έως τώρα, Κωστάκη, παρετήρησα μετά λύ
πης μου, δτι διορίζουν έπιστάτας και φύλακας τών φυλακι
σμένων τούς βαρβαρωτέρους και άγριωτέρους ανθρώπους, που 
μέ τόν σκληρόν καί άπάνθρωπον τρόπον, των προς τούς απελ
πισμένους εκείνους, καταστ ρέφουν τόν εύγενή σκοπόν τής τιμω
ρίας και δεν κατορθώνουν τίποτε άλλο, παρά νά εξαγριώσουν 
και νά αποθηριώσουν τάς καρδίας των περισσότερον καϊ νά χύ
σουν εις την ψυχήν των τό μίσος καϊ την έκδίκησιν κατά 
τής ανθρωπότητες· και κατ’ αύτόν τόν τρόπον κακουργοΰντες 
τούς παρασκευάζουν νά έξέλθουν από τάς φυλακάςμίαν ημέραν 
πολύ χειρότεροι παρ ’ δ,τι ήσαν δτε εϊσήλθον. Είναι, Κωστάκη, 
φυσικόν’πραγμα, δταν αγαπήσης ένα άνθρωπον νά σε αγαπήση 
και αύτός και δταν τόν μισήσης νά σέ μισήση. Είδες, Κω
στάκη, δταν έπλησιάσαμεν τόν γείτονά μου καϊ τού ώμίλησα 
μέ γλυκύ και εύγενή τρόπον και τόν έσυμβούλευσα και τόν 
έπαρηγόρησα δτι δεν έκαμε μέν καλά νά δολιευθη τά συμφέ
ροντα τής πατρίδος του, αλλά ούδεΐς αναμάρτητος" καϊ αύτός 
ως άνθρωπος έσφαλεν καί θά τόν συγχωρήση καϊ ό Θεός καϊ 
οί άνθρωποι έάν μετανοήση καί δέν σφάλη άλλοτε, είδες 
λέγω, Κωστάκη, δτι έδάκρυσεν, αν καϊ είναι πολύ σκληρό
καρδος άνθρωπος καϊ μου είπε" «“Εσφαλα, κύριε Χρήστο, 
συμπαθήσετε μου». Έάν δμως τόν έπεριφρόνουν καϊ τόν ύβριζα, 
ή σκληρά του καρδιά θά έγείνετο σκληροτέρα καϊ μισανθρω- 
ποτέρα καϊ αύτός χειρότερος αντί καλλίτερος.
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— Μα διατί, Χρήστο, εινε αυτός ο άνθρωπος εις τάς φύ
λακας; Διότι πραγματικώς ο τρόπος του έφάνη καί εις εμέ 
πολύ συμπαθητικός.

— Αυτός, φίλε μου Κωστάκη, ήθέλησε να κάμ.η ένα με
γάλο κακό κατά τής πατρίδας του. Ήθέλησε να άποκρύψη τα 
εισοδήματα του καί να μη πληρώση σωστούς τούς φόρους του 
πρός τό δημόσιον. Αυτό δέ, Κωστάκη, εινε μεγάλο έγκλημα 
κατά τής πατρίδας του καί δστις τό κάνει φανερώνει ότι δεν 
αγαπά την πατρίδα του. Αφού, Κωστάκη, εινε πρόστυχα 
καί κακό πράγμα νά άδικήση ένας άνθρωπος και νά κλέψη τό 
δίκηο ένός άλλου, φαντάσου πόσω περισσότερον πρόστυχο εινε 
νά άδικήση καί νά κλέψη κανείς τό δίκηο τής πατρίδας του. 
Οι περισσότεροι όμως άνθρωποι, δπως είς πολλά πράγματα δέν 
σκέπτονται ορθά, έτσι καί είς αυτό τό ζήτημα. Καί τό θεω
ρούν μέν κακό, αλλά όχι καί τόσον δσαν πρέπει, τό νά 
κλέψουν δηλαδή τό δημόσιον καί την πατρίδα των καί νά 
δολιευθούν τά συμφέροντα τής πολιτείας.

— Αλλά αύτός ό άνθρωπος, Χρήστο, δέν έκλεψε.
— Τό ιδία πράγμα, Κωστάκη, εινε. 'Η πατρίδα μας έχει 

άνάγκας πολλάς. Έχει ανάγκην από Δικαστήρια, έχει ανάγ
κην από Χωροφυλακήν, έχει ανάγκην από Στρατόν διά νά τήν 
φυλάττη, έχει ανάγκην από Κυβέρνησιν καί από τόσους άλλους 
ύπηρέτας. Καί όλους αυτούς τούς ύπηρέτας, πού τήν ύπηρε- 
τούν, ή πατρίδα μας οφείλει νά τούςτρέφη ή νά τούς πληρώνη 
διά νά τρέφωνται. Διά τούτο έχει ανάγκην από χρήματα. 
Καί διά νά εύρεθούν αυτά τά χρήματα, πού έχει ανάγκην ή 
πατρίδα μας διά νά συντηρηθή, άπεφασίσθη έκαστος πολίτης 
νά πληρώνη εις τό δημόσιον, δηλαδή είς τό ταμεϊόν τής πα
τρίδας, ολίγα χρήματα, αναλόγως τής περιουσίας του καί τών 
εισοδημάτων του Αυτή δέ ή συνεισφορά, αυτή ή πληρωμή 
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τήν οποίαν κάνει κάθε πολίτη; είς τό δημόσιον ταμεϊον, Λέ
γεται «φόρος». Αύτο'ι λοιπόν οι ©όροι, Κωστάκη, αυτό τό 
δημόσιον χρήμα, εινε ιερόν, διότι εινε ίερός ό σκοπός του. 
Διότι μέ αύτό θα συντηρηθή και θά προφυλαχθή από τούς εχ
θρούς ή πατρίδα μας καί διότι μέ αύτό θά συντηρηθούν τά 
σχολειά μας καί θά έςασφαλισθή ή ασφάλεια ριας, ή τιμή μα? 
καί ή περιουσία ριας. "Οταν δέ εγώ άναλόγως των εισοδημάτων 
μου οφείλω νά πληρώσω εις τό δημόσιον ταμειον δέκα δραχμάς 
λόγου χάριν, αί δέκα αυταί δρ. ανήκουν πλέον εις τό δημόσιον 
ταυιεϊον καί έγω δέν έχω κανένα δικαίωνα έπ αυτών. Εάν 
λοιπόν αποκρούω τά είσοδή'Λατά μου καί δέν πληρώσω τάς 
δέκα δραχ. πρός τό δημόσιον ταμεϊον, σέ έρωτώ, τό ταμεϊον 
δεν ζημιώνεται τά, δέκα δραχ.. έγώ δέ πάλιν δέν τάς ωφε
λούμαι παρανόμως ; Εάν τώρα αυταί αί δέκα δραχ. δέν ήτο 
φόοος, αλλ έπήγαινα καί τάς έζ-λεπτα από τό δηιιόσιον τα
μεϊον, δέν θά ήτο τό ίδιο πράγμα ; Αφού τό δημόσιον τα
μεϊον θά έζημιώνετο πάλιν τάς 10 δραχμάς, έγώ δέ θά τάς 
ωφελούμην παρανόμως. "Ωστε, Κωστάκη, καί τό νά άποκού- 
πτη κανείς τά ε.σοίήματά του καί νά μην πληρώνη τούς φό
ρους του σωστους, εινε καί αύτό κλοπή καί κλοπή αάλιστα 
χειροτέρα από δλας τάς άλλας, διότι κλέπτει τήν πατρίδα του. 
Αλλά ό λαός, Κωστάκη, έχει πολλά: προλήψεις καί πολλάς 

στραβάς ιδέας. Ο λαθρέμπορος εινε ό χειρότερος καί ό μεγα- 
λείτερος κλέπτης τής πατρίδες του καί όμως εινε πολλοί άν
θρωποι, πού τόν λαθρέμπορου δέν τόν θεωρούν ούτε κλέπτην, 
ούτε κακόν άνθρωπον καί όχι μόνον δέν τόν καταγγέλλουν, 
αλλά καί τόν βοηθούν νά κούύη τά λαθοεαποοεύαατά του. 
Όλα τά εμπορεύματα, Κωστάκη, πού φέρομεν από τό έξω- 
τερικόν, από ξένα δηλαδή μέρη, πληρώνουν καί αύτά φόρον είς 
τό τελωνεϊον, δπως πληρώνει καί κάθε πολίτης, πού βγάζει 
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εισόδημα. Πηγαίνει δε και αυτός ό φόρος εις τό ταμείου τής 
πατριοος οια τον ιοιον σκοπον. Μερικοί δέ άνθρωποι φέρουν τά 
εμπορεύματα αυτα κρυφά διά νά μη πληρώσουν τον νόμιμον 
φόρον και επομένως νά αδικήσουν καί νά κλέψουν τό δημόσιον 
ταμεϊον. Αυτοι λοιπόν οι άνθρωποι λέγονται λαθρέμποροι. Ό 
λαθρέμπορος δε οεν εινε τίποτε άλλο, παρά ένας κλέπτης του 
ΧΡγΐματ°ζ τής πατριοος του, πού εινε τόσον ιερόν" ένας αισχρο
κερδής και ασυνείδητος έμπορος. Δι ’ αύτό πρέπει καί οφείλει 
καθε τίμιος άνθρωπος να τον κατατρέχω τόν λαθρέμποραν κα'^ 
νά τόν καταγγελλη εις τάς άρχας τής πατρίδας του, δταν τόν 
έννοηση οτι φερει λαθρεμπόριον, διότι αλλέως, δταν έννοήση 
τό λαθρεμπορίαν καί δμως κάμη τόν αδιάφορου καί δεν τό κα- 
ταγγείλη, θεωρείται καί αυτός συνένοχος καί συνεργός τής 
α^σΖράς κλοπής τού δημοσίου χρήματος. Οί περισσότεροι άν
θρωποι, Κωστάκη, δέν έννοοΰν οτι έχουν ύποχρέωσιν καί κα
θήκον καθε πραςιν κακήν, πού βλάπτει τά συμφέροντα τής 
πολιτείας, οτι έχουν καθήκον, λέγω, νά την καταγγέλλουν 
χαζ να την χατατρεχουν. Δεν γνωρίζουν οτι αν δέν την ζα- 
ταγγειλουν θεωρούνται καί αυτοί συνένοχοι. Αλλά ακούεις 
τούς περισσοτέρους καί σού λέγουν «τί μέ μέλει εμένα; νά 
γεινωμαι κακός μέ τόν κόσμον;». Καί έτσι αδιαφορούν δταν ό 
άλλος βλάπτει τα συμφέροντα τής πολιτείας καί δέν έκτελεϊ 
"ας υποχρεώσεις του καί ένδιαφέρονται μόνον δταν βλάπτουν τά 
ίδικά των συμφέροντα. Εινε καί αύτή μία άπδ τάς πολλάς 
στραβός ιδέας τού λαού, πολύ κακή καί πολύ καταστρεπτική. 
Διότι έτσι εκείνοι πού παρανομούν καί βλάπτουν την πολι- 
.ειαν, οεν ανακαλύπτονται, και αυξάνουν έπομένως αντί νά 
ολιγοστεύουν. Εκείνος δέ ό πολίτης πού λέγει «Τί μέ μέλει 
εμένα» εινε άφιλόπατρις, άφού ό ίδιος ομολογεί δτι δέν τόν 
μελει οταν βλάπτουν τήν πατρίδα του.
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Την άλλην ημέραν χωροφύλακες έπήγαν είς το χωρίον 
τού Χρήστου καί έζήτουν να συλλάβουν ένα φυγόδικον, πού 
ειχεν εγκληματήσει καί έκρύπτετο είς το χωρίον των. Ό 
φυγόδ'.κος έκεϊνος έτυχε να είνε πρωτεξάδελφος του Χρή
στου. Οί χωροφύλακες έπροσπάθουν ν’ ανακαλύψουν πού 
έκρύπτετο, αλλά κανείς χωριανός δεν ήθελε να τον μαρτυ- 
ρήση. Ό Χρήστος όμως, πού έγνώρίζε πώς πρέπει να υπη
ρέτη κανείς την πατρίδα του, διά νά εινε, όχι ψευτοπατριώ- 
της, αλλά σωστός καί πραγματικός, έφρόντισε καί άνεκάλυψε 
πού εόρίσκετο ό φυγόδικος καί ωδήγησε τούς χωροφύλακας καί 
τόν συνέλαβον. Ό Κωστάκης άμα τό έμαθε έτρεξε καί τόν 
ηύοε πολύ ώργισμένος.

— Μά φίλε μου, Χρήστο, έχασες τά μυαλά σου νά κάνης 
αυτά τά πράγματα; καί έπήγες νά προδώσης τόν πρωτεξά- 
δελφόν σου νά τόν συλλάβουν ; καί ακούεις τώρα δλους τούς 
χωριανούς να σε καταδικάζουν καί νά λέγουν δτι δέν έπρεπεν ό 
Χρήστος νά γείνη προδότης τού έζαδέλφου του.

— Είς τούς άνοήτους καί μωρούς, Κωστάκη, καί είς τούς 
δημοκόπους καί ψευτοπατριώτας φαίνομαι προδότης· είς τούς 
εντίμους δμως πατριώτας, πού έχουν νούν καί φρόνησιν, Φαί
νομαι τίποτε άλλο, παρά ένας πιστός πολίτης, πού αγαπώ 
πραγματικώς καί οχι μέ λόγια μόνον, την πατρίδα μου καί 
έκτελώ τό καθήκον μου. Εγώ έκαμα προδοσίαν, επειδή έσύν- 

• δραμα τάς άρχάς τής πολιτείας, την έζουσίαν τής πατρίδες 
μου, διά νά συλλάβουν ένα, πού παρέβη τούς νόμους της καί 

. έγκλημάτησεν, ή αυτοί πού αποκρύπτουν αυτόν τόν εγκλη
ματίαν, πού έβλαψε την πατρίδα των, διότι ήθέλησε νά 
χαλάση τήν.ησυχίαν της, νά διαταράξη την ασφάλειάν της, 
νά περιφρόνηση τούς νόμους της, νά ποοσβάλη τήν ύπόληψίν 
της ένώπιον τού πολιτισμένου κόσμου, δστις θά τήν θεωρήση 
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βάρβαρον καί ταραχοποιόν, καί να βάλη εμπόδια εις την 
πρόοδον καί δόξαν της; Εγώ έκαμα προδοσίαν, πού δέν 
έκαμα τίποτε άλλο,παρ’ δ,τι μ.ου λέγει ή πατοίδα μου καί ϊί 
νόμοι της, ή αυτοί οί όποιοι εναντιώνονται να έκτελεσθούν 
καί έφαρμοσθούν οί νόμοι της; Σέ ερωτώ, Κωστάκη, οί 
εχθροί τής πατρίδος μας είνε καί εχθροί ιδικοί μας ;

— Φυσικότατα Χρήστο, αλλά κανείς δέν ήρνήθη αυτό- 
τό πράγμα.

— Μάλιστα, Κωστάκη, τό ήρνήθης καί σύ καί οί άλλοι 
χωριανοί μας. Αυτόν τόν φυγόδικον, τόν έκαταδίωκαν να τόν 
συλλάβουν αί άρχαί τής πατρίδος μας; Ναι ή όχι, Κωστάκη;

— Ναι βεβαίως.
— Λοιπόν διά να τόν καταδιώκουν θά ’πή δτι τάς έβλαψε 

καί διά νά τάς βλάψη είνε εχθρός των, διότι ό φίλος ποτέ δέν- 
μάς βλάπτει. Αύτόν λοιπόν πού μέ την παράνομον πράξιν ποΰ- 
έκαμεν, έκηρύχθη εχθρός τής πατρίδος μας, αύτόν εγώ σήμε
ρον έπρόδωσα. Όταν δέ κανείς προδίδει τούς εχθρούς τής 
πατρίδος του ύπηρετεϊ την πατρίδα του καθώς καί τό εναντίον 
πάλιν, δτανύπηρετεϊ τούς έχθρούς της μέ τρόπον πού βλάπτει, 
την πατρίδα του, προδίδει την πατρίδα του. Αυτοί δέ πού- 
σήμερον αποκρύπτουν αύτόν τόν φυγόδικον καί τόν διευκολύ
νουν νά διαφυγή τούς νόμους της καί έτσι νά περιφρονηθή τό 
κΰρός των. αύτοί, πού δι ’ αύτοΰ τού τρόπου γίνονται ύποστη- 
ρικταί των εχθρών τής πατρίδος μας, αύτοί είνε οί αληθινοί, 
προδόται καί όχι εγώ.

— Καλά, Χρήστο, βλέπω πραγματικώς δτι έχεις δίκαιον. 
Αλλά, νομίζω, δτι δέν συμφέρει νά κάνη κανείς ένα πράγμα, 

πού δλος ό κόσμος δέν τό νομίζει καλό καί σωστό.
— "Αλλη στραβή ιδέα καί αύτή, Κωστάκη· καί ακόμη 

άνανδρος καί ποταπή. Αύτό, Κωστάκη, τό κάνουν οί ψευτο- 
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πατριώται, st όποιοι δέν επιδιώκουν να εινε πράγματι καλοί 
πατριώται, αλλά [χάνον να φαίνωνται καλοί. Αυτοί λέγονται 
αισχροκερδείς λαοπλάνοι καί δηρχοκοποι, πού ρχε αισχρα ρχεσα 
άπατοΰντες καί άποπλανώντες τον άρχαθή λαόν, θέλουν να 
κερδίσουν την ύπόληψίν του. Αύτοί λέγονται αισχροκεροεϊς 
δημαγωγοί, που δεν λέγουν ποτέ την αλήθειαν εις τόν λαον, 
διότι ή αλήθεια τάς περισσοτέρας φοράς δυσαρεστεϊ, αλλά 
την άποκούπτουν καί λέγουν καί πράττουν [χάνον όσα βλέ
πουν οτι άρέσουν καί εύχαριστοΰν τόν ά[χαθή λαον. Καί ετσι 
διά τής διαγωγής των πράττουν τό αισχράτερον έγκληρχα 
νά κρατούν τόν λαόν εις τό σκότος, εις την ά[χάθειαν και εις 
την βαρβαρότητα. Ό έντιρχος δ[χως άνθρωπος, Κωστακη, ο 
πράγρχατι άκραιφνής καί ειλικρινής πατριώτης, πράττει πάν
τοτε εκείνο 7»οϋ νοτίζει τίριιον και καλόν καί αδιαφορεί αν 
όλος ό κόστος τόν καταδικάση καί τόν κατατρέξη· διότι καί 
αν τόν καταδικάση σή[χερον θά έλθη [χιά ήριέρα, όπου θ’άνα- 
γνωρίσουν οτι τούς έλεγε την άλήθειαν καί θά τό'' άγαπή- 
σουν τότε καί θά τόν δοξάσουν. Ό έντιμος άνθρωπος, Κω- 
στάκη, ούτε επιδιώκει, ούτε θέλει ποτέ δι' αισχρών [χέσων νά 
ύύωθή καί νά δοξασθή. Τί άλλο δέ αίσχρότερον [χέσον υπάρ
χει παρά νά άπατας ένα άρχαθή λαόν καί διά νά τον κολα- 
κεύσης, νά τού λέγης οτι [χία άτιριος πραξις πού κάνει, εινε 
έντιμος καί καλή; Καί διά νά [χή χάσης την άγάπην του, νά 
ριή του λέγης οτι εινε ατιριον πραγρια ν’ άποκρύπτη ένα κα- 
κοΰργον, που έπεριφρόνησε καί έπρόσβαλε τούς νόρχους τής 
πατρίδος του; “Όχι, Κωστάκη· ό φιλελεύθερος άνθρωπος 
πρέπει νά έχη την τόλμην καί τό θάρρος νά λέγη εκείνο τό 
όποιον νοριίζει ορθόν, όσον καί αν φαίνεται παράξενο εις τούς 
πολλούς, δσον καί αν ήξεύρη οτι θά τόν έρχπαίξουν καί θά 
τόν άποδοκιριάσουν καί θά τόν κατατρέξουν. Έτσι ριόνον 
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επέρχεται ή πρόοδος. Διότι αν πράγριατι δέν εινε σωστό καί 
ορθόν έκεϊνο πού λέγει, ό κόστος θά τό απόρριψη πρώτα ή 
ύστερα καί κανείς δέν έχει να ζηριιωθή τίποτε- έάν δριως 
πράγριατι εινε ορθόν καί αν προσωρινός δέν άναγνωρισθή ή 
όρθότης του, μετά καιρόν τινα δριως δέν εινε δυνατόν παρά 
οι λογικότεροι καί φρονιριώτεροι νά παραδεχθούν την ορθό
τητα του καί νά την ί ριολογήσουν. Καί έτσι ο κόστος θά 
’βγή από ριίαν άκόριη πλάνην καί θά άφήση ριίαν άκόριη στρα

βήν ιδέαν. Ό Χοιστός είπε την αλήθειαν, ή οποία δέν άνε- 
γνωρίσθη από τόν αριαθή λαόν τότε, καί δι ’ αυτό Ούτος 
έσταυρώθη. Ή αλήθεια δριως κατόπιν διέλαριψεν καί ό κό- 
σριος έπροσκύνησεν Εκείνον. Ό Σωκράτης είδεν δτι οι συρι- 
πατριώταί του κάνουν ένα πραγρια όχι ορθόν καί αυτός ύπε- 
στήριξε ποιον εινε τό ορθόν, ποία εινε ή αλήθεια. Ό άριαθής 
λαός τόν κατεδίκασεν είς θάνατον. Ή αλήθεια δριως την 
οποίαν αυτός είχε την τόλριην νά διαλαλήση, διέλαριψε κοτό- 
πιν καί ο κόσριος τόν έοοξασεν. Έάν αύτοί, Κωστάκη, καί 
τόσοι άλλοι, δέν είχαν τό θάρρος νά ειπουν εκείνο τό όποιον 
ένόριιζαν ως ορθόν, φοβούριενοι ρ.ή επισύρουν την κατακραυ
γήν τού λαοΰ, ήριεις θά εύρισκώριεθα άκόριη είς τήν βαρβαρό
τητα καί άκόριη άντί του άληθινοΰ Θεού θά έπιστεύορεν ως 
οί αρχαίοι τά είδωλα. Ένας άνθρωπος λοιπόν, Κωστάκη, 
που φοβείται νά έλέγξη καί νά κτυπήση ένα πραγρια στραβό 
καί τό όποιον ό λαός νοριίζει ορθόν, αύτός ό άνθρωπος δέν 
είναι ειλικρινής, ούτε φιλελεύθερος, δέν είναι τίριιος χαρα
κτήρας, άλλά άνανδρος καί ταπεινός- άνθοωπος, πού έπιδιώ- 
κει τά συριφέροντά του εναντίον του συριφέροντος καί τής 
προόδου τής ανθρωπότητος.

— Καλά, Χρήστο, βλέπω δτι έχεις δίκαιον ς’αύτό. 
Άλλά ’ξεύρεις διατί σέ καταδικάζουν πολύ; Διότι λέ
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γουν δτι εκείνος πού έπρόδωκες ήτον πρωτεξαδελφός σου.
— Καί τι μέ τούτο Κωστάκη ; Μέ το να είναι πρωτεξά- 

δελφός [/.ου έπαυσε να είναι έγκληματίας κατά των νομών 
τής πατρίδες μου ; Επειδή είναι πρωτεξάδελφός [χου, παυει 
το καθήκον πού έχω προς την πατρίδα [χου ; Το καθή'κον [χου 
εινε εγώ να βοηθώ καί να συντρέχω πάντοτε την πατρίδα μου, 
χωρίς να έξετάσω ποιοι είναι οί πολέμιοι της καί οί εχθροί 
της, φθάνει μόνον πού είναι εχθροί της. Πολύ ανώτερον σε 
καί των φίλων καί των συγγενών καί τών αδελφών καί τών 
γονέων μου εύρίσκεται ή πατρίς μου. "Οταν την βλάπτουν η 
ο άδελφός μου την βλάπτει η ένας ξένος, πρέπει να είναι δι ’ 
εμέ το ίδιον πράγμα, διότι έκείνη βλάπτεται, έγω δε χρεω.- 
στώ να την ύπερασπισθώ καί νά την βοηθήσω. Τώρα ό πρω- 
τεξάδελφός μου εύρίσκεται εις έχθρητα με την πατρίδα μου, 
διότι αύτός τήν παρήκουσε. παρέβη την διαταγήν τών νόμων 
της καί έγκλημάτησεν. Εάν έγω τώρα ύπερασπισθώ τόν 
πρωτεξάδελφόν μου, σημαίνει ότι άγαπω περισσότερον τον 
πρωτεξάδελφόν μου άπό τήν πατρίδα μου και τότε θά είμαι 
ταπεινός καί ποταπός άνθρωπος. Επειτα, Κωστακη, οι ενα 
άνθρωπον, πού σκέπτεται ορθά, χωρίς προλήψεις καί χωρίς 
’σκουριασμένας ιδέας, πρωτεξάδελφος καί συγγενής του πρέπει 
νά είναι πας τίμιος καί καλός άνθρωπος, εχθρός του δέ πας 
άτιμος καί κακούργος, έάν είναι καί άδελφός του. Ολοι ει- 
μεθα πλάσματα τού θεού και τέκνα τού αύτού πατρος. Εαν οέ 
ό αδελφός μου είναι κακός και αισχρός και βλάπτει ενα τι- 
μιον άνθρωπον, πρέπει καί έγώ, επειδή είναι άδελφοςμου, νά 
τον συνδράμω καί νά γείνω καί έγώ κακούργος και συνένοχος 
εις τό βλάψιμο πρός τον τίμιον έκεϊνον άνθρωπον, έπειοη αυτος 
δέν είνε άδελφός μου; Καί νά ύπερασπίζωμαι και νά αποκρυ- 
πτω ένα φυγόδικον, πού όλη του ή ζωή εινε εγκλήματα και 
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ατιμίες, διότι είναι έξάδελφός ριου ; Μόνον οί ρ.ωροί καί πο- 
ταποί άνθρωποι, Κωστάκη, λογαριάζουν συγγένειαν καί φι
λίαν, δταν πρόκειται περί τού καθήκοντος, περί τής άληθείας 
καί περί του δικαίου. Εκείνος που έχει τό δίκαιον, αύτός 
πρέπει να είναι καί ό συγγενής ριας καί ό φίλος ριας. Ξέρεις, 
Κωστάκη, από που κρίνεται ένας λαός, έάν είναι άξιος τής 
ελευθερίας του ; καί έάν ή ελευθερία του θα του βοηθήση να 
προοδεύση καί να εύτυχήση ή θά γείνη άφορριή νά όπισθοχω- 
ρήση καί νά δυστυχήση ;

— Όχι καί τόσον καλά Χρήστο όπως βέβαια έσύ.
— Λοιπόν, Κωστάκη, κρίνεται από τό έξής. Όταν δύ- 

ναται νά έκτελή τό καθήκον του, έκεϊνο τό όποιον δηλ. τοΰ 
υπαγορεύουν οί νόριοι τής πατρίδες του καί είς δ,τι δεν προ
βλέπουν οί νόριοι, τοΰ ύπαγορεύει τό δίκαιον τής συνειδήσεώς 
του, χωρίς νά επηρεάζεται ούτε από συγγενεις, ούτε από 
φίλους, ούτε από συμφέρον, ούτε από απολύτως τίποτε. Τότε 
ριόνον ένας άνθρωπος θεωρείται ίκανός νά άπολαύση έλεύθερος 
τά αγαθά τοΰ κόσμου, όταν έξανθρωπισθή, έςευγενισθή καί 
πλησιάση προς τον Θεόν τόσον, ώστε νά όδηγήται καί νά έρι- 
πνέεται είς δλας τάς πράξεις του από ριόνην την αλήθειαν καί 
την δικαιοσύνην Του. Ήριεϊς δέ, Κωστάκη, οι οποίοι πρέπε1 
νά δείξωριεν είς τόν κόσμον δτι ειριεθα άξιοι καί ικανοί νά 
ζώριεν ελεύθεροι πλέον, ας φροντίσωριεν, ήριεϊς τουλάχιστον 
οί νέοι, νά άποδιώξωριεν τάς βαρβάρους καί κακάς συνηθείας 
ριας, τάς οποίας ριας άφησαν οί βάρβαροι δεσπόται τής πατρίδες 
ριας καί ας διδάξωριεν καί ας φωτίσωριεν τούς άριαθεϊς συρι- 
πατριωτάς ριας, ποιον είνε τό καθήκον των καί ποία είνε ή 
τιριή των καί πότε αληθώς ύπηρετοΰν καί πότε αληθώς προ
δίδουν την πατρίδα των. Διότι δεν ήξεύρουν οί δυστυχείς καί 
νοριίζουν προδοσίαν την πραξίν ριου, ένώ ήτον απαραίτητον
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-πατριωτικόν καθήκον μου. Σύ δέ, Κωστάκη, αγαπητέ καί 
καλέ μου φίλε, φρόντισε να άποβαλης τάς στραβάς ιδέας ποΰ 
■έχεις ακόμη, διά να άποτελέσωμεν δλοι οι νέοι την νέαν γε
νεάν, ή οποία θά όδηγήση την πατρίδα ριας είς την δόξαν καί 
το ριεγαλεϊον έκεϊνο, είς το όποιον την ειχεν όδηγήση ή γε- 
■νεά τού Μίνωος καί οί λαμπροί καί οι πανένδοξοι χρόνοι τού 
Περικλέους.

Μετά ολίγος ημέρας έστειλαν είς τό χωρίον του Χρή- 
■στου μίαν εφημερίδα, ή όποια έγραφε περί τής συλλήψεως 
του φυγοδίκου, τού έξαδέλφου τού Χρήστου καί έπρόσθετεν 
ή έφημερίς δτι, έάν έλειπεν ό πρωτοξάδελφος τού φυγοδίκου, 

~Χοήστος ονομαζόμενος, ό όποιος τόν ύπέδειξεν είς τούς χω
ροφύλακας, δεν θά έσυλαμβάνετο. Έπρότεινε δέ ή έφημερίς 

■ είς την Κυβέρνησιν νά παρασημοφορήσω τόν σπάνιον έκεϊνον 
πολίτην, τον Χρήστον, δστις διά τής πατριωτικής πράξεώς 
του έτίμησε καί το χωρίον του καί την πατρίδα του καί έξυ- 

-πηρέτησε την πολιτείαν.
Όλοι οί χωριανοί τού Χρήστου εύχαριστήθησαν τότε, διότι 

έξ αιτίας του ή έφημερίς έπαίνεσε τό χωριό των, αν καί 
ακόμη πολλοί δεν ήμπορούσαν νά έννοήσουν πώς ένας άν- 
θοωπος, οπου προδίδει τούς συγγενείς του, ήμπορει νά εινε 
καλός πατριώτης.

Έπλησίαζεν πλέον ή άνοιξις, ή λαμπρά καί ωραία έποχή 
-τού έτους, πού ή ωραία φύσις σκορπά άφθονες παντού της μυ- 
φωδ,ές της καί στολίζει με λουλούδια καί με άνθη, μέ δροσερά 
κάλλη καί μέ τρυφερές πρασινάδες τούς αγρούς καί τά όρη 
καί οί δύο καλοί φίλοι έπήγαν είς μακρυνήν έκδρομήν. Έφθα- 
σαν πλησίον τής πόλεως οπου ένα; ωραίος δημόσιος κήπος 
εύρίσκετο. Εις την θύραν τού κήπου ήτο γραμμένο «.’Απα
γορεύεται να χόπτρ χανεις άνθη». Οί δύο φίλοι έμπήκαν 
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είς τον κήπον διά να περιπατήσουν. Ό Κωστάκης ειδεν ένα· 
όραΐο άνθος καί ήθέλησε να το κόψη.

— Τί κάνης έκεΐ, Κωστάκη, του λέγει ό Χρήςτος; Δέν· 
είδες οτι έχουν γραρ^ίνον οτι απαγορεύεται να κόπτωμεν - 
άνθη ;

— Εδώ ρίσα Χρήστο εινε χιλιάδες άνθη. Τί σημαίνει· 
λοιπόν αν θά κόψω ένα; Από ένα όλιγότερον ή ένα πε
ρισσότερον ό κήπος δέν βλάπτεται.

Οχι μόνον Κωστάκη βλάπτεται, αλλά καϊ καταστρέφεται... 
Διότι αν σκέπτωνται έτσι δλοι οσοι ’μπαίνουν εις τον κή
πον, ο καθείς θά λέγη άπό ένα δλιγώτερον δέν βλάπτει καί 
θά κόπτη ένα άνθος· σημείωσε δμως οτι ’μπαίνουν χιλιάδες 
άνθρωποι" εάν λοιπόν έκαστος απ’ αυτούς νομίζει, όπως καί 
σύ, οτι δέν βλάπτει καϊ κόπτει άπό ένα άνθος, σέ μιά ημέρα 
θά ερημώσουν καϊ θά καταστρέψουν τον κήπον.

— Μά αυτό Χρήστο δέν θά τό χάνουν δλοι.
— Περίεργον πράγμα μέ εσένα Κωστάκη. Μά διατί νά- 

νομίζης οτι ένα πράγμα θά τό κάμης έσύ μόνον καϊ ό άλλος 
δέν θά τό κάμη ; Μήπως έσύ έχεις κανένα προνόμιον, κανένα 
δικαίωμα περισσότερον άπό τούς άλλους ; Πρέπει νά σκέπτε
σαι πάντοτε διά κάθε πραξίν σου ως εξής' «Όπως θά τό 
κάμω εγώ θά τό κάμη καϊ κάθε άλλος». Καϊ τότε θά κατα- 
λάβης εύθύς πλειό εύκολα τό κακό που γίνεται. Εκτός τού
του, Κωστάκη, εκτός που αν θά κάμουν καϊ οί άλλοι άνθρωποι 
δ,τι κάνεις καϊ σύ, θά έρημωθή ό κήπος, αυτός που τον έζου- 
σιάζει τό άπαγορεύει νά κόπτωμεν άνθη. Πρέπει δέ νά μάθης 
ότι κάθε άπαγόρευσιν οφείλεις νά την σέβεσαι. Διότι έκεϊνος 
πού άπαγορεύει ένα πράγμα, εκτός εάν εινε τρελλόο, θά πή 
δτι έχει τό δικαίωμα νά τό άπαγορεύη. Κάθε δέ δικαίωμα 
παντός ανθρώπου πρέπει νά τό θεωρώμεν ιερόν καϊ νά τό σεβώ- 



121

μεθα. Εκείνος δέ οστις δέν σέβεται τα δικαιώματα του άλ
λου, είνε αυθαίρετος καί άδικος άνθρωπος.

— Μά αύτός ο κήπος, Χρήστο, δεν είνε κανενός ανθρώπου.
— Τόσον το χειρότερον Κωστάκη. Διότι δεν είνε ένός, 

άλλ ’ είνε δλων μαο. Είνε του δημοσίου. Καί τα δημόσια 
πράγματα όφείλομεν να τα σεβώμεθα περισσότερον καί άπΰ- 
τά ιδικά μας ακόμη.

— Καλά Χρήστο. ’Αλλ’ εδώ μέσα επί τέλους ειμεθα οί 
δύο μας. Ποιος μάς βλέπει τί κάνωμεν ;

Εσύ Κωστάκη είπες σύτόν τόν λόγον; Ήζεύρεις ότι 
προστυχοτέρα σκέψις, άπ ’αύτήν πού είπες τώρα, δεν γίνεται ; 
Λοιπόν, Κωστάκη, όταν δεν κάνης το κακό, δεν το κάνεις 
μόνον καί μόνον οιότι φοβείσαι καί όχι διότι τό θεωρείς τι
μήν σου, καθήκον σου, εύχαρίστησίν σου ; Λοιπόν, Κωστάκη, 
οταν δέν κάνης ένα πράγμα πού απαγορεύεται, δεν τό κάνης, 
όχι διότι δέν τό καταδέχεσαι νά τό κόμης, ή διότι δέν σέ. 
αφίνει ή συνείδησίς σου καί ή καρδία σου νά τό κάμης, αλλά 
διότι φοβείσαι νά μη σέ Γδουν καί σέ άνακαλύψουν ; Τότε δέν 
γίνεσαι κακούργος, οιότι φοβείσαι καί όχι διότι ή εύγενής 
ψυχή σου δέν σου τό έπιτρέπει. Ήζεύρεις δέ τί διαφέρει ο 
άνθρωπος πού δέν κάνει τό κακό, διότι φοβήται, άπό τόν άν
θρωπον πού δέν τό κάνε;, διότι τό άποστρέφεται, διότι τό 
αηδιάζει καί τό μισεί ; Ό,τι διαφέρει ενα κομμάτι γυαλί άπό- 
ένα κομμάτι διαμάντι. Καί τά ούο βεβαίως φαίνονται δμοια, 
αλλά πόσον απέχει ή αςία τού ενός άπό τού άλλου ; Ο πρώ
τος είνε ένα κτήνος λογικόν, ό δεύτερος είνε ένας θείος άν
θρωπος. Αλλά, Κωστάκη, είπέ μου δλην την αλήθειαν. Ποιον 
άπό δλους τούς άνθρώπους αγαπάς περισσότερον ;

— Τό» εαυτόν μου Χρήστο.
— Αί, λοιπόν, αφού άγαπάς περισσότερον τόν εαυτόν σου^ 
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πρέπει να τον σέβεσαι καί περισσότερον παρ’ ο,τι σέβεσαι 
τούς άλλους.

— Άλλα δεν είπα έγώ, Χρήστο, οτι δεν σέβοραιτόν 
εαυτόν ρ.ου.

— Καί δριως το είπες. Μου είπες προ ολίγου, οτι 
επειδή ήρεθα οί δύο εις τον κήπον ρέσα καί δέν ρας βλέ
πει κανείς, δεν πειράζει αν κάαωρεν καί κάτι τι παράνορον, 

-που ρας απαγορεύεται να τό κάνωριεν. Έποριένως όταν σέ 
βλέπη κανείς τον έντρέπεσαι καί δεν κάνεις την παράνορον 
πραξιν τον έαυτόν σου -T—eww^be^pwrOTj δέ, οστις σέ βλέπει 
-πάντοτε, δεν τον έντρέπεσαι καί δέν τον σέβεσαι όταν κάνης την 
αυτήν πραξιν διά τήν οποίαν έντρεπεσαι ένα ξένον; Εάν λοιπόν 
αγαπώρεν τον έαυτόν ριας περισσότερον τών άλλων, πρέπει και 
νά τόν έντρεπώρεθα καί νά τόν σεβώρεθα οσον τουλάχιστον 
έντρεπόρεθα καί τούς άλλους. Ήρπορεϊς δέ, Κωστάκη, νά 
ρού πής ποίους ανθρώπους δέν σεβόρεθα ;

— Όσοι είνε πολύ πρόστυχοι καί κακοί, αυτούς δέν ήρ- 
πορεϊ κανείς νά τούς σέβεται.

— Πολύ ορθά Κωστάκη. Ώστε έκεϊνος πού δέν σέβεται τόν 
έαυτόν του θά πή οτι τόν θεωρεί πολύ πρόστυχον καί δι 
αύτό δέν τόν σέβεται, διότι, ώρολόγησες οτι ρόνον τούς 
πρόστυχους δέν σεβόρ,εθα. Νορίζεις δέ οτι έκεϊνος πού 

'θεωρεί τόν έαυτόν του πρόστυχον καί δέν τόν σέβε
ται, δέν θά τόν έννοήσουν ρ.έ τόν καιρόν καί οί άλ
λοι άνθρωποι καί δέν θά τόν σέβωνται ; Είνε δέ καί δί
καιον τούτο, Κωστάκη. Αφού ήρεϊς δέν σεβόρ,εθα τούς 
-εαυτούς ρας καί οί άλλοι οί όποιοι ρας αγαπούν όλι- 
γώτερον, εινε πολύ δίκαιον νά ρ,ή ρας σέβωνται. Είνε 
ανάγκη, λοιπόν Κωστάκη, κάθε άνθρωπος νά σέβεται καί νά 
^ντρέπεται πρώτα πρώτα τόν έαυτόν του διά νά αή καταν- 
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τήση πρόστυχος καί αξιοκαταφρόνητος· κάθε άνθρωπος δέ ποΰ 
■σέβεται, τον εαυτόν του, δέν κάνει ποτέ τίποτε κακό καί 
πρόστυχο καί οταν άκόριη δέν τον βλέπει κανείς, διότι αισθά
νεται δ'τι τον βλέπει ο εαυτός του και δέν θέλει να ’ξεπέση 
από την ύπόληψιν του εαυτού του. Ή εύγενεστέρα δέ καί 
ή προτιριοτέρα άπό δλας τάς ύπολήψεις που έχουν προς ημάς, 
εινε ή ύπόληψις του εαυτού μας. Διότι είνε δυνατόν καί δλου 
του κόσμου την ύπόληψιν να χάσωριεν καί να ζώμεν εύχαρι- 
στηριένοι, έάν αισθανώριεθα δτι δέν την έχάσαριεν δικαίως· 
Όταν δμως ή^εϊς οί ίδιοι χάσωριεν την ύπόληψιν προς τόν 
έαυτόν μας, όταν δηλ. ήριεϊς συχαθώμεν πλειά καί περιφρο- 
νήσωαεν τόν έαυτόν μας, τότε πλέον θά ειριεθα δυστυχείς 
καί ή ζωή μας θά ριας εινε ανυπόφορος καί βαρετή.

Αφού δέ οί δύο καλοί φίλοι έπεριπάτησαν καί έσυνοριίλησαν 
καί έσυζήτησαν πολλά ώφέληρια πράγματα, ήθέλησαν νά 
αναχωρήσουν διότι έπλησίαζε πλέον τό ριεσηριέρι.

Όταν έπερνοΰσαν από τό δικαστήριον είδαν πολλούς αν
θρώπους συναθροισμένους απ’ έξω. Τούς ήρώτησαν καί έριαθαν 
οτι δικάζεται ένας λιποτάκτης. Ή ύπόθεσις ήτο σπουδαία 
καί ό Χρήστος πού ήγάπα πάντοτε νά έξετάζη καί νά μαν- 
θάνη περί όλων των σπουδαίων πραγμάτων, έπρότεινεν εις 
τόν Κωστάκην νά είσέλθουν εις τό δικαστήριον. Την ώραν δέ 
που είσήρχοντο εις την αίθουσαν τού δικαστηρίου, ώμίλει ό 
Είσαγγελεύς. Ή αγόρευσίς του ήτο πολύ ζωηρά καί αύστηρά 
κατά τού κατηγορουμένου καί εις τό ακροατήριον δέν ήκούετο 
■ούτε αναπνοή από την μεγάλην προσοχήν ποΰ είχαν.

—«Ό κατηγορούμενος, κύριοι Δικασταί, είπεν εις τό 
τέλος τοΰ λόγου του ό Είσαγγελεύς, ό άνθρωπος ούτος ό 
οποίος άρνήθηκε νά ύπηρετήση τήν πατρίδα του καί τήν έγκα- 
πέλειψεν άνυπεράσπιστον, ομοιάζει προς τό άστοργον και 
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σκληρόν έκεϊνο τέκνον, πού άρνεϊται να προστατεύση τήν μη
τέρα του, πού το έγε'ννησε. τό έθρεψε καί το έμεγάλωσε, 
άλλα άσπλάγχνως καί άπανθρώπως φεύγει καί την αφίνει 
άνυπεράσπιστον εις την διάκρισήν των εχθρών της. Τό τέκνον 
αυτό, κύριοι, είνε άξιον όχι μόνον καταδίκης άλλα καί κρε
μάλας, διότι εις την καρδίαν του δέν εύρίσκεται ούτε στοργή 
ούτε άγάπη, άλλα θηριωδία και άναισθησία. Διά να λάβη. 
λοιπόν ό κατηγορούμενος, προς ίκανοποίησιν τής πατρίδος, 
την δικαίαν τιμωρίαν, που αρμόζει εις την ανανδρον καί μι- 
σαράν πραξίν του, ζητώ ινα τό δικαστήριόν σας τόν κηρύξει 
ένοχον οτι την 10 Μαρτίου 1900, οπότε ήτο στρατιώτης, 
έλιποτάκτησε καί έγκατέλειψε τάς τάξεις του στρατού καί. 
άπήλθεν εις τό εξωτερικόν, άρνηθείς τοιουτοτρόπως τό πρώ
τον καθήκον πού έχει κάθε πολίτης προς την πολιτείαν, να 
ύπηρετήση δηλαδή τήν πατρίδα του καί να τήν ύπερασπίση 
έν άνάγκη αντί πάσης θυσίας, μέχρι τελευταίας ρανίδος τού 
αίματός του».

Μετά τήν άγόρευσιν ταύτην τού Είσαγγελέως, ή οποία 
έγεινε με πολύ δριμύ τρόπον καί ήτον αυστηρά μέν, άλλά καί 
δικαία, ώστε δλοι έσυγκινήθησαν καί ώργίσθησαν κατά τού 
κατηγορουμένου, τό δικαστήριον άπεσύρθη εις ιδιαίτερον δω- 
μάτιον διά νά σκεφθή καί έκδώση τήν απόφασίν του. Αφού· 
έσκέφθη έπί μίαν ώραν, έζήλθεν άπό τό οωμάτιον τής δια- 
σκέψεως, έκάθισεν έπί τής έδρας του καί ό πρόεδρος άπήγ- 
γειλε τήν άπόφασίν του, διά τής οποίας ο κατηγορούμενος 
έκηρύσσετο ένοχος λιποταξίας καί κατεδικάζετο είς δέκα 
ετών φυλάκισιν.

Έκ τής ενθέρμου δέ καί πατριωτικής άγορεύσεως τού- 
Είσαγγελέως, ό Χρήστος έφυγεν άπό τό δικαστήριον πολύ- 
συγκινημένος. Ότε δέ έμειναν οι δύο, τού λέγει ό Κωστάκης:
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— Μά διατί, Χρηστο, τον κατεδίκασαν τόσον πολύ τον 
δυστυχή ;

— Διότι, Κωστάκη, έπραξε τό πλειό άνανδρον καί μιι- 
σαρόν έγκλημα. Διότι από όλα τα καθήκοντα μιας, τό μιε- 
γαλείτερον καί τό ίερώτερόν μιας εινε να ύπηρετήσωμιεν την 
πατρίδα μας πιστώς καί έντίμιως καί να την ύπερασπίσωμιεν 
έν ώρα ανάγκης μιέχρι τής τελευταίας πνοής μιας. Δέν ήκου- 
σες, Κωστάκη, τί είπαν ό Εϊσαγγγελεύς ; Ή πατρίς μιας μιας 
έγέννησεν, εις την πατρίδα μιας ειδομιεν κατά πρώτον τό 
φως καί τήν ζωήν' αυτή μιας ανέθρεψεν, είς αύτήν εύρίσκον- 
ται οί γονείς μιας, οί συγγενείς μιας, οι φίλοι μιας, τα υπάρ
χοντά των, τα αγαθά των καί ή εύτυχία των. Ήμιεϊςδέ αντί 
δλων τούτων, τα όποια αυτή μιας έδωσε, να τήν αφίνωμιεν 
ανυπεράσπιστον εις τήν διάκρισιν τού έχθροΰ διά νά τήν 
καταστρέψη καί νά τήν ύποδουλώση ;

— Αλλά δέν ήτο πόλεμος, Χρήστο, όταν αυτός έλιπο- 
τάκτησε καί έπομιένως δέν διέτρεχε κίνδυνον ή πατρίδα του 
από τον εχθρόν. ' <

— Καί δέν εΐξεύρεις, Κωστάκη, δτι οταν λιποτακτήση 
κανείς καί δέν τήν ύπηρετήση οταν εινε ειρήνη, δέν δύναται 
νά τήν ύπηρετήση δσον πρέπει καί οταν εινε πόλεριος ; Ό πό- 
λεμιος θέλει στρατιώτας καί στρατιώτας καλώς γυμινασμιένους. 
Ένα κράτος πού δέν έχει καλούς στρατιώτας, δέν δύναται ποτέ 
νά νικήση τον έχθρόν του. Διά νά γείνη δμιως κανείς καλός 
στρατιώτης, πρέπει νά γυμινασθή προτήτερα καί νά μιάθη δλα 
τά καθήκοντα καί τάς υποχρεώσεις του καλού στρατιώτου, τί 
πρέπει δηλαδή νά κάνη ούτος καί πώς πρέπει νά φέρεται έν 
καιρώ πολέμιου. Διά τούτο δλοι οί πολϊται, δλα τά τέκνα τής 
πατρίδες μιας, αμια γείνουν 21 έτους, οφείλουν νά υπάγουν νά 
υπηρετήσουν εις τον στρατόν διά νά γυρινασθούν καί νά μιά-
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Θουν τα καθήκοντα τοΰ στρατιώτου. Εκείνος δέ, πού όταν 
έλθη ό καιρός διά να καταταχθή στρατιώτης, άρνεϊται να κα
ταταχθή καί να υπηρέτηση, ή κατατάσσεται καί κατόπιν λι- 
ποτακτεϊ καί φεύγει από τόν στρατόν, χωρίς να τελειώση ό 
χρόνος τής υπηρεσίας του, είνε το ίδιον ’ςαν να λέγη «έγώ 
αρνουμαι να ύπηρετήσω την πατρίδα μου καί να γείνω ικανός 
να την ύπερασπισθώ κατόπιν, δταν παρουσιασθή ανάγκη καί 
κινδυνεύη από τούς εχθρούς της».

Δέν εινε ομως το ιοιο, Κωστάκη, διότι ήμπορεϊ να ριήν 
υπηρέτηση κανείς ως στρατιώτης ή καί να λιποτακτήση εν ει
ρήνη καί δμως να την ύπερασπισθή καί να πολεμήση καλώς 
έν καιρφ πολέμου.

— Όχι, Κωστάκη, έχεις λάθος. Εάν δέν έπήγαινες έσύ 
εις τό σχολεϊον να μορφωθής όπως είσαι τώρα, θά είχες τήν 
ιδίαν αξίαν και ικανότητα τήν όποιαν έχεις τώρα; Έτσι καί 
ό στρατιώτης· αν δέν ύπάγη εις τό σχολεϊον τού στρατού νά 
γυμνασθή καί νά μορφωθή, δέν έχει μεγάλην αξίαν κατόπιν ώς 
σ.ρα.ιω,ης, οσον καλός και αν εινε. Επειτα οέν εννοείς δτι, 
αφ^ΰ ένας εν καιρφ ειρηνης ουστροπεϊ νά ύπηρετήση καί λιπο- 
τακτεϊ, πολύ περισσότερον θά δυστροπήση καί θά αρνηθή νά 
ύπηρετήση έν καιρφ πολέμου, οπότε θά διατρέχη καί κίνδυνον.

θΧ'> Κωστάκη. Καί έν καιρφ ειρήνης πρέπει προθύμως νά 
τήν υπηρετώμεν καί μετά προθυμίας νά τρέχωμεν έκεϊ πού 
μάς καλεϊ, καί τότε μόνον θά έχωμεν δικαίωμα νά είπωμεν 
οτι και εν καιρφ πολέμου οέν θα την άφήσωμεν άνυπεοάσπι- 
σ.ον εις την οιαθεσιν τοΰ εχθρού. Και ποιαν άλλην μεγαλει- 
.έραν ευχαριστησιν, και ποιαν αλλην γλυκυτέραν χαράν δύνα- 
ται να αισθανθή καί ν άπολαύση ένας αληθινός πατριώτης, 
από έκείνην τήν όποιαν αισθάνεται δταν σκέπτεται δτι ύπη- 
ρε .εϊ .ην πατριοα του ; Αφού αισθανομεθα εύχαρίστησιν δταν 
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περιθάλπωμεν και ύπηρετούμεν τήν μητέρα μας, δεν πρέπει 
να αίσθανώμεθα εύχαρίστησιν, δταν ύπηρετούμεν την μεγάλην 
μητέρα μας, την μεγάλην μητέρα καί αύτής ακόμη τής φυσι
κής μητέρας μας καί όλων των προγόνων μας ; Την προσφιλής 
καί γλυκεία πατρίδα μας ; την ώραίαν καί ένδοξον πατρίδα 
μας; δπου εΰρίσκονται τα κόκκαλα των γονέων μας καί οι τα- 
φοι των προπατόρων μας· την όποιαν έλευθέρωσαν οί πατέρες 
μας με υπεράνθρωπους αγώνας καί θυσίας καί έμεγάλυναν καί 
έδόξασαν οί πρόγονοί μας με τα μεγάλα κατορθώματά των· 
καί τα σοφά καί έςοχα πνεύματά των.

Καί ποια χώρα άπό την ελληνικήν καί άλλη, δύναται να. 
καυχηθή δτι έγέννησε τόσους μεγάλους άνδρας, τόσα έξοχα 
πνεύματα, τόσους ύπερόχους σοφούς, τόσους γενναίους καί. 
άφοσιωμένους στρατιώτας, τόσας μεγάλας ψυχάς, παλληκά- 
κάρια καί ήρωας καί τόσους ύψηλόφρονας εύπατρίδας ; Ποία 
άλλη πατρίς, πλήν τής πατρίδος μας, πλήν τής Ελληνικής 
πατρώος ριας, εγν. να επωε’.ςτ, εις τον κοσαον τοσους ενοο- 
ξους θριάμβους, τόσα απαράμιλλα ειρηνικά καί πολεμικά 
έργα καί τρόπαια καί τόσα γιγάντεια ηρωικά κατορθώματα ; 
Καί ποία άλλη χώρα τού κόσμου έχει τόν ώραϊον καί αστρο- 
φεγγή ουρανόν τής πατρίδος μας, καί ποιον άλλο έδαφος εινε. 
πλειό πλούσιο, καί ποία άλλη γή βλαστάνει ωραιότερα καί. 
άφθονώτερα καί γέννα περισσότερα καί καλλίτερα πράγματα 
από το έδαφος τής πατρίδος μας ; Καί ποία άλλη πατρίς. 
έδώρησε πλουσιώτερα καί εκλεκτότερα δώοα είς τά τέκνα 
της καί των έδωσε μεγαλειτέραν κληρονομιάν διά νά τά κάμη. 
εύτυχισμένα καί ευχαριστημένα ; Καί όμως υστέρα από δλα 
αυτά τά αμέτρητα καλά καί αγαθά της, πού τόσον πρόθυμα 
μας δίδει, ημείς ν’ άρνούμεθα νά την ύπηρετήσωμεν με τι
μήν καί άφοσίωσιν, με ζήλον καί αύταπάρνησιν, αλλ ’ ως. 
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ανανδρο, καί μικρόφρονες, ποταποί καί άχάριστοι προς αύτήν, 
να λιποτακτουμεν οταν μάς προσκαλώ καί ζητεί την συνδρο- 
ίζήνμας και νά την άπαρνούμεθα, ώ; ό Ιούδας άπαρνήθη τον 
Χριστόν. Δια τον εύγενή νε'ον, Κωστάκη, μία πρέπει να εινε 
ή πλειό μεγάλη χαρά, ένας νά εινε ό πλειό εύγενής, ό πλειό 
σφοδρός καί ό πλειό ζωηρός πόθος, πότε δηλαδή νά ελθη ή 
ώρα νά άξιωθή καί αυτός νά λάβη τήν τιμήν, κοντά ς ’ τό 
πλευρό τής πατρίδες του με τό δπλον εις τό χέρι, ως στρα- 
τιωτης πιστός και άφοσιωμένος, νά τήν ύπηρετήση καί νά τήν 
?Ρ=υρήση, νά τήν φύλαξη καί νά τήν ύπερασπισθή.

Ο Χρηστός με μεγάλα καί ανεκτίμητα χαρίσματα, μεμιά 
μεγάλην άγγελικήν καρδιά, γεμάτην άπό εύγένειαν καί αγά
πην και ενθουσιασμόν, ένθουσιασθείς μέ τόν ίερώτερον ενθου
σιασμόν, αναφωνεί κυττάζων τόν γαλανόν καί γελαστόν ούρα- 
νόν, τον πεντάμορφον ορίζοντα τής γλυκείς πατρίδος του :

Ω πατρίς μου! ωραία καί προσφιλής πατρίς μου! Πό
σον ειλικρινως σέ άγαπώ καί πόσον άγνώς σέ λατρεύω. 
Ορκίζομαι εις τήν δόξαν πού μού έδωκες ώς πολύτιμον 

κληρονομιάν, ότι ουδέποτε θά φανώ αγνώμων καί άχάριστος 
προς εσέ γλυκεία μου πατρίς! αλλά θά είμαι πάντοτε ό 
άγρυπνος φύλακας σου, ό πιστός στρατιώτης σου, ό άφοσιω- 

μενος υπηρέτης σου, καί ουδέποτε θά έπιτρέψωείς τόν εχθρόν 
σου νά σέ καταπατήση καί νά σέ ταπεινώση, χωρίς πρώτα νά 
χύσω καί τήν τελευταίαν σταλιά τού αίματός μου, χωρίο νά 
μού λείψη καί ή τελευταία πνοή τής ζωής μου, χωρίς πρώτα 
να ττεραστ) ετοάνω αττο το νεχρο σώριά σου.

Σου δίδω, ώ πατρίς μου! άπό τά βάθη τής άφοσιωμένης 
σου καρδιάς μου τήν πλειό μεγάλην καί τήν πλειό ειλικρινή 
ύπόσχεσιν, τήν όποιαν είθε νά μή μέ άφήση ποτέ ό Θεός νά 
παραβώ, δτι θά είμαι πάντοτε πρόθυμος είς κάθε σου θέλημα 
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καί είς κάθε σου πρόσταγμα, οτι θά ύπακούω και θα εκτελώ 
τάς αποφάσεις σου καϊ τας διαταγάς σου προθύμως και ανεζε- 
τάστως. Κα'ι άν ποτέ ^έ τιμωρήσης, άγογγύστως θά δεχθώ 
την τιμωρίαν σου· καί αν τύχη ανάγκη νά υποβληθώ, εις 
στερήσεις καί κακουχίας χάριν σου, μέ δλην μου την ευχα
ρίστησε θά το πράξω' καί αν ριέ στείλης νά κινδυνεύσω προ 
του εχθρού, ουδέποτε θά διστάσω, ούτε θά δειλιάσω' καί αν 

ριέ διατάξης ακόμη καί νά άποθάνω, καί τούτο, σου το ορκι- 
'ζοριαι, ριέ ‘ριεγάλην προθυριίαν θά το πράξω- καί κακίαν θυ
σίαν, δσω ριεγάλη καί αν είνε, δεν θάσού άρνηθώ ποτέ, αλλά 
θά συμπάσχω οταν πάσχης, θά πονώ όταν πονης,^ θ αποθαίνω 
οταν αποθαίνης, θά χαίρω οταν χαίρης καί θά είμαι^τρισμα- 
κάριος καί ευτυχής οταν τιμασαι καί δοξάζεσαι. Ο άσβεστος 
πόθος τής καρδίας ρου θά είνεή ευημερία σου, καί το γλυκύ 
δνειρον τής ζωής ρου ή δόξα καί τό μεγαλεϊον σου’ διότι αι

σθάνομαι καί έννοώ οτι καί από τον πατέρα μου και απο 
την μητέρα μου καί άπό δλους τούς άλλους προγόνους μου 
τιμιώτερον καί σεμνότερον καί άγιώτερον καί προσφιλέστερον 
καί λατρευτότερον πράγμα είσαι σύ, ώ ωραία πατρις μου 1

Ό Κωστάκης δστις ήκουε τάς εύγενεϊς ιδέας καί τά αγνα 

αισθήματα τού φίλου του ένθουσιασθείς τού λέγει:
___Πολύτιμε φίλε μου, Χρήστο. Τό θεωρω καύχημα μου 

καί μεγάλο μου ευτύχημα οτι είσαι φίλος μου. Οταν ευρι- 
σκωμαι πλησίον σου καί ακούω τούς λόγους σου, ακούω .ήν 
καρδίαν μου νά μαλάσσεται καί νά γείνεται εύγενεστέρα και 
αγνοτέρα. Αισθάνομαι οταν σε ακούω νά όμιλής, οτι μετα- 
πλάσσομαι καί γείνομαι αγαθότερος καί καλλίτερος, ευγενε- 
στερος καί ευτυχέστερος.

— Μού τό ελεγεν ό πατέρας μου, Χρήστο, αλλα .ώρα .ό 
2λ=πω καί ό ίδιος, οτι ευτυχέστερος είνε εκείνος πού ευρίσκει 

9 
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ένα καλόν φίλον, παρά εκείνος πού ευρίσκει ένα μεγάλον θη
σαυρόν διότι ό καλός φίλος πάντοτε θά μάς χρησιμεύση και., 
θά μας ώφελήση, ένφ ό θησαυρός ήμπορεϊ και νά μάς βλάψη.

Έπέρασαν ολίγα χρόνια ακόμη και ό Χρήστος έτσι πάν
τοτε καλός καί έντιμος και είς τάς ευτυχίας κα'ι είς τάς δυσ
τυχίας του έκε'ρδιζε κάθε μέρα την αγάπην καί την ύπόλη- 
ψιν των επαρχιωτών του. Μετά ολίγα έτη ό Δήμαρχος, δ πα
τέρας τού Κωστάκη, απέθανεν. Όλων τότε ό νους έστράφη 
πρός τον Χρήστον, τον όποιον καί εξέλεξαν Δήμαρχον σχε
δόν παμψηφεί. Άφοΰ δέ έγεινε Δήμαρχος, ένας χωρικός δστις 
δέν ήδύνατο νά έννοήση αύτό τό πράγμα, του λέγει:

— Μέ τό συμπάθειο, Κύρ-Χρήστο· τουλόγουσου ήσουν 
παιδί ένός πτωχού γεωργού, από πολύ μικράν οικογένειαν καί 
πτωχός κα'ι δμως έγεινες μεγαλήτερος από άλλους πλουσίους 
καί από μεγάλας οίκογενείας. Δέν μού λέγεις, σέ παρακαλώ, 
πώς το κατώρθωσες αύτό τό πράγμα ;

— Απλούστατα, Κύρ Βασίλη, άπαντα ό Χρήστος. Είνε 
τόσω εύκολον έκεϊνο πού έκανα, ώστε οποίος δήποτε θέλει, 
άοκεϊ μόνον νά θέλη, ήμπορεϊ νά τό κάνη καί νά κατορθώση 
έκεϊνο πού κατόρθωσα καί έγύ. Ακούσε λοιπόν, Κύρ 
Βασίλη, καλά καί δίδαξέ το καί είς τά παιδιά σου.

— Όταν ήμουν μαθητής τού σχολείου, ήμουν έπιμελής καί 
έυιάνθανα πάντοτε τά μαθήματα μου καί ουδέποτε ήκουσα 
συμβουλήν καλήν καί νά μή τήν καρφώσω εις τον νούν καί εις 
τήν καρδίαν μου δσφ τό δυνατόν πλειό βαθειά· όταν δέ έγεινα 
νέος καί άνδρας δέν έπαράβαινα ποτέ τούς νόμους τής πατρίοος 
μου καί έβοήθουν καί έσύνδραμον πάντοτε δλας τάς αρχάς της. 
νά κάνουν τήν δουλειά των καί τό καθήκον των.



ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ

Ο ΧΡΗΣΤΟΣ ΕΚΛΕΓΕΤΑΙ ΔΗΜΑΡΧΟΣ ΔΙΟΤΙ Ο ΚΑΛΟΣ 
ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΠΑΝΤΟΤΕ ΜΙΑ ΜΕΡΑ Θ’ ΑΝΤΑΜΕΙΦΘΗ

Πως ό ΧρΑότος έλαβε τό πλειό τιμητικόν παράόημον.

ξ'χν ηνδξα όείκτυσιν έλεγαν οί πρόγονοι μας, ci άρ- 
«Ζ, λ, χαΐοι Έλληνες. Δηλαδή, δώσε είς τον άνθρωπον αρ
γήν, δώσε του έςουσίαν καί θά δείςη άμέως τί πράγμα είνε 
Αλλά ό Χρήστος, δστις ήξευρε να είνε καλές αρχόμενος, 

ήςευρε να είναι και καλός άρχων. Ή πρώτη λοιπόν δουλεία 
ταΰ Χρήστου, άρια έγεινε Δήμαρχος, ήτο να καλέση τό Δηκ
τικόν Συμβούλιον του διά νά του έκθεση την γνώμην του 
καί τάς ιδέας του. Άμα δέ συνήλθον δλοι οί σύμβουλοι, ό 
Χρήστος αφού τούς έχαιρέτισε τών λέγει'

«Κύριοι Σύμβουλοι. Ο Δήμος μας μάς έκαμε μίαν πολύ 
μεγάλην τιμήν καί μάς έξέύεξεν αντιπροσώπους του καί 
συμβούλουςτου. Μάς έδιόρισε νά του πραστατεύωμεν τα συμ
φέροντα του καί νά φροντίζωμεν διά τάς ύποθέσεις του καί διά 
τό γενικόν καλόν του. Πιστεύω πώς έννοεϊτε την σημασίαν, 
πού έχει ή έμπιστοσύνη αύτή, μέ την όποίαν μάς έτίαησεν 
ό Δήμος μας καί πιστεύω οτι έννοεϊτε καί τό χρέος τό με
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γάλο το όποιον άνελάβομεν άπό την στιγμήν που ο Δήμος 
μάς έξέλεξε; αντιπροσώπους του και μάς ειπε- «Κύριοι, άπό 
όλους τούς πολίτας τοΰ Δήμου έδιάλεξα σας καί σάς δίδω 
δλην την εμπιστοσύνην μου καί θέτω είς τάς χεϊράς σας την 
τιμήν μου, τα συμφέροντα μου. Εάν είσθε τίμιοι, μή δολιευ- 
θήτε την εμπιστοσύνην μου. Εάν είσθε τίμιοι, σεβασθήτε 
την τιμήν μου, μή την μαυρίσετε. Εγώ σάς έμπιστεύθηκα 
καί σάς έτίμησα, τιμήσετε με καί σείς- διότι τούτο είνε ή 
τιμή σας. Διότι μόνον οί τίμιοι άνθρωποι σέβονται την τιμήν 
των άλλων». Αύτά, κύριοι, μάς είπεν ό Δήμος μας, όταν μάς 
εξέλεξε. Πρέπει τώρα να σκεφθώμεν καλά καί νά^μετρήσωμεν 
δλο τό βάρος καί τήν ύποχρέωσιν αυτήν τήν όποιαν άνα- 
λαμβάνομεν άπό τήν στιγμήν αύτήν άπέναντι τού Δήμου μας. 
Καί έαν δεχθώμεν αύτήν τήν τιμήν πού μάς κάνει ό Δήμος 
μας καί αυτό τό βάρος πού μάς δίδει, πρέπει να γνωρίζωμεν 
ότι άπό αύτήν τήν στιγμήν ως άντιπρόσωποι τού Δήμου, δέν 
εχομεν καμμια σχέσιν με τούς εαυτούς μας ως άτομα. Να 
αρνηθώμεν δηλαδή τούς έαυτούς μας. Ήμπορούμεν να τό 
κατορθώσωμεν ; Εμπρός τότε. Ει δ’ άλλως μή θελήσωμεν 
ν ’ ατιμάσωμεν καί τούς έαυτούς μας καί τόν Δήμον μας.
Ας τό σκεφθώμεν, κύριοι, διότι δεν εινε μικρόν πράγμα, 

αλλά πολύ φοβερόν νά φανή κανείς δόλιος καί άπατεών 
τού Δήμου του, τής Πατρίδος του. Εάν δεχθώμεν νά άντι- 
προσωπεύσωμεν τόν Δήμον μας, ξεύρετε πότε μόνον είνε 
ουνατόν νά τόν ΰπηρετήσωμεν πιστώς καί έντίμως ; Εγώ θά 
σάς είπω. Τότε μόνον όταν, οσάκις καί αν πρόκειται νά σκε
φθώμεν καί νά κρίνωμεν καί διά τήν παραμικρόν ύπόθεσιν τού 
Δήμου μας, νά συλλογιζώμεθα άμέσως ότι πράττομεν τήν 
συχαμερωτέραν αισχρότητα, εάν, έκεϊνο τό όποιον θ’ άποφα- 
σίσωμεν διά τήν ύπόθεσιν αύτήν τού Δήμου μας, είνε δια
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φορετικό καί δεν είναι ακριβώς το ίδιο μέ έκεΐνο το οποίον θ 
άποφασίζαμεν έάν έπρόκειτο διά ίδικήν μας ύπόθεσιν 
διότι ό τίμιος άνθρωπος μετρά πάντοτε μέ το αυτό μέτρον 
καί δταν πρόκειται διά τό συμφέρον τού έαυτοΰ του καί όταν 
πρόκειται διά τό συμφέρον των άλλων. Θά γνωρίζετε βέβαια, 
οτι ή δικαιοσύνη τού Θεού είναι μία, καθώς μία εινε καί 
ή αλήθεια. Πηγή καί τής δικαιοσύνης καί τής άληθείας εινε 
ό Θεός. Άλλ ’ ό Θεός μοιράζει τό δίκαιον είς τόν κόσμον 
τούτον μέσω των ανθρώπων. Δι ’ αυτό οποίος προσκληθή κάθε 
περίστασιν νά μοιράση τό δίκαιον είς τόν κόσμον τούτον, 
αντιπροσωπεύει τότε την δικαιοσύνην τού Θεού.

Φαντάζεσθε λοιπόν τό άπειρον μέγεθος τής ευθύνης, την 
όποιαν αναλαμβάνει αύτός ό οποίος δήποτε, δταν πρόκειται νά 
δικάση έξ ονόματος τού Θεού; Όταν δικάση όχι σύμφωνα μέ 
τό θέλημα τού Θεού-, καταχραται την έμπιστοσύνην τής πα- 
τρίδος του, καταχραται ακόμη καί δολιεύεται καί τήν έμπι- 
στοσύνην τού Θεού καί τό θέλημα τού Θεού. Αλλά ίσως νά 
μού ’πήτε' καί πώς νά είξέύρη κανείς πάντοτε ποιον εινε τό 
θέλημα τού Θεού ; Τό θέλημα τού Θεού, κύριοι, εινε ή συνεί- 
δησις έκάστου· δταν πράττης έκεΐνο τό όποιον σού λέγει ή 
συνείοησις σου, πράττεις τό θέλημα τού Θεού. Διά κάθε ύπό- 
θεσιν λοιπόν τού Δήμου μας, πρέπει καί όφείλομεν νά κάμω- 
μεν έκεΐνο τό όποιον μάς λέγει ή συνείδησίς μας, διότι τότε 
κάνομεν εκείνο τό όποιον θέλει ό Θεός’ είδάλλως, έάν δέν κά- 
μωμεν εκείνο τό όποιον μάς λέγει ή συνείδησίς μας, αλλά κά- 
μωμεν εκείνο τό όποιον μάς λέγει τό συμφέρον μας ή οι φίλοι 
μας και συγγενείς μας, τότε γινόμεθα απατεώνες καί ανάξιοι 
και τής τιμής με τήν όποίαν μάς έτίμησεν ό Δήμος μας καί 
τής εμπιστοσύνης του Θεού, ό όποιος μάς έμπιστεύθηκε νά 
αντιπροσωπευσωμεν τήν δικαιοσύνην του καί νά δώσωυιεν τό 
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δίκαιον είς κάθε άδικούμενον. Ή συνείδησίς μας λοιπόν καϊ 
μόνον ας εινε πανταχού καί πάντοτε ό μόνος σύμβουλός μας, 
αφού τά δύο αγιότερα καϊ σεβαστότερα θελήματα εύρίσκον- 
ται εις αυτήν, το θέλημα δηλαδή τής πατρίδος μας καί το θέ
λημα του Θεού. Ό Νόμος, Κύριοι σύμβουλοι, μάς ορίζει τά 
καθήκοντα μας. Αλλά χωρίς τά καθήκοντα τά όποια μάς 
επιβάλλει ό νόμος, έχομεν καί άλλα πολλά καθήκοντα, τά 
όποια μάς έτιβάλλει ή θέσις τήν όποιαν έχομεν νά θεωρού- 
μεθα ανώτεροι από τούς άλλους συνδημότας μας καϊ ό πόθος 
τον όποιον πρέπει νά έχωμεν διά τήν πρόοδον καϊ αδελφικήν 
συμβίωσιν των συμπολιτών μας. Η νομίζετε οτι καϊ μόνον 
διότι μάς θεωρούν προκρίτους των χωριών μας οί χωριανοί 
μας, οτι καϊ μόνον δι ’ αύτόν τόν λόγον δέν όφείλομεν νά τών 
πληρώνωμεν καϊ ημείς αύτόν τόν σεβασμόν καί τήν τιμήν τήν 
οποίαν μάς έχουν καϊ μέ προθυμίαν νά θυσιάζωμεν πολλές 
φορές καϊ τήν ήσυχίαν καϊ τήν ανάπαυσίν μας διά νά φροντί- 
ζωμεν μέ κάθε τρόπον καϊ νά τούς συμβιβάζωμεν είς τάς με
ταξύ των διαφοράς καϊ νά τούς άδελφώνωμεν καϊ νά τούς συμ- 
βουλεύωμεν καϊ νά τούς οδηγούμεν καϊ νά τούς φωτίζωμεν 
διά τό καλόν καϊ τό ίδικόν των καϊ τού τόπου των ; Βεβαίως 
κανείς νόμος δέν μάς τό επιβάλλει τούτο, άλλ ’ εγώ νομίζω 
οτι αύτό εινε πλειό μεγάλο χρέος κάθε προκρίτου άπό κάθε 
άλλο χρέος του. Διότι είς κάθε χωριό δταν εύρεθούν δύο τρεις 
προύχοντες καϊ εννοήσουν αύτήν τήν ήθικήν ύποχρέωσιν πού 
έχουν ως πρόκριτοι καϊ προύχοντες τού χωρίου των καϊ θε- 
λήσουν νά έπεμβαίνουν μέ άμεροληψίαν καϊ αφιλοκέρδειαν είς 
κάθε διαφοράν, πού θά γεννηθή μεταξύ τών χωριανών των καϊ 
θελήσουν νά ποολαβαίνουν δλα τά κακά, τά όποια αύτοί ως 
χωριανοί εινε είς θέσιν νά γνωρίζουν καϊ νά ύποψιάζωνται ότι 
’μπορούν νά γείνουν, αύτό τό χωριό είς ολίγον καιρόν θά ζή 
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-μέ τήν μεγαλειτέραν ευταξίαν καί αγάπην, θά τΰ προστατεύη 
ό Θεός καί θά προοδεύη καί θα εύδαιμονή.

Κάθε πρόκριτος λοιπόν έχει χρέος χριστιανικόν καί άν- 
θρώπινεν νά φροντίζη νά σβύνη τά πάθη των χωριανών του, 
νά συμβιβάζη τας διαφοράς των, νά τούς συμφιλιώνη καί νά 
τούς άδελφώνη, νά όδηγή καί νά συμβουλεύη έκείνους πού 
βλέπει δτι έχουν δρεξιν να παραστρατήσουν καί τότε μόνον 
τού ανήκει νά ονομάζεται προύχοντας. Έκαστος λοιπόν από 

-Σάς, κύριοι Σύμβουλοι, έάν θέλη νά κάνη τό καθήκον του 
καί νά τον ευλογούν μια ’μέρα, οί χωριανοί του, ας άναλάβη την 
πρωτοβουλίαν εις τό χωριό του, άλλ οχι πρωτοβουλίαν είς 
τον κομματισμόν καί την ψευτοεπίδειξιν, αλλά διά κάθε καλόν 
καί κάθε εύγενή σκοπόν. Τάς δύο συμβουλάς τού Κυρίου ημών 
Ιησού Χριστού, πού έχουν άπειρον έννοιαν καί ύψος καί με- 

γαλεϊον καί ωραιότητα, ας έχη πάντοτε κάθε πρόκριτος ύπ ’ 
δψει του καί ως πρόγραμμά του. Ή μία συμβουλή τού Χριστού 
λέγει « Αγαπάτε ό ένας τον άλλον» ή δέ άλλη λέγει «βοη- 
θήτε δ ένας τόν άλλον».Κάθε πρόκριτος λοιπόν, εκτός πού έχει 
χρέος ως προύχοντας τού χωριού του, έχει ακόμη καί ως Χρι
στιανός νά φροντίζη νά εφαρμόζουν καί νά ακολουθούν όσοι 
θέλουν νά είνε όχι μόνον κατά τό όνομα, αλλά καί πραγματι
κοί Χριστιανοί τάς δύο αύτάς τρισαγίας συμβουλάς τού Χρι
στού. Καί δταν άκολουθούμεν τάς συμβουλάς ταύτας καί 
αγαπώμεν ό ένας τόν άλλον, τότε ούτε έχθρητας θά έχωμεν, 
ούτε θά άλληλοτρωγώμεθα, ούτε είς τά δικαστήρια θά κα- 
ταφεύγωμεν. ’Αλλ’ δταν γεννηθή καμμιά διαφορά μεταξύ 
μας ή καμμιά άλλη αφορμή πρό; δυσαρέσκειαν, ως άνθρω- 
•ποι πού ειμεθα καί δέν ήμπορούν βέβαια νά λείψουν καί αυτά 
τά πράγματα, ας φροντίζουν οί φρόνιμοι άνθρωποι νά τήν 
-διαλύουν καί νά εξαπλώνουν είς τό των τό «αγαπάτε



136

άλλήλους», πού μάς έσυμβούλευσεν ό Χριστός. Καϊ κάθε πρό
κριτος ας νομίζη και καθήκον του καί εύχαρίστησίν του νά· 
φροντίζη να βοηθή καϊ να εύκολύνη έκεϊνος πού δύναται 
εκείνον που δέν έχει και στερείται· διότι οταν αύτοϊ ποΰ δύ- 
νανται σέ κάθε χωριό, βοηθούν και συντρέχουν καϊ εκείνους 
πού στερούνται καϊ πεινούν, τότε αύτοϊ βέβαια δεν θά αναγ- 
κασθούν να κλέψουν ή να κάνουν καριριιαν άλλην κακήν- 
πράξιν, ποΰ εινε αδύνατον να ριή κάμουν οταν τούς αφίνουν
εις τήν τύχην των. Διότι θά ’ξεύρετε την παροιμίαν δτι 
«όπού πνίγεται καϊ απδ τά μαλλιά του πιάνεται». Τί ώραι- 
ότερον καϊ τί εύκολώτερον συγχρόνως πράγμα απ ’ αύτό πού 
μάς έδίδαξεν ό Χριστός «Αγαπάτε άλλήλους» «Βοηθήτε 
άλλήλους». Αύταϊ αί δύο λοιπόν συμβουλαϊ τού Χριστού, 
αγαπητοί συνδημόται, ας εινε πάντοτε είς τον νούν μας καϊ 
ας φροντίζη πάντοτε καθένας από ημάς νά έκτελούνται καϊ 
νά έφαρμόζωνται εις έπικαλεσθώμιεν ■τά χωριό του. Καϊ α
τήν δύναμιν τού Θεού νά μάς βοηθήση εις τό δύσκολον έργον 
μας».

Όλοι οι σύμβουλοι κατόπιν με μεγάλην προθυμίαν ύπε- 
σχέθησαν εις τόν Δήμαρχον, δτι όχι μόνον θά έργασθούν μέ. 
άμεροληψίαν καϊ αφιλοκέρδειαν διά τό καλόν καϊ τήν πρόο
δον τού Δήμου των, αλλά καϊ είς τά χωριά των θά άναλά- 
βουν από τώρα καϊ είς τό έξης νά γείνουν οι απόστολοι τής 
αγάπης, τής άδελφοποιήσεως καϊ τής άλληλοβοηθείας. Άνε- 
χώρησαν δέ πολύ εύχαριστημένοι, διότι έπέτυχαν ένα τέτοιο 
δημοτικόν άρχοντα, επειδή έγνώριζον δτι δπου οι άρχοντες 
εινε καλοϊ καϊ χρηστοϊ, μέ αγαθά καϊ γενναία αισθήματα, 
εινε αδύνατον νά μή συμμορφώσουν ολίγον κατ’ ολίγον καϊ. 
νά πλάσσουν καϊ τόν λαόν καϊ τούς αρχομένους καλούς.

Έκάλεσε κατόπιν ό Δήμαρχος τόν γραμματέα τού Δή-
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μου και τού έζήτησε διαφόρους πληροφορίας ι.. * πράγματα 
τού Δήμου καί έκανόνισαν καϊ τον τρόπον με τον οποίον θα 
έργασθούν διά τάς υποθέσεις τού Δήμους Διότι κάθε εργασία 
πού δεν έχει τάζιν καί ακρίβειαν, δέν είνε ουνατον να γεινη 
δπως πρέπει. Η τάξις καί ή άκρίβεια ήτο πάντοτε δια τον 
Χρηστόν ή πρώτη του φροντίδα είς κάθε του εργασίαν. Αφου 
ώρισε την εργασίαν πού θά κάνουν κάθε ημέραν της έβοομα- 
δος, άφησεν δλας τάς έορτάς καί δλας τάς Κυριακας έζω απο 
κάθε έργασίαν, διότι ήθέλησε να τάς χρησιμοποιήσω δι ’ ενα 
πολύ ύψηλόν καί αγαθόν καί χριστιανικόν σκοπόν.

___ Πρέπει νά κανονίσωμεν, λέγει εις τόν γραμματέα του, 
κατά τοιούτον τρόπον τό πράγμα, ώστε νά κατορθώσωμεν 
κατά τάς έορτάς καί Κυριακάς έκάστου μηνός νά έπισκεπτω- 
μεθα δλα τά χωρία τού Δήμου μας. Καί επειδή είνε ολίγα-, 
έορταί καί Κυριακαί καί πολλά τά χωρία, πρέπει νά εδρωμεν- 
τά χωρία πού είνε πλησιέστερον τό ενα προς το άλλο, διά νά 
έπισκεπτώμεθα δύο από τά χωρία αύτά εις μίαν Κυριακήν. 
Διότι θά είνε πρόγραμμά μας άπαράβατον, δτι κάθε μήνα πρέ
πει νά έπισκεπτώμεθα δλα τά χωρία του Δήμου εις ημέρας 
έορτασίμους, πού οί άνθρωποι δεν έργάζονται καί είνε ευκο- 
λον, χωρίς νά αφίνουν την έργασίαν των, νά τούς εύρισκωμεν 

είς τό χωριό των.
— Μά αύτό, Κύριε Δήμαρχε, άπαντά ό Γραμματεύς, δέν- 

τό έκανε κανείς άλλος Δήμαρχος προτήτερα, παρα δσοι ειχον 

υποθέσεις, ήρχοντο εκείνοι είς τό Δημαρχεϊον.
— Εγώ όμως, Κύριε Γραμματέα, νά γνωρίζης δτι δέν 

έξετάζω τί έκαναν οί άλλοι, άλλά τί πρέπει καί τί οφείλω, 
νά κάνω έγώ. Δήμαρχος δστις δεν περιοδεύει κάθε μήνα τον 
Δήμον του καί νά βλέπη με τά ίδια του ’μάτια την κατα- 
στασιν τού Δήμου του, τάς έλλείψεις του καί τάς ανάγκας του- 
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καί να συμβουλεύεται δλους τούς γνωστικούς δημότας των χω
ρίων πώς εινε εύκολώτερον να διορθωθούν δλαι αύταί αι ανάγ- 
και, πού δεν περιοδεύει διά να ακούη με τα ίδια του αφτιά τά 
παράπονα των δημοτών του, αυτός ό Δήμαρχος όσον καλός 
και αν εινε, εινε αδύνατον νά κάμη δσα έπρεπε καί δ,τι έπρεπε 
νά κάμη- διότι τά ξένα μάτια δεν εινε δυνατόν νά βλέπουν 
πάντοτε δπως τά μάτια τά ίδικά μας, ούτε τά ξένα αφτιά 
νάκούουν δπως θάκούσουν τά ιδικά. μας. Εκτός δε πού θά 
βλέπω μέ τά ίδια μου τά μάτια καί την κατάστασιν τών δρό
μων και την καθαριότητά των καί δ,τι άλλο χρειάζεται, θά 
κατορθώσω καί πολλά ωφέλιμα πράγματα διά κάθε χωρίον, 
διότι κάθε άνθρωπος, πού έχει ένα τίτλον καί ένα αξίωμα κά
πως τιμητικόν, πιάνεται καί ό λόγος του περισσότερον καί ή 
γνώμη του εινε πλειά σεβαστή καί περισσότερον από κάθε άλ
λον ήμπορεϊ νά έπιβληθή είς τόν λαόν διά κάθε καλόν σκοπόν 
καί νά ώφελήση. Έπειτα είς τό Δημαρχεϊον θά υπάγουν δσοι 
μόνον έχουν ύποθέσεις. Αλλά τό πλειό σπουδαϊον καί ωφέλι
μον πραγμα πού έχει νά κάμη ένας Δήμαρχος, εινε όχι νά δι- 
κάζη εκείνους πού έχουν μεταξύ των διαφοράς, αλλά νά προ- 
λαμβάνη καί νά μην αφίνη νά γεννηθούν αί διαφοραί αύταί, 
αλλά νά προλαμβάνη τό κακό. Διότι τό κακό άμα γείνη δεν 
ξεγείνεται. Αύτό δμως τό μεγάλο καλό δέν ήμπορεϊ νά 
τό κάμη από τό Δημαρχεϊον του μέσα, άλλ ’ δταν περι
φέρεται καί αντιλαμβάνεται ό ίδιος τάς διαθέσεις καί τάς 
καλάς καί τάς κακάς τών συνδημοτών του καί τότε θά ’μπορή 
νά κατορθώνη νά προλαυιβάνη κάθε κακό. Καί αύτό εινε τό 
μεγαλήτερον καθήκον κάθε Δημάρχου. Δήμαρχος πού δέν τό 
κάνει αύτό εινε άχρηστος καί δεν τού ανήκει νά εινε Δήμαρ
χος. Δήμαρχος δπου κάθεται είς το Δημαρχεϊον του καί δέν 
περιφέρεται τακτικά εις ολα τά χωριά νά συμβουλεύη, νά δι- 
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δάσκη, να έξηγή καί τούς νότους καί τό κακό πού επιφέρει 
κάθε πράξις κακή, να φροντιζη να προλαμβάνη κάθε κακό, αυ
τός ό Δήμαρχος είνε κολοκυθένιος και ανάξιος Δήμαρχος καί 
θέλει πέταμα απ’ αύτό τό ύψηλύν αξίωμα του Δη
μάρχου.

Τήν πρώτην λοιπόν Κυριακήν, αφού ειδοποίησε τούς κα
τοίκους του χωρίου έκείνου προτήτερα, έπήρε τον γραμματέα 
του καί μετέβη είς τό μεγαλήτερον χωρίον του Δήμου. Άφοΰ 
δέ έσυναθροίσθησαν δλοι οί κάτοικοι του χωρίου είς τό κεντρι
κότερου μέρος καί τόν έχαιρέτισαν δλοι καϊ τον έσυγχαρηκαν 
διά τό νέον του αξίωμα, ο Δήμαρχος των είπε ότι έπιθυμεϊ 
να άκούση τα παράπονά των καί τήν γνώμην των για τα 
πράγματα του Δήμου, διότι, των ειπεν, δέν ύπάρχειχριστια- 
νικώτερον καί θειότερον πράγμα, παρά νά ζοΰν δλοι οι χωρια
νοί με ειρήνην καί αγάπην καί δτι τό θεωρεί μεγάλο χρέος 
του, ως πρώτος άρχοντας του Δήμου, νά βοηθή κάθε φόρα τούς 
συνδημότας του νά ζοΰν είς αυτήν τήν χριστιανικήν ζωήν. Έ
νας ένας τότε ήρχετο καί έλεγεν αν είχε καμμ’ά διαφορά μέ 
κανένα άλλον, ή αν τόν έζημίωσε κανείς, ή αν είχε παράπονα 
διά καμμίαν αταξίαν. Ό Δήμαρχος ήκουε μέ προσοχήν δλους 
καί μέ τό ίδιο ένδιαφέρον καί προσοχήν, που ήκουε τά παρά
πονα του πλειό καλού χωριανού, μέ τήν αυτήν προσοχήν 
ήκουε καί τόν πλειό ασήμαντον κάτοικον τού χωριού. Ο τρό
πος του ήτον κατόπιν τόσον δίκαιος καί τόσον καλός,πού δλοι 
έσέβοντο τήν γνώμην του' καί έτσι ένεκα τού μεγάλου σεβα
σμού πού είχον οί χωρικοί είς αυτόν καί ένεκα τής μεγάλης 
πεποιθήσεως πού είχον είς τήν άμεροληψίαν του, έδέχοντο τήν 
λύσιν πού έδιδε σέ κάθε διαφοράν καί σέ κάθε αυτών παρά
πονου. Επεθεώρησε κατόπιυ μαζύ μέ τούς προκρίτους τού 
χωρίου δλους τούς δρόμους καί έφρόντιζε αμέσως για τήν έπι- 
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διόρθωσήν αυτών καί τήν καθαριότητα, πού είνε τόσον αναγ- 
καϊον πράγρια διά κάθε χωρίον.

Επάνω ’ςτήν έπιθεώρησιν που έκανε άπήντησεν ένα καφ- 
φενεϊον καί είδε καριριίά δεκαριά νέους δέκα οκτώ ως είκοσι 
ετών νά κάθωνται ριέσα καί νά παίζουν χαρτιά. Έριπήκεν 
άριέσως είς το καφφενεϊον καί τών λέγει :

— «Κρϊρια ’ςτά νειάτα σας παλληκάρια μου, νά τά κατα
στρέφετε καί νά τά φθείρετε εδώ μέσα ’ςτόν τόπον τής ντερι- 
πελιάς.Τά καφφενεϊα δεν έγειναν διά τούς νέους πού έχουν ζωήν 
καί ούναριιν έπάνω των, αλλά διά τούς γέροντας πού δέν ήριπο- 
ροΰν πλέον νά κινηθούν, νά τρέξουν, νά χαροΰν την φύσιν, νά 
τής δώσουν ζωήν καί νά πάρουν απ’ αυτήν δυνάριεις. Δέν 
γνωρίζετε ότι κάθε ήλικία έχει τον προορισμόν της, έχει τον 
τόπον πού πρέπει νάζή; Ό νέος έχει ανάγκην ν’άναπτυχθή, 
νά δώση υγείαν καί ζωήν εις τό σώρια του, ούναριιν είς τά 
νεύρα του, θάρρος είς τήν ψυχήν του, εξυπνάδα είς τό ριυαλό 
του, παλληκαρισριόν,γενναιότητα καί ωραιότητα είς τον εαυ
τόν του. Αυτά δέ ολα δέν γνωρίζετε ότι δέν εύρίσκονται ριέσα 
ςτά καφφενεϊα, ριέ τούς ριολυσριένους καπνούς τών ναργιλέ

δων καί τών τσιγάρων, αλλά εύρίσκονται έξω εις τά βουνά, 
εις τά χωράφια, ’ςτήν θάλασσαν, έκεΐ πού ό ριυρισριένος καί 
καθαρός αέρας δέν σάς φαρριακώνει καί δέν σάς άπογραϊδώνει, 
αλλά σάς ένδυναριώνει, σάς ώριορφαίνει καί σάς εξευγενίζει ς 
Δέν γνωρίζετε οτι τό σώρια τού νέου τρέφεται άπό τήν κίνη- 
σιν καί όχι άπό τό καθησιό; Ή κίνησις κάνει τόν όργανι- 
σριόν ριας πλειό ζωηρόν καί πλειό ζωντανόν, ενώ τό καθησιό 
τόν νεκρώνει, νερουλιάζει τό αίρια ριας καί τό κοπρίζει ; Διατί 
νοριίζετε οτι οι πατέρες σας ήτον καί πλειό γενναίοι καί πλειό 
’γιεροί καί πλειό υγιείς άπό σάς; Διότι έκεϊνοι δέν είχον τά 
καφφενεϊα νά δολοφονούν τά νειάτα των καί νά παραλύουν τά
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νεύρά των, άλλά τάς έορτάς καί Κυριακάς δλοι μέχρι 40 έτών 
έβγαιναν έξω εις τον καθαρόν αέρα καί έκεϊ έπαιζαν οιαφορα 
άνδρικά καί παλικαρίσια παιγνίδια, τά όποια ωφελουσαν και 
την ψυχήν των, διότι την έκαναν πλε>ό γενναίαν κα'ι πλειό 
εύγενή και αγαθήν, κα'ι το σώμα των, διότι το έκαναν πλείο 
δυνατό κα'ι ύγιεινό καί όχι το σκαμπίλι πού κάνει κανένα τεμ- 
πέλην, βλάστιμον, μικροπρεπή καί έπί τέλους σάπίον. Ε
πειτα έκτος πού βλάπτετε τήν ύγείαν σας καί έζασθενεϊτε 
το σώμα σας καί δηλητηριάζετε καί καταστρέφετε τήν δροσε- 
ράδα σας καί τήν ωραιότητά σας με τα καφενεία, παραμελείτε 
καί τήν εργασίαν σας καί γείνεσθε πτωχότεροι καί δυστυχε- 
στεροι. Ή δε εργασία είνε ό μεγαλείτερος ευεργέτης του αν
θρώπου. Τα καφενεία μάς κάνουν να συνειθίζωμεν* εις τήν 
οκνηρίαν καί νά βαρυνώμεθα τήν εργασίαν. Ένφ ό άνθρωπος 
πού αγαπά τήν εργασίαν, πρώτον δεν πεινά ποτέ, ούτε βα- 
ρύνεται τήν ζωήν του δπως οί άεργοι, άλλ ’ όταν συνειθίση 
ευρίσκει εύχαρίστησιν εργαζόμενος καί γίνεται επομένως ευ
τυχής’ δεύτερον διά τής εργασίας απασχολείται ό νους του και 
δέν'ευρίσκει καιρόν ούτε νά σκεφθή, ούτε νάκάμη καμμιαν 
κακήν πράξιν καί έτσι γίνεται καί ή ψυχή του γενναιοτέρα 
καί εύγενεστέρα· διότι ή μεγαλητέρα τροφή τής ψυχής μας 
είνε ή εργασία. Όταν δεν έργαζόμεθα ή ψυχή μας γίνεται 
δύσθυμος, μελαγχολική, ιδιότροπος καί ταπεινή’ καί δι’ αύτδ 

βλέπομεν ολους τούς καλοαναθρεμμένους πλουσίους, τους εκα
τομμυριούχους, νά αγαπούν τήν εργασίαν καί νά έργάζωνται 

πολλάκις περισσότερον από ήμάς, ένώ δεν έχουν καμμιαν ανάγ
κην ούτε από χρήματα ούτε από πλουτη. Ο άνθρωπος ^ού 

άγαπα τήν εργασίαν ή πλούσιος ή πτωχός είνε, μιαν ημέραν 
θά γείνη εύτυχής καί θά μείνη ευχαριστημένος^ άπο τον εαυ
τόν του’ διότι τήν εργασίαν τήν διώρισεν ό Θεός καί τήν εύ- 
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λόγησεν ό Θεός καί είπεν είς τον άνθρωπον : «Μέ τον ίδρωτα, 
τοΰ προσώπου σου να φάγης τό ψωμί σον»· δηλαδή τού ε'.πεν 
«Πρέπει να έργασθής άνθρωπε διά να φάγης» διότι αν δεν έρ
γασθής καί φάγεις ή πλούσιος είσαι ή πτωχός, τρώγεις χα
ράμι, καί τό χαράμι πράγμα είνε καταραμένον καί ούτε τρέ
φει ούτε ώφελεϊ, ούτε τό σώμα ούτε την ψυχήν. Δι αύτό 
εινε δοσμένο από τόν Θεόν, τό ζερό ψωμί που τρώγομεν από 
τον ιδρώτα μας να εινε, όπως καί πράγματι εινε, πλειό νό
στιμο και πλειό θρεπτικό από τό πλειό χάσικο ψωμά πού θά 
φάγωμε χαράμι από ξένον ιδρώτα. Σκεφθήτε μέ τον νουν σας 
δλους τούς χωριανούς σας και θά ’δήτε δτι οσοι αγαπούν πε
ρισσότερον την εργασίαν καί μικροτέραν περιουσίαν αν έχουν 
από τούς άλλους, ζούνε καί οικονομούνε καλλίτερα τό σπίτι 
των καί εινε καί υγιέστεροι καί ευτυχέστεροι από τούς άλ
λους. Αγαπάτε λοιπόν την εργασίαν, την όποιαν εύλόγησεν 
ό Θεός, διά νά έχετε υγείαν πάντοτε καί διά νά αποκτήσετε 
ευτυχίαν. Αλλά τά καφφενεϊα μάς ξεσυνειθίζουν από τήυ έρ- 
γασίαν καί μάς συνειθίζουν εις την οκνηρίαν,ή οποία είνε μη
τέρα τής δυστυχίας καί τής κακίας.

Διατί δεν πηγαίνετε καί σεις, παλληκάρϊα ’ςαν εσάς, νά 
παίξετε καί νά διασκεδάσετε μέ τό βόλι, μέ τσ ’αμάδες, μέ τό 
τρέξιμο, μέ τό πήδημα καί μέ διάφορα παιγνίδια, πού διεσκέ- 
δαζον καί οί πατέοες σας, μόνον κάθεστε όδώ μέσα διά νά 
κληρονομήσετε την ντεμπελιά καί την αδυναμίαν; "Η μήπως 
τό νομίζετε ’ντροπή σας αν παίξετε αυτά τά παιγνίδια ; Ναι, 
τό γνωρίζω δτι δυστυχώς υπάρχει ή ιδέα αύτή τής ’ντροπής 
εις τούς νέους καί εις τούς άνδρας τούς σημερινούς, νά παί
ξουν τά παιγνίδια τής υγείας καί τής παλληκαρίας, τά οποία 
έθεώρουν μεγάλην τιμήν των όταν έπαιζαν καί ένίκουν είς 
αυτά οί πρόγονοί των, οί άρχαιοι Έλληνες, τά οποία θεωρούν 
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τιμήν των να παίζουν δλοι οί άριστοκράται κοί γενναίοι ση, 
θερινοί Άγγλοι καί πολιτισμένοι λαοί’ καί δέν θεωρούν οί 
σημερινοί νέοι εντροπήν των να κάθωνται δλην την ημέραν 
’ςτα καφενεία να παίζουν τα πλειό πρόστυχα παιγνίδια, τα 
χαρτιά. Μάθετε λοιπόν, παλληκάρια μου, δτι εινε ντροπή, 
καί αίσχος είς τόν νέον, που εινε κάτω των τριάντα ετών, να 
κάθεται να ντεμπελιάζη καί να δολοφονή το σώμα του μέσα 
’ςτα καφενεία. Παρατηρήσετε όλους αύτούς τούς ντεμπελιόες 
νέους τών καφενείων. Όλοι γερνούν πριν να γείνουν γέροντες. 
Όλοι χλομιάζουν καί νερουλιάζουν καί ζαρώνουν τα μούτρα 
των πριν να περάσουν την ανδρικήν ηλικίαν. Καί έκτος οτι 
χάνουν τήν υγείαν των, τήν φρεσκάδα των, τήν δροσεράδα των 
καί το κάλλος των καί τήν ωραιότητά των, γίνονταικαί ιδιό
τροποι, ταπεινοί καί κακομοίριδες άνθρωποι, φορτωμενοι απο 
ελαττώματα, ασθένειες καί σαπίλαν. Ενώ τό έναντίον, δσοι 
ζούν, όχι μέ τό σκαμπίλι καί μέ τό τσιγάρο πάντα είς τό 
στόμα, άλλα μέ τα παιγνίδια πού αρμόζουν ςτούς ανδρας καί 
είς τα παλληκάρια, ’ςτόν καθαρόν αέρα, ςτάς έξοχάς, ςτα 
βουνά, ςτές λιμνοθαλασσιές καί ’ςτα λαγκάδια, θά τούς δήτε 
νά γερνούν καί όμως νά εινε ακόμη ζωηροι καί ανθηροί, οιοτ- 
κατά τήν νεότητά των τό αιμά των δεν έμολύνθη απο τους 
καπνούς τών καφφενείων καί δέν έκόπρισε απο την ακινησίαν 
καί το σώμα του οέν έσαπισε απο το καθησιο. Η οε ψύχη 
των αντί νά γείνη ταπεινή καί πρόστυχη,όπως τών ντεμπε- 
λιδων τών καφφενείων, θά ’δήτε νά εινε γενναία, υπερηφανος, 
αγαθή, εύγενής, γεμάτη από χαράν καί αγάπην πάντοτε. Μα- 
θετε παλληκάρια μου, δτι τό καφφενεϊον εινε ό τάφος τού 
νέου, ό τάφος τής υγείας του, τό μνήμα τής ανδρείας του και 
τής ωραιότητάς του. Σάς έξορκίζω λοιπον εις την αγαπην κα
είς τήν δόξαν τής πατρίδας μας, σεις δλοι οι οποίοι θ αποτε- 
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λέσητε τήν μέλλουσαν γεννεάν, άποστραφήτε τά καφφενεΐα, 
τα όποια εινε μόνον για τούς γέροντας καί περνάτε τάς ώρας 
σας όταν θέλετε να διασκεδάσετε, παίζοντες εις τον καθαρόν 
αέρα, χωρίς όχι μόνον να ’ντρέπεσθε διά τούτο, καθώς τώρα 
συμβαίνει, άλλα μάλιστα να τό θεωρήτε τιμή σας καί καύ
χημά σας δ'τι άκολουθεϊτε τον δρόμον πού άκολούθουν οί πα
τέρες σας καί οί πρόγονοί σας, πού δλαι αί πράξεις των έμύ- 
ριζαν άπό ζωήν, άπό θάρρος, άπό πσλληκαρισμόν, άπό τιμιό
τητα, άπό υπερηφάνειαν καί άπό μεγαλοψυχίαν. “Αν ξαναδώ 
’ςτά καφφενεΐα παλληκάρια ’ςαν έσάς άμούστακα, θά τά σβύσω 
άπό τούς καταλόγους τής πατρίδος μας, διότι θά ύποθέσω οτι 
δεν εινε γνήσια τέκνα τής πατρίδος των, άλλά νόθα, άνάξια 
νά φέρωσι τό τιμημένον Ελληνικόν όνομα.

Αμέσως ολοι αύτοί οί νέοι,πού ησαν είς τό καφφενεΐον, οί 
όποιοι ήσαν πολύ φιλότιμοι, άλλά τό έκαναν οί καυμένοι άπό 
άμάθϊΐαν, διότι παοεσύρθησαν καί αύτοί από εκείνους πού άκο- 
λουθούν τόν ψευδοπολιτισμόν, έσηκώθησαν κατακόκκινοι άπό 
την έντροπήν των καί μέ τά μάτια κάτω, σημεΐον τής φιλο
τιμίας των, άφησαν άμέσως το καφφενεΐον καί ούτε ξαναπά- 
τησαν πλέον.

Έπροχώρησε κατόπιν ό Δήμαρχος μέ τούς προύχοντας τού 
χωρίου, οπου παρακάτω τούς συναντά ένας βοσκός, φίλος τού 
Δημάρχου, ό όποιος έφορούσε μΐά χασεδένια βράκα.

— Καλώς τόνε τόν φίλον μου τόν Γιώργο, τού λέγει πρώ
τος ό Δήμαρχος,πού φαίνεται πώς δεν αγαπά τόν τόπον του. 
Δέν ήξεύρεις, φίλε Γιώργο, οτι ή μεγαλειτέρα καταστροφή 
για ένα τόπον, εινε ή πολυτέλεια ; καί οτι δεύτερον, ένας 
μεγάλος εχθρός ενός τόπου εινε εκείνος πού δέν ύποστηρίζε. 
τά πράγματα πού βγάζει έκεϊνος ό τόπος; Αντί νά δώσης 
τόσα λεπτά νά άγοράσης τόν χασέ τής Ευρώπης νά κάμης τό
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βρακί πού φορείς τώρα καί τό ποκάμισο, διατί δεν τα έδιδες 
να σού ύφάνη ’ντόπιο πανί ή γυναίκα σου, όπως το έκανεν ο 
πατέρας σου καί ό πάππος σου καί όπως το φορώ και εγώ οπως 
βλέπεις, πού θά σού βάστα καί τριπλάσιον καιρόν καί θά 
ευρισκε καί εργασίαν ή γυναϊκά σου ή μιά φτωχή, πού θα την 
υφαινε ; Άλλ ’ αύτή σ’αρέσει, διότι κάνει περισσοτερο λουσο* 
τό λουσο δμως είνε διά τά κούφια κεφάλια. Εγώ σε βεβαιώ, 
δτι θά σέ έκτιμούσα περισσότερον, έάν σέ έβλεπα μέ ένα λινα- 
ρένιο βρακί πού έβαζε και ό πάππος μας. Ο ψευδοπολιτισμός 
άρχισε βλέπω μετά λύπης μου νά πέρνη καί ’μας μπροστά καί 
νά μάς διαστρέφω τά μυαλάμας, ώστε νά αφίνωμεν την απλό
τητα με την όποιαν ένδύοντο οι πατέρες μας και να θεωρούμε 
’ντροπή μας εκείνο πού είνε ή πλειύ μεγάλη τιμή μας, έάν 

φορέσωμε δηλαδή των χεριών μας ρούχα, πού θά εινε καί πλειύ 
στερεά καί πλειύ οικονομικά· καί άρχίζομεν καί ημείς έδώ 
’ςτά χωριά νά ζητούμεν τό ψεύτικο λούσο, πράγμα πού εινε 
καί ’ντροπή για ’μάς, άναλόγως ’ςτήν θέσιν μας, καί πού μιά 
’μέρα θά μάς καταστρέψη οίκονομικώς καί ζημιώνει καί τόν 
τόπον μας, διότι φεύγει τό χρήμά μας έξω καί έτσι φτω
χαίνει καί ό τόπος καί ήμεϊς. Τό λούσο καί ή πολυτέλεια εινε 
ή μεγαλειτέρα καταστροφή δι’ ένα τόπον καί είνε καταστροφή 
ακόμη καί διά τούς πλουσίους· καί αφού είνε διά τούς πλου
σίους, τί θά είνε διά μάς τούς πτωχούς χωρικούς ; Διά τόν 
χωρικόν είνε μεγάλη κατηγορία καί είνε καί περιφρόνησις πρός 
τήν πατρίδα του, ναφίνη τά έθιμα τών πατέρων του καί τού 
τόπου του, ναφίνη τήν απλότητα ςτό ντύσιμό του, πού εινε 
ό μεγαλείτερος στολισμός γιά ένα άνδρα καί νά μιμήται τά 
ξένα έθιμα, όπως είνε ή χασεδένια σου βράκα, πού τόν κάνουν 
γελοΐον, διότι δεν ταιριάζουν μέ τάς συνηθείας του, μέ τήν 
άνατοοφήν του καί μέ τόν χαρακτήρα τού έθνους του. Κάθε 

10
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τόπος έχει τά συνήθειά του. Δέν είνε δέ πλειό αταίριαστο καί 
πλειό γελοίου πράγμα παρά να πάρης τα έθιρια ένός λαού καί 
να τα έπιβάλης είς ένα άλλον. Είνε τό ίδιο ’ςαν να πάρης 
το στιβάνι ριου καί να τό βάλης ’ςτό πόδι ένός παιδιού. Πρώ
τον θά φαίνεται γελοϊον καί δεύτερον θά τό πληγώση φυσικά, 
διότι δέν είνε κοριριένο ’ςτό πόδι του. “Ας αφήσωριεν λοιπόν 
τό λοΰσο καί τήν πολυτέλειαν καί ας είριεθα άπλοι δπως και 
οί πατέρες ριας, διά νά ήριεθα καί ευτυχείς. Καί ας ύποστη- 
ρίζωρ.εν κάθε εργασίαν καί κάθε πράγμα πού βγάζει ό τόπος 
ριας, αν είνε καί ολίγον χειρότερον άπό τά άλλα, ώς έχει 
χρέος νά κάνη κάθε καλός πατριώτης. Όταν ύποστηρίζωριεν 
κάθε εργασίαν τού τόπου ριας καί τό χρήρια ριας δέν φεύγει 
έξω καί νά φτωχαίνη ό τόπος, καί οί πατριώταί ριας θά ευρί
σκουν εργασίαν νά βγάζουν τό ψωριί των ριέ την ίδικήν ριας 
αυτήν προτίριησιν. Καί αυτό θά ’πή πραγριατική αγάπη τής 
πατρίδος, νά την ύποστηρίζη δηλαδή κανείς ριέ δλους τούς τρό
πους καί όχι νά τήν αφίνη νά φτωχαίνη καί νά δυστυχή, δπου 
γείνεται όταν δίδωρ,εν τά χρήριατά ριας εις τήν ξένην εργα
σίαν καί εις τά ξένα προϊόντα.

Τήν στιγριήν έκείνην έπερνούσαν οι ριαθηταί τού σχολείου. 
Ένας ριαθητής ’ρ.προστά έκράτει τήν σηριαίαν καί έπήγαιναν 
εις τήν γυριναστικήν. Πολλοί τότε έσηκώθησαν καί έβγαζαν 
τά καλύριριατα τής κεφαλής των καί έχαιρέτουν τήν ση
ριαίαν. Πολλοί δριω; έπειδή δέν έγνώριζον τί σημαίνει αύτό 
τό πράγρια, ούτε έσηκώθησαν ούτε έχαιρέτισαν. Ό Δήριαρ- 
χος παρετήρησε τούτο καί λέγει εις αύτούς πού δέν έχαιρέ
τισαν.

— Τό γνωρίζω, Κύριοι, οτι δέν έχαιρετίσατε τήν ση- 
ρ,αίαν ριας τώρα πού έπέρνα από αριάθειαν καί όχι από ασέ
βειαν διότι νά είσθε βέβαιοι, δτι έάν έγνώριζον οτι τό έκά- 
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^ετε άπό ασέβειαν, δεν θά έκαταδεχόμην ούτε να σάς ομιλήσω 
-πλέον. Διότι ή σημαία εινε τό εικόνισμα τής πατρίδας- διότιή 
σημαία, αυτό τό μικρό κομματάκι τό πανί, αντιπροσωπεύει. 
τήν πατρζδα μας. Όταν βλέπωμεν λοιπόν την σημαίαν μας 
εινε ώς να βλέπωμεν αυτήν την πατρίοα μας και οφείλομεν 
τότε την αύτήν αγάπην καί άφοσίωσιν, την αυτήν λατρείαν 
καί τόν αύτόν σεβασμόν ποΰ έχομεν προς την πατρίοα μας, 

όν ίδιον να έχωαεν καί προς την σημαίαν μας, τό ιερόν

τριοο 
στρα'

σύμβολον, τό τίμιον καί άγιον τούτο εικόνισμα τη; 
μας. Και οια τούτο, Κύριοι, ολοι οι λαοι και ολ οι

ωται χύνουν καί την τελευταιαν σταλ^α του αιμα.ος 
των οια νά ύπερασπισθοΰν και προφυλάγουν έν καιρώ κινού- 
νου την σημαίαν των καί διά τούτο οι εύγενεϊς και φιλοπα- 
τριδες πολϊται, όχι μόνον πρέπει νά την σέβωνται, αλλά καί 
με πάσαν θυσίαν καί μέ πάντα αύτών κίνδυνον πρεπει να την 
ύπερασπίζωνται όταν την προσβάλη και την ΰβριζη κανείς,

-διότι κάθε ι 
τανακλά κα

σβολή καί ύβρις πού γεινεται προ

οοζαν 
τορός

ΐ απευθύνεται προς την πο 
προς τό μεγαλεϊόν της, προ 

αυτήν, αν- 
, προς την

■ήν δύναριίν της και
ιμήν της. Ή σηριαία μας λοιπόν αντιπροσωπεύει 

τό λατρευτότερου και άγιώτερον πράγμα πού εχομεν, οηλαοη 
την πατρίδα μας- κάθε δε πράγμα που αντιπροσωπεύει και 
εινε καμωμένο διά νά μάς ένθυμίζη πράγματα ιερα και αγα
πητά, ποέπει νά τό σεβώμεθα καί νά τό προφυλάττωμεν καί 
-νά τό ύπερασπιζώμεθα περισσότερον καί άπο αύτην την ζωήν 
μας. Καί διά τούτον ακριβώς τόν λόγον εχομεν χρέος και με- 
γιστον εθνικόν καθήκον καί δλα τά αρχαία μνημεία, είτε 
αγάλματα εινε είτε κωλώνες είτε κτίρια ή καί πέτρες ακομη, 
καί τά όποϊα μάς ενθυμίζουν την δόξαν καί τό μεγαλεϊον 
των προπατόρων μας, νά τά σεβώμεθα καί να φροντιζωμεν 
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να τα περισώζωμεν καί να τα προφυλάττωμεν καί οχ', [αίνον 
να μήν τα καταστρέφωμεν καί να τα φθείρωμεν, όπως κάνουν 
πολλοί αφιλότιμοι, αλλά καί να το θεωρούμεν μέγιστον καί 
αισχρόν έγκλημα να τα πωλοΰμεν καί να τα βγάζωμεν έξω 
από την πατρίδα μας. Αύτά όλα που ενθυμίζουν την δόξαν 
καί τό μεγαλεΐον των προγόνων μας, λέγονται « Εθνικός θη
σαυρός» καί προξενούν εις ημάς μεγάλην τιμήν καί μεγάλην 
δόξαν, διότι αποδεικνύουν εις τόν κόσμον από τί εύγενεϊς καί 
πολιτισμένους προγόνους καταγόμεθα. Είνε λοιπόν αύτά όλα 
τά μνημεία τό πλειό τιμητικό καί πλειό αμάραντο καί μυ- 
ροδάτο στεφάνι δι’ ήμας· ή μεγαλητέρα καί ή πολυτιμοτέρα 
κληρονομιά πού μάς άφησαν οί προπάτορές μας. Εάν δε ημείς 
τώρα, ταπεινοί καί πρόστυχοι φαινόμενοι. δέν έννοούμεν καί
δέν έκτιμούμεν αύτήν τήν πολύτιμον κληρονομιάν, αυτήν τήν 
μεγάλην τιμήν πού μάς προξενούν αύτά τά μνημεία των προ
γόνων μας, αλλά χάριν συμφέροντος τά πωλούμεν ει’ς τούς ξέ
νους, ξεστολίζοντες καί περιφρονούντες έτσι τήν πατρίδα μας.
θά ήμεθα όχι μόνον άοιλοπάτριδεο, ταπεινοί καί 77 pOGTuy οι,

αλλά καί προδόται τής δόξης τής πατρίδας μας. Αφού χάριν 
σεβασμού καί δι ένθύμησιν ενός αγαπητού προσώπου δέν κα- 
ταδεχίμεθα να πωλήσωμεν ένα δακτυλίδι, πού ανήκει ει’ς τόν 
πατέρα μας ή εις τόν πάππον μας, άλλα φιλοτιμούμεθα νά 
τό φυλάττωμεν ως ίεράν ένθύμησιν, πόσον μάλλον δέν πρέπει 
νά μή καταδεχώμεθα ποτέ νά πωλήσωμεν καί νά άποξενώ- 
σωμεν πράγματα πού μάς ένθυμίζουν τήν ένδοξον ιστορίαν, 
τούς τιμωμένους καί δαφνοστεφανωμένους χρόνους τού Έθνους 
μας, τόν έςευγενισμόν του, τόν πολιτισμόν του, τά μεγάλα 
κατορθώματά του, ένεκα τών όποίων τιμάται καί θαυαάζεται 
από τούς πολυτισμένους ανθρώπους καί σήμερον καί είς τό 
μέλλον ακόμη, τιμώμεθα δέ καί ήμεις οί όποιοι έγεννήθημεν 
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-ά—ο τοιούτους προγόνους. Αυτοί πού καταδέχονται να πω- 
λούν τα αρχαία του “Εθνους, πού εινε δι’ ημάς πολύτιμος 
θησαυρός καί πολύτιμος καϊ τιμητική κληρονοριία, λέγον
ται άξχαιοκάπηίοι., άνθρωποι δηλ. πού πωλούν την τιμήν 
των και την δόξαν του “Εθνους των.

Μετά ταΰτα ό Δήμαρχος, αφού έκαμεν δλην την περιφέ
ρειαν του χωρίου καϊ παρετήρησε μέ προσοχήν τα πάντα καϊ 
έσυμβίβασεν δλας τάς διαφοράς των χωριανών και έσυμφιλίω- 
σεν εκείνους που είχαν μεταξύ των φιλονεικίες και έχθρες καϊ 
έσκόρπισε τέλος παντού την ειρήνην καϊ την αγάπην καϊ δλοι 
οι κάτοικοι έμειναν ευχαριστημένοι καί ενθουσιασμένοι, άπε- 
χαιρέτησε τούς χωριανούς καϊ άνεχώρησε διότι ήτο βράδυ 
πλέον.

Την άλλην ημέραν έπήγεν εις τδ Δημαρχεΐον ένας πτω
χός, ό πλειδ πτωχός καϊ ό πλειό άχρηστος άνθρωπος τού χω
ρίου του καϊ έκαμε παράπονα εις τόν Δήμαρχον δτι ή αίγα 
τού Κωστάκη, τού στενού καϊ παιδικού φίλου τού Δημάρχου, 
τού έκαμε μία μικρά ζημιά.

Ό Δήμαρχος αφού έξήτασε καϊ έπείσθηκε πώς ό πτωχός 
έκεϊνος λέγει την αλήθειαν, κατεδίκασε τόν φίλον του Κω- 
στάκην είς πρόστιμον και άποζημίωσιν. Ό Κωστάκης τότε 
τό έθεώρησε μεγάλο καί αβάσταχτο πράγμα, ό αδελφικός κα· 
παιδικός του φίλος Χρήστος, νά βγάλη άπόφασιν καϊ νά τόν 
καταδικάση. Τόν ηύρε λοιπόν καϊ τού έκαμε μεγάλα παρά
πονα διά την απόφασίν του έκείνην.

— Μά έχεις μεγάλο λάθος, αγαπητέ Κωστάκη, νά νομίζης 
-δτι έβγαλα έγώ έκείνην την άπόφασιν. Εγώ ό φίλος σου δέν 
την έβγαλα, αλλά την έβγαλεν ό Δήμαρχος, ό αντιπρόσωπος 
τού οήμου μας, ο οποίος δέν έχει καμμίαν σχέσιν μέ εμένα τόν 
φίλον σου Χρήστον. Εάν μοΰ έλεγες νά κάμω οποίαν δήποτε 
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θυσίαν χάριν σου έγώ ατομικώς καί σού τήν άρνούμην, έδικαι— 
ωνεσό να ειπής τότε δτι δεν έπραξα ως φίλος δ,τι έπρεπεν. 
Αλλ δταν ζητής άπό τον αντιπρόσωπον του Δήμου, άπο· 

τον αντιπρόσωπον τής δικαιοσύνης τού Θεού, να ειπη ποιος 
από τούς δυό σας έχει δίκηο, τί μέ ανακατεύεις ύστερα 
εμένα τον φίλον σου εις το μέσον; ο φίλος σου Χρηστός καί δ 
Δήμαρχος Χρήστες εινε ολως διόλου χωριστά πρόσωπα. Ό 
φίλος σου Χρήστες έχει καθήκον να σέβεται τήν φιλίαν σου- 
ο Δήμαρχος όμως Χρήστες δεν έχει κανένα φιλικόν καθήκον 
ούτε εις έσε ευτε εις κανένα' διότι δεν έχει κανένα φίλον- 
ουτε κανένα εχθρόν ένα μόνεν έχει καθήκον να σέβεται τήν- 
οικαιοσύνην, ή όποία τόν έδιόρισεν αντιπρόσωπόν της. Αλλά 
δέν μου λέγεις, Κωστάκη, έάν σου δώσω δέκα δραχμάς τώρα 
πού θα υπαγης εις τήν πόλιν καί σέ παρακαλέσω να τάς 
δώσης είς ένα άνθρωπον εις τον όποϊον τάς χρεωστώ, έσύ οέ 
οέν έκτελεϊς τήν έντολήν πού σού έδωσα, άλλά τήν κατα- 
ΖΡ*σαι κα· δίδεις εΐς άλλον τάς δέκα δραχμάς, δέν μού λέγεις, 
πώς πρέπει νά όνομασθής έάν κόμης αυτό τό πράγμα;

— Έγώ βέβαια, Χρήστο, δέν θά καταδεχθώ ποτέ νά τό- 
κάμω. Αλλά αν τό κάμω θά είμαι ό πλειό πρόστυχος καί 
ατιμος άνθρωπος τού κόσμου.

— Αι λοιπόν, φίλε μου Κωστάκη- έσύ δέν θά τό καταδε- 
Ζθήϊ ~ίτέ νά τό κόμης διά νά μή γείνης ό πλειό άτιμος άν
θρωπος τού κόσμου. Καί ένώ σύ δέν τό κάνης, έχεις τήν ά'ί- 
ωσιν νά τό κάμω έγώ καί νά γείνω ό πλειό άτιμος καί πρόσ
τυχος τού κόσμου ;

— Αλλά έγώ Χρήστο, δέν σού είπα ποτέ δτι οφείλεις, 
νά κόμης τέτοιο πράγμα.

— Αύτό ακριβώς, Κωστάκη, μού είπες. Εμένα μέ διώρι- 
σεν ο Δήμος μου αντιπρόσωπον του και ή οικαιοσύνη τού.
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Θεού αντιπρόσωπόν της. Καί αντί να ρϋ σώσουν τας οέκα 
δραχμάς, μού έδωσαν αλλο πράγμα- μού έδωσαν το δίκαιον 
και μού έδωσαν εντολήν να το δίδω κάθε φοράν εις έκεϊνον 
που ανήκει. Εάν λοιπόν έγώ τώρα δέν δώσω το δίκαιον έκεϊ 
που έλαβα εντολήν νά το δώσω, είς αυτόν δηλαδή πού ανή- 
κει, δέν κάνω τό ίδιο δπω; καί έκεϊνος πού δέν έδωσε τάς δέκα 
δραχμάς έκεϊ που παρηγγέλθη νά τάς δώση, αλλά τάς έδωσεν 
είς άλλον καί άπάτησε τον έντολέα του ; καί δέν εινε επομέ
νως ή πραξίς μου αύτή πρόστυχος καί άτιμος, όπως ο ίδιος 
είπες; Ή συνείδησίς μου μου είπεν δτι αύτός ο πτωχός Κώ
στας είχε δίκαιον- ή εντολή τήν όποιαν έλαβα ως αντιπρόσω
πος τής δικαιοσύνης τού Θεού μέ διέτασσε νά του δώσω τό 
δίκηο του. “Ηθελες λοιπόν νά πράξω τήν ατιμίαν νά μή δώσω 
έκεϊ που πρέπει έκεϊνο τό όποϊον παρηγγέλθηκα νά δώσω καί 
τήν άλλην άκόμη ατιμίαν νά καταρρίψω μέ τήν πραξίν μου 
αυτήν τήν έμπιστοσύνην τού κόσμου προς τήν δικαιοσύνην τής 
πατρίδος μου ; Πολύ ώραϊα μέ συμβουλεύεις φίλε, Κωστάκη, 
βλέπω καί πολύ διαφέρεσαι'περί τής τιμής μου.

Ο Κωστάκης μετά τούς λόγους τούτους του Χρήστου 
έγεινε κατακκόκινος, διότι ένόησε πόσον χαμηλά εύρίσκετο 
καί τό φρόνημα του καί ή ιδέα του, απέναντι του Χρήστου, 
καί πόση οιαφορά υπήρχε μεταξύ αυτού καί τού φίλου του.

Τήν άλλην ήμέραν ό Δήμαρχος Χρήστος έκάλεσεν δλους 
τούς προκρίτους δλων των χωρίων τού Δήμου του καί τών 
ανέπτυξε τήν μεγάλην καί σπουδαίαν ανάγκην τής καθαριότη
τες τού ανθρώπου. «“Ανθρωπος βρωμερός καί ακάθαρτος, των 
ειπεν εις τό τέλος, εινε ένα δίποδο γουρούνι». Τούς έπεισε 
δέ δλους καί υπέγραψαν ένα συμφωνητικό νά δίδη κάθε χωρι
κός από δσό οκάδες κάθε χρόνο από δλα τα γεννήματα πού 
βγάζει ή περιουσία του καί δέκα οκάδες ξύλα- καί έτσι σέ κάθε 
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χωρίο έκαμε από ένα μικρό λουτρό, τό όποιον έσυντηρειτο 
από τα δοσίματα αύτά των κατοίκων καί ΰπεχρέωσεν όλους 
τούς κατοίκου; κατόπιν να πηγαίνη καθένας μιά φορά τήν 
εβδομάδα εις τό λουτρό δωρεάν διότι ό Χρηστός ως έξυπνος 
άνθρωπος είχεν έννοήση, οτι διά νά κάμης ένα άνθρωπον νά 
αφήσημιά κακή συνήθεια και νά ακολουθήση ένα νέον δρόσον,
που τον ωφελεί έστω καί πολύ, πρέπει νά του κάμης δλας 
τάς ευκολίας καί νά μή τόν ζημιωνη αυτός ό νέος δρόμος 
πού θά ακολουθήση, ούτε ένα λεπτόν. Ετσι δε επειδή καί 
αν έπήγαιναν καί αν δέν έπήγαιναν οί χωρικοί ’ς τό λουτρό, 
τά ίδια δοσίματα θά έπλήρωναν ’ς τόν χρόνον επάνω καί 
επειδή τούς ύπεχρέωνε καί ό Δήμαρχος μέ πρόστιμον, έσυνεί- 
θισαν οί δημόται τού Χρήστου τόσον εις τήν καθαριότητα, 
ώστε εις ολίγα χρόνια έγειναν οί ύγιέστεροι καί οί ωραιότε
ροι άνδρες τής έπαρχίας των.

Ετσι λοιπόν ό καιρός έπέρνα σιγά-σιγά καί ό Χρήστος 
έδειχνε σέ κάθε περίστασι τά μεγάλα χαρίσματα του. Τό
σος ήτον ό πόθος του καί ή προσπάθειά του γιοι τό καλό 
του Δήμου, που δλοι πλέον έγκωμίαζον καί επαινούσαν τόν 
άξιον Δήμαρχον, πού κατόρθωσε μέ τήν καλήν του θέλησιν 
νά όδηγήση τούς συνδημότας του εις τόν αληθινόν δρόμον του 
Θεού. ’Η φήμη του αυτή έφθασε καί μέχρι τού Ήγεμό- 
νος, δστις διωρισμένος από τόν Θεόν νά ανταμοιβή τούς καλούς 
καί έναρέτους ανθρώπους, έγραψεν εις τόν Δήμαρχον Χρηστόν 
τήν έξης επιστολήν :

« Κύριε Δήμαρχε,

«Είμαι πολύ ευτυχής, διότι μεταξύ των υπηκόων μου καί 
μάλιστα μεταξύ των υπαλλήλων μου εύρίσκονται άνθοωποι 
όπως έσεις. Ημείς δλοι πού έδιορίσθημεν από τήν Θείαν
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Πρόνοιαν να κυβερνήσωμεν τον λαόν καί έχομεν έξουσίαν 
μικράν ή ρεγάλην καθένας, έχομεν ευθύνην τόσω μεγάλην 
καί απέναντι τής άνθρωπότητος καί απέναντι του Θεού, πού 
πρέπει να μάς πιάνη φρίκη όταν την συλλογιζώμεθα. Δύο 
δρόμοι ύπάρχουν είς τον κόσμον. Ό δρόμος τής αρετής καί 
ό δρόμος τής κακίας. Ό δρόμος τοΰ Θεού καί ό δρόμος τοΰ 
διαβόλου. Ό λαός όσον έξυπνος καί αν είνε, εινε πάντοτε 
ένα μικρό παιδί, ποΰ δέν ήμπορεϊ να διακρίνη εύκολα, ποιον 
από τούς δύο δρόμους πρέπει να ακολουθήση, ούτε θά ήμπο- 
ρέση να διακρίνη ποτέ, αν ή έμμορφάδα ποΰ βλέπει τοΰ 
ένός δρόμου είνε πραγματικήή εινε ή έμμορφάδα ποΰ μετα
χειρίζεται ό διάβολος ώς πλάνος διά τούς ανθρώπους. Ημάς 
λοιπόν τούς άρχοντας τοΰ λαοΰ έκλέγει ή Θεία Πρόνοια διά 
νά τοΰ δείξωμε με ειλικρίνειαν καί νά τόν όδηγήσωμεν μέ 
τιμιότητα εις τόν δρόμον τής αρετής, δπου πολλές φορές 
φαίνεται πλειό άσχημος από τόν δρόμον τής κακίας. Διά τούτο 
ημείς είμεθα οί ύπεύθυνοι δι’ οποίον δρόμον καί αν πόρη ό 
λαός· διότι καί όταν ακόμη φαίνεται δτι αύτός ό λαός όδηγεϊ 
τόν εαυτόν του, τόν όδηγεϊ μόνον κατά τό φαινόμενον, διότι 
πραγματικός καί τότε ακόμη οδηγείται από άλλους. Οί άρ
χοντες του ομοιάζουν μέ τό τιμόνι τοΰ πλοίου, ποΰ διευθύ
νει καί όδηγεϊ τδ πλοϊον, είτε είς τό έμπροσθεν μέρος τοΰ 
πλοίου εύρίσκεται τούτο είτε είς τό όπισθεν. Όταν λοιπόν 
ημείς οί άρχοντες τοΰ λαού θελήσωμεν μέ κάθε θυσίαν μας 
νά τον φωτίσωμεν καί νά τόν όδηγήσωμεν είς τόν καλόν καί 
τίμιον δρόμον, δέν ήμπορεϊ παρά νά τό κατορθώσωμεν' διότι ή 
·σΖυ?* θίΖησις ύπερνικά τά πάντα καί κυβερνά τόν κόσμον.
Η ισχυρά θέλησις είνε δύναμις παντοδύναμος καί δστις έχει 

θέλησιν άκλώνητον τά πάντα δύναται νά κατορθώση καί τόν 
■εαυτόν του ακόμη νά μεταβάλη. Την ίσχυράν θέλησιν ήμ-
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πορει να την ουσκολέψουν πολλά πράγματα, ήμπορεΐ να την 
αργοπορήσουν, αλλ ουδέποτε θά την ματαιώσουν, διότι είνε 
ανίκητος ή δύναμίς της. Και θά είσέλθη τότε ό λαός έξ αι
τίας μας εις τον δρόμον τής αληθινής εύτυχίας, τής πραγ
ματικής και οχι ψεύτικης προοοου, εις τον δρόμον δπου τα 
έθνη μεγαλύνονται, ευτυχούν καί δοξάζονται.

»Συ λοιπόν, έντιμε Δήμαρχε, ως βλέπω, εννόησες τήν 
ύψηλήν αποστολήν σου καί έθυσίασες δλα τα ατομικά 
σου αγαθά καί έμόχθησες αδιάκοπα καί έκοπίασες διά νά 
β^ης τον λαόν εις τον τιμημένον δρόμ.ον τού Θεού. 
Το ηθϊλησες και το κατωρθωσες. Τό κατώρθωσες δμως, 
μονον διότι δ,τι εσκέπτεσο καί ο,τι έπραττες, τό έπραττε: 
χωρίς δόλον καί χωρίς συμφεροντολογικούς λογαριασμούς. 
Καί ίδού δτι σήμερον ό Δήμός σου ζή μέ αγάπην καί ομόνοιαν 
και σε μακαρίζει. Το καλό λοιπον πού έκαμες εις τήν πα
τρίδα σου εινε πολύ μεγάλο, διότι τήν έσπρωξες ένα βήμα 
εμπρός προς τόν καλόν ορόμον. Έάν καί οι άλλοι πράξουν 
ο,τι έπραξες και σύ, ω ευτυχία τότε καί δόξα εις τήν πα
τρίδα μας ! I

» Η πατρις σου θά τό έχη καύχημά τη:, δτι είσαι τέκνον 
της καί εγώ θά τό έχω καύχημα μου νά σέ ονομάζω φίλον 
μου' όιοτι ούτε ή ομοιότης τών αξιωμάτων, ούτε ή όμοιότης 
• ήί θ^σεως καί τών τίτλων, γέννα τήν πραγματικήν φιλίαν 

τήν κατ’ ανάγκην φιλίαν, τήν ψεύτικην, ναί· Τήν αληθινήν 
ομως, ποτέ. Τήν αληθινήν, τήν πραγματικήν, τήν θείαν φι
λίαν, τήν γεννά μόνον ή όμοιότης τής καρδίας, ή όμοιότης 
τών αισθημάτων καί τών φρονημάτων. Ένφ διαφέρομεν 
πολύ έζωτερικώς ευρίσκω δτι μέσα σου, δτι εντός τού στή
θους σου, ευρισκεται κάτι τι, πού ημείς όνομάζομεν καρδίαν, 
ή οποία εινε καμωμένη από τήν εύγενεστέραν ζύμην, ή. 
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οποία εινε καμωμένη από ένα κομμάτι τού Θεοΰ. Ενφ ή. 
διαφορά μας ή εξωτερική ήμπορεϊ να εινε πολύ μεγάλη, ευρί
σκω τον πόθον σου τόσον εύγενή καί αγνόν, ώστε να ομοιάζω 
με τον ιδικόν μου' ευρίσκω τα αισθήματα σου τόσον αγνά 
καί τόσον θεία, τόσον φιλάνθρωπα καί τόσον χριστιανικά, 
που νά δυσκολεύομαι νά έννοήσω αν καί τά ιδικά σου καί 
τά ίδικά ριου δεν έγεννήθησαν από μίαν καί τήν αυτήν καρ- 
δίαν. Ένφ πολλοί θά σε νοτίζουν μικρόν, εγώ σε εύρίσκω 
πολύ, παρά πολύ ρεγάλον, διότι τό πνεΰριά σου, ή ψυχή, 
σου, τά φρονήριατά σου φωτίζονται απ’ ευθείας από τάς 
λαριπεράς ακτίνας του Θεού. Ενφ είς τούς πολλούς ήμπο- 
ρεΐ νά φαίνεσαι ελάχιστος, εγώ σε εύρίσκω τόν μεγαλείτερον 
απ’ ολους, διότι ό σκοπός τής ζωής σου καί ή χαρά σου, εινε 
νά ζής διά τούς άλλους ανθρώπους, όπως ακριβώς ήτον ο σκο
πός καί ή χαρά του Χριστού ριας, δπου έζησεν όχι διά τόν 
εαυτόν του, αλλά διά τούς άλλους. Ώ τί ύψηλός καί πανά
γιος καί ύπερουράνιος σκοπός! ! Οί τοιοΰτοι δέ άνθρωποι ή 
απο ρασιλικά-σπίτια κατάγονται ή από χωρικές καλύβες εινε 
οί πραγματικοί συγγενείς τού Θεοΰ. Καί οί τοιοΰτοι άνθρω
ποι, μέ τούς οποίους εύρίσκω οτι έχω τόσην ομοιότητα εσω
τερικός, εινε οί πραγματικοί φίλοι μου, είτε μικροί εινε είτε 
μεγάλοι, είτε επίσημοι είτε άσημοι, είτε πλούσιοι είτε, 
πτωχοί.

«Νόμος ύπέρτατος, ο οποίος ακολουθεί τούς φυσικούς νό
μους, καμωμένος χάριν των συμφερόντων τής άνθρωπότητος, 
λέγει νά ύπάρχουν παλάτια καί καλύβες. Αλλά καί είς τήν- 
πλείο ταπεινήν καλύβην καί είς τό πλείό πτωχό καί πενιχρό 
σπιτάκι, δύναται νά γεννηθή τό μεγαλεϊον, δύναται νά εύρεθή 
ή μεγέθη ψυχή, απαράλλακτα όπως καί είς τό πλε^ό καλλι
μάρμαρο παλάτι· διότι τό πραγματικόν μεγαλεϊον εύρίσκεταν 
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εντός τού εαυτού μας καί όχι έκτος τού εαυτού μας. Το άλη- 
Ο'.νόν οέ μεγαλείου τής ψυχής αποκτάται όχι όταν κατορθώσω 
κανείς να κατοίκηση εις τα καλλιμάρμαρα παλάτια, άλλ ’όταν 
θέληση να αφιέρωση την ζωήν του εις ένα ιερόν σκοπόν καί 
αοιάφορου αν κάθεται ’ψηλά ή χαμηλά, αν είνε μικρός ή με
γάλος· οιοτι το οιαμαντι οπου και αν εΰρίσκεται έχει την άξίαυ 
του οι εκείνους πού το γνωρίζουν καί όσον σε σκοτειυότερου 
μέρος τό ρίψομεν, τόσον περισσότερον τότε ήμπορεϊ νά φανή 
ή ^μψζ του και η αςία του· καί ή ταπεινοτέρα δέ εργασία 
τού πλειο μικρού χωρικού έχει άπειρον αξίαν καί άνεκτίμη- 
τον, οταν η προθεσις με την οποίαν γείνεται είνε αγνή καί 
εύγενής· διότι ή αξία κάθε εργασίας δέν μετράται από τό πολύ 
και απο τον ογκου της, αλλα απο την άφοσίωσιυ καί από τόν 
σκοπον χάριν τού οποίου γείνεται. Ή αξία τής εργασίας ενός 
■γεωργού πού εινε αφοσιωμέυος μέ αύταπάρνησιν είς αυτήν διά 
νά θρέψη τά μικρά τέκνα του' ή αξία τής εργασίας ενός βο
σκού, ο όποιος βρέχεται ’μέρα νύκτα διά νά έξοικονομήση τό 
ψωμί τής γραίας μητέρας του’ ή αξία τής εργασίας έκείνου 
που γυρίζει καί ζητιανεύει διά νά κτίση κατόπιν ένα σχολεϊον 
η οια νά πανορεύση μίαν ορφανήν, εινε τόσω μεγάλη καί άαέ- 
Tf5T5> ^5ύ δέν ήμπορεϊ νά είνε μεγαλειτέρα ή αξία καοε- 
μιάς άλλης εργασίας είς τόν κόσμον. Όπου δήποτε λοιπόν

— tierκαι αν κατοικη κανείς και οσον και μικοος καί άφαυής καί 
και αν εινε, ουναται να γεινη μεγάλος καί ν άποκτήση όχι 
τό ψεύτικο εξωτερικό μεγαλεϊον, αλλά τό πραγματικόν μεγα- 
λεϊον τής ψυχής.

» Εγώ λοιπού πρώτος, κύριε Δήμαρχε, άπ ’ αύτήυ τήυ στιγ- 
μήυ θραύω καί καταρρίπτω όλους τούς φραγμούς καί όλα τά 
μεσότοιχα πού ύπήρχον είς τάς διαφόρους τάξεις τώυ άνθοώ- 
πωυ καί τούς έχώριζου είς μικρούς καί μεγάλους καί έγκαι- 
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νιάζω ένα νέον δρόμον καί ανοίγω ένα νέον βιβλίον, εις το 
οποίον θά γράφω όλους έκείνους που θά αποδεικνύωνται δτι εις 
κάθε εργασίαν των τούς ώδήγησε ρία άδολος καί χριστιανική, 
πρόθεσις, ριία ειλικρινής αύταπάρνησις, ένας ιερός σκοπός, 
χωρίς καθόλου νά εξετάζω αν είνε πτωχοί καί άσημοι, γεωρ
γοί ή αν είνε πλούσιοι εύπατρίδαι' διότι έριένα δεν ένδιαφέ- 
ρει καθόλου ποιοι ήσαν οι πατέρες των καί οί πάπποι των 
καί ποιοι είνε οί τίτλοι των, ούτε ριέ ένδιαφέρει αν είνε 
ισχυροί καί τρανοί κοριριατάρχαι. Έριένα ριέ ενδιαφέρουν αί 
πράξεις αύτών καί αί προθέσεις αύτών ριέ ένδιαφέρει δτι. 
ήκολούθησαν ριέ έργα τά βήριατα του Χριστού, ριέ ενδιαφέ
ρει δτι προσεπάθησαν νά φανούν χρήσιριοι εις τήν ανθρωπό
τητα, άδιάφορον καί αν δέν τό κατώρθωσαν. Έριένα δέν 
ένδιαφέρει ή εύγένεια τής καταγωγής των, ούτε ή ευγένεια 
των πατέρων των καί των συγγενών των, διότι αυτά δέν 
έχουν καριριίαν σχέσιν ριέ τόν ιδικόν των λογαριασριύν, έριένα 
ριέ άρκεϊ ή ευγένεια τής ψυχής των. Προτιριώ δέ χιλιάκις 
τόν χρήσιριον και τίριιον υιόν έ^ός άτίριου πατρός, παρά τόν 
ά-χρηττον υ^°ν τι$ πλειό ριεγαλουργού πατέρα. Διαλάλησε 
λοιπόν, Κύριε Δήριαρχε, εις δλο τό χωριό σου καί εις δλους 
τούς δηριότας σου δτι αυτοί όλοι πού θά ακολουθήσουν τά 
βήριατά σου καί τό παράδειγριά σου καί θά φροντίζουν νά 
σπείρουν τήν αγάπην, τήν γλύκα καί τήν άνακούφισιν εις 
τούς χωριανούς των, χωρίς νά αύζήσουν κανενός τόν πόνον 
καί τήν θλϊψιν, αυτοί πού θά δίδουν τό καλό παράδειγρια ριέ 
τήν έντιριον έργασίαν των, άδιάφορον αν θά είνε δλως διόλου 
ριικροί καί αφανείς, αύτοί θά είνε οί πραγριατικοί φίλοι ριου 
καί οι πλειό αγαπηριένοι ριου από δλους τούς υπηκόους ριου. 
Διαλάλησε ριέ δλην τήν δύναριιν σου εις τούς χωριανούς σου 
διά νά τό έννοήσουν καλά όλοι, δτι δι’ έκείνους πού είνε άοο- 
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-σιωμένοι εις την εργασίαν των καί οδηγούνται πάντοτε εις 
αυτήν απο μιαν έντιμον και εύγενή πρόθεσιν, βσφ μικρότεροι 
εξωτερικός φαίνονται, τόσω μεγαλείτεροι εσωτερικός εινε 
και τόσφ μεγαλειτέραν αξίαν έχουν· και οτι αυτοί εάν εινε 
κο.ι οι πλειό τελευταίοι τού χωριού σου άνθρωποι, εινε οι 
πλειο καλοί καί οι πλειό μεγάλοι καί οι πλειό αγαπητοί καί 
είς εμένα καί εις τον Θεόν.

»Κις το νεον λοιπού τούτο βιβλίον μου, Κύριε Δήμαρχε, 
γράφω πρώτα πρώτα τδ όνομά σου καί σε ονομάζω τον πρό- 
τον φίλον μου καί σου δίδω τό «αοάόημον της αρετήν, 
οχι οιοτι σού χρειαζεται ή διότι τό θέλεις δ’ ίκανοποίησιν, 
οιοτι εκείνος πού εργάζεται δι ’ ένα καλόν σκοπόν καί εργάζε
ται οιότι τού τό ύπαγορεύει, όχι ή ελπίδα τής ίκανοποιήσεως 
του, αλλα τό αγνόν αίσθημα του καί ό αγαθός καί ειλικρινής 
ποθος του οια καθε καλον, έκεινος, λέγω, πού έτσι ειλικρι
νών έργαζεται, ούτε επιθυμεί ούτε έπιδιώκει ίκανοποίησιν 
οια την εργασίαν του, άλλά σού τό δίδω τό παράσημον διότι 
έγω εΧω ΧΡεο? καί καθήκον, ως ανώτερος αρχών τής πατρί- 
°°ί μας, να ανταμείβω την αρετήν καί να φανερώνω οτι 
■γνωρίζω να εξιχνιάζω καί να ευρίσκω δπου καί αν κρύπτων- 
ται και να εκτιμώ τούς έναρέτους υπηκόους μου δποιοιδήποτε 
καί αν εινε.»

ΓΕΩΡΓΙΟΣ

ΤΕΛΟΣ

Λυπούμαι διότι, ένεκα λόγων ανεξαρτήτων τής θελήσεώς μου, 
περιεκοψα μέρη τινα, άτινα θά καθίστων τδ εργον τελειότερου. Θά 
προστεθώσιν όμως εις τήν δευτέραν έκδοσιν, ήτις, ώς έλπίζω, δεν 
θα βραδύνη.





ΕΡΓΑ TOY ΑΥΤΟΥ ΣΥΓΓΡΑΦΕΩΝ

Ή πολύπαθης Κρήσσα (μυθιστόρημα)

Ο Βασιλεύς μας ένοχος της ηττης μας; (πολιτική συγγραφή tSS?/

Διά τούς συνδρομητας τούς λαμβάνοντας την πολυτελή εκδοσιν

dear.· ze- <t55


















